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אברהם שלאָנסקי / לידער 





אברהם שלאנסקי 
ד 


ליד ער 


זידיש 
משה יונגמאן 


פארלאנ: (ישראל- כוף" 
תל-אביב, תשל"א -- 1971 





אברהם שלונסקי / שירים 
יידיש: משה ינגמן 


הּוצאת ,ישראל-בוך", תל-אביב, איתמר בך-אבי 4 


635 / /84א521025 גנ2מ2צט 2 


ת2געי?מטס צ 210846 צם 2812660זיד 


4 110156-ימ1מ115מטםת 
7 .2.0 טוט,-וטי 


נדפס בישראל 1971 261ע18 מ: 110466ת 
(6 


כל הזכויות שמורות 


דפוס , ארזי", ת"א, אילת השחר 4 


ש ע ר י ם : 


אין קאַראַהאָד { גלבוע א אין אָט די טעג א 
װואַלגערשטײינער א לידער פֿון צעפֿאַל און אומקער א 
אין גערעם א פרי-רעגן צ רוישטיינער א 


לידער פון לאַנגן קאָרידאָר 


א 
1 


יה 


א שש 
ייה ן 


6 , 
יש 





ָא 


א 
א וא 
5 ת. אי 


א ָא ָ וי 


יי רא נִסְאו. 


6 20 ָ א מון 
5 6? הָי מאו . 
אכ יק ימ ו? 


אל ?1 א ח 000 

/7.. כָתָּ עי 2 

:ט יונף 2 בּן? 2 לא טס 
י| פפייע. 

43 5 יָֹש ותם. 

8 מי ושן פקעיס ומ 

02 פן חָאג. וע (י). 

"א שי ( 


8 5 257 ;טכא יי 


'בי זנ הָאֲדס אבי יה |י (/הף . 
וט זיד װ7:ן- 4 + 17 


- ,אק 


אין קאַראַהאַד 


תרפ"ב - תרפ"ז 





התגלות 


וְעֵלִי זָקְן מְאֹד... וּבְנֵי צֵלִי בְּנַ בְּלְיְעֵל... 
ְהַַּעַר הָיָה מְשָׁרַת אֶת ה' 


שמואל אי בי 


עמעץ רופט מיך : הער ! 
מײַן נאָמען רופט מען דאָס. 
װאָם ? 

ווער? 


עלי זאָגט: גיי שלאָף. 
עלי זאָגט: א סוף. 
כ'בין בלינד: ניטאש קיין זעונג מער. 


און ווידער רופט מען: הער ! 
און ווידער רופט מען מיך. 
וי ענטפּערן : אָט בין איך !? 


חצות. אויף זײַן נעלענער עלי וויינט: 
וויי בנים;. טײַנע בנים. ? 
און שוין לינם ווץלט אין מיר, אַ ווונדיקע װוי שקיעה, 


אין מײַנע טוימע כמאַרעס אײַנגעשפּונען. 


און כ'וויים : אָט װועט גענענען גאָט 

אין שמורעם אײיַך אויסקושן די ווונדן. 

עלי -- שוין שמאָק-אַלט, אויסווורפן זײַנע זין 
און איך -- נאָך יונג בין. 


נאָר אַם שרײַט שוין וועלט. זי ווייטיקט און זי זינגם. 
א פינגער-בליץ אין רויטן מיזרח צו מיר רופט. 


-- רעד, נאָט, עס הערט דײַן קנעכט! 
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אין מיין געאייל 


אין שאַטן פון גאָט 


געקומען תּמוז 

(הא, תּמוז געשפּענסטישער אויף ערד אוקראַיַנער !) 
און איך -- א ייִדיש קינד, אַ ייִנגל נאָך, 

צו גאָט און לײַט אַ בךזקונים. 

האָב איך געלאָזט אין וועג זיך 

און גאָרניט מיטגענומען כ'האָב מיט זיך. 


איך האָב געזאַנט : 

כ'בין אַ בן-בית אונמער אַלעץ הימלען, 

און אײַלנדיק זיך צווישן וווינערטער אַ סך, 
ו 


אָט זייגן פון זון, װאָס קײַלעכיק איז װוי אַ ברוסט, 
און ס'וועט מיר גוט זײַן ווען כ'וועל מעקען, לעמל-מענטש: 
לחיים ! 
און אַ בת-קול וועט ענמפערן, און אויב ניט -- איר עכאָ 
וועם דערניין צו מיר: 
לחיים ! 
4 
ניט פּײַפן קאָנט איר נאָך, היי, תּפּילות כּלערליי 
װי טוט דער דאָרף-צדיק, טמײַן כרודער. 
מיט די פּאָדעשװעס אירע באַשלאָנענע מיט זילבערטשוועקעס 
איז אויף מײַן קאָפּ אַריכער הײַנט די נאַכט, 
איצט זענען הימלען באָרװעס, און ס'איז נוט מיר : 
אָם אַזױ לויפן װועלן מיר -- אין צווייען. 
און אין געאײַל מײַנעם 
די טריט מײַנע די באָרװעסע, ווייך און נרינג, 
באַרירן די באַקן פון דער נעגער-פרוי 
אַזױ וי 8 קוש. 
און נאָך מיר -- וי פּײַכטע הינטלעך, טײַכןךהינטלעך 


פּלאַפּלען, מורמלען : 
אוועק, צום ים ! 


און אָט -- קאַיאָר ! 

אַ רגע נאָך און ס'וועט פון הימלס טראַכט 
באַװײַזן זיך 

דער בכור -- יא 

גלײַך איצט װאָלט אָנגעהױבן זיך בראשית. 
אַרויסקומען וועט גאָט 5 לעם דער קימפּעטאָרין, 
צודריקן צו זיך דעם זוינלוגב: 

בלאָנדהאָריק, רו יטבא קיק, ווילד וי איך ! 


פך װי פראכט שײן פש די 


פאַר מיר דאָך, 7 
--- אַוודאי און אַוודאי ! 


האָט ער אויך מיך גענומען אין זײַן שויס 
װאָס שפּרייט זיך אויס פון האָריזאָנט צו האָריזאָנט, 
זיך אײַנגעהערט צום שאָרכן פון מײַן בלום, 
וי צו אַ תּפילה. 
וי גום אַזױ צו רײַטן אויף נאָטס קני, 
י אויף די קני פון זיירן 
און צופּן, ניט-וויסנדיק װאָס ס'מוט פאַרנעמען זײַן געדאַנק, 
זײַן ברייטע, גראָע באָרד. 
-- מ'טאָר נים ! 
- אה איך ווו 
און אונדזער נום און פריש בראשיתדיק געלעכטער 


וועם קלינגען איבער אלע װייטקייטן. 


היי, איר קאָנט נים פּײַפן נאָך, הללו-יה ! 
כּי מוב ! װײַל גוט ! איי נום ! 


בּ 
אני הגבר 


אַזױ האָב איך געזאָגט -- און זיך געלאָזט אין וועג. 

און אָט -- גאָר אַנדערש ערד װאָס ליגט פּאַר מיר, 
הויכע די הימלען. 

(האָט דעמלט אָנגעצונדן אין מײַן בלוט זיך ערשטער אוי 
און געגליט אין מיר װווי אין א סנה). 

אָט קײַקלט שוין דער תּמוז זײַנע האָלאָוװועשקעס 

איבער מײַן קאָפּ, איבער דײַנעם, איבער אלע זאנגען. 
קניען די זאנגען, װוינן זיך און כּוקן, 

נגלײַך פ'ברעכן זיך די קני פון צופיל סאָק. 


צי דאָס די ערד ? 

צי דאָס איר שװואַרצער, פעמער ליים 

פון וועלכן בייגל, חלות כ'האָב געפּלאָכטן 
אין דרויסן נאָך אַ רעגנדיקן טאָג ? 

וי אין א ליבע-טראַנס, 

מים טויזנט אברים שטרעקט זיך זוליכה 

און לאָקערט אין איר תּאַה: 

פון וועלכן װוײַן ? פון וועלכער שיינקייט ? 
און מיט פינגער פון קראָפּעווע װאָס ברענען 
כאַפּט זי מיך ווילד אָן פאָרן מלבוש: 

קום ! 

יוסף הצדיק, קום ! 

צערײַסן וועלן מײַנע דערנער דײַן כּתונת-פּסים 
װאָס ס'האָט דײַן מאַמע אָנגעטאָן דיר. 
צווישן די ריסן װועט אַנטבלױיזן זיך דאָס לײַב 
וי זון צווישן כמאַרעס. 


דאָס ליַיב ? 

יאָ, לײַב ! 

װאָס דעקט װווי אַ פּרוכת צו דעם אָרון קודש, 

דאָרט ליגט דער ספר-תּורה, אָנגעשריבן, דורכגעקוקט 


דורך גאָם. 
נאָר די פינגער שלעפּן, רײַסן דעם פּרוכתּ 
און ס'וויינט, עס וויינט דער ספר-תּורה... 


מאַמץ! מאַמץ! 
* 


וויי, פּאַרשמומט בין איך געװאָרן ! 


איצט שיט מיר ניט די נאַכט מער פון איר קויש אָן 
קאַרשן גאָלדענע. 

איצט שטרעקט מיר נים די זון מער אוים איר ברוסט 
מיך אָנצוזײגן מיט איר שטראַלנדיקער מילך. 


געפּענטעט טוליע איך זיך צו דער שויס פון ערד 
צו איר צעעפנטער, 

דער פּאַרעדיקער, 

הייסער. 


צי זאָל איך, װוי אַ לאַשעק, יובלען: לחיים ! צו דער זון? 
צי, פאַלנדיק מיט פּנים צו דער ערד, 

זאָל איך זי קאָפּען מיט די פיס 

און וויינען : 


צעפּליקט, צעפליקם, איר דערנער-נעגל לאַנגע 
די כּתונת-פּסים פונעם ייַננלס לײַב. 


און אויב מײַן טאַטע קומען וועט און קלאָנן : 
װווּ ביסמו ? 

טונקט אײַן איר אין מײַן בלום און זאָגט : 
אוי ויי ! 

פאַרצוקט דײַן זון, 

ער איז א מאַנצביל שוין. 
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נ 
ים און יבשה 


לויף איך. 

מובלט פרימאָרגן אײַן זײַן ברייטן פּענדזל 

אין אַ רויטער פאַן 

צו אָפּפּאַרבן אַ בונט-אַפּיש אויף בלאָען שילד. 

און אַ צונויף-געלויף פון ווינטן-שטיפערס, 

מיט פיננער צוויי אין מויל, 

שפּרינגען-מאַנצן מיר פאַרבײַ מיט אַ געסווישטש : 
אַזא מין ,ברוך-הבא" צו אַ נאָענטן. 

וי פאַר א בייז-ווונדער אויפנעשטעלט זיך האָבן אין מײַן וועג 
טאָפּאָליעס שלאַנקע אויף שפּיץ-פיננער, 

בערנ, וי הינטלעך אונטערגעקומען 

אויף לאַפּעס הינטערשטע און מיר געווונקען: 

דאָ -- אַהער! 

און מאַכטיק פון דער װײַט רוישט מיר אַנטקעגן, לייביש, ווי אַ פּרײַנד 
ער, ער אַליין =- 

דער יםו! 

אָם איז ער -- ער, דער לייבן גרוב ! 

פיסקעס -- צעקרימטע פון געוואַי. 

נעגל. 

שנאָבלען. 

איינס אִין צווייטן זיך פאַרפלעכטן, 

איינס דעם צווייטן גריזשען: 

הונגער ! 

מיט טויזנט שופרות מרובען ווינטן, 

אויף יעדן פּיסק צעעפנטן זיי פּאַטשן : פּליאַטש! 
אויף יעדן הויקער סווישטשען זיי מים בײַטשן -- פיו ! 
און ס'שטורעמט און עס כאָרכלט: 


פרעסן ! 


שטופּן זיך בערג צונויף, אָן האָר געבליבענע פאר פּחד: 
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ווו דער פּאַסטעך? 
די שעפער-הינט ווו זענען, װווּ? 


וויי מיר ! 

צי האָב איך ניט אויך אויף דער טרוקעניש 

געזען אזא מין שרעקעוודיקע זעונג 

און ניט איר זין פאַרשטאַנען, 

ניט פאַרשמאַנען אויף וי וו 

מײַן פּנים אײַנגעגראָבן כ 

און גוט געווען דעם קינד 
וי אונטער שירץ פון מא 


'האָב נאָר אין די הימלען פון באַשאַפעַר, 
צו זייער בלאָקײיט וויינען 
מען. 


נאָר קלוג האָט צוגעווונקען מיר דער שאַרבן שטיינערנער 
פון שייך שאַטירדאַג * 

נאָך ווונדער גרעסערע דיר ווײַזן וועט מען, מענטש! 
נאָך שרעקעוודיקערע 

דאַרטן, אויפן קאַנטינענט. 


5* העכסטער באַרג אין קרים. 


זי 
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: 
באַרג-אַרױף 


אויף צו פרימאָרגן צו, 

ווען ס'האָט זיך אײַנגעשטילט אַרום, 

האָט לײַכמטער ווינט צעקרײַזלט אין געאײַל 
פּאַסן נאָך פּאַסן אויפן שטערן פונעם ים, 
וי קנייטשן אויפן שטערן פון אַ פעלדהאַר 
װאָס פּלאַנעװועט א נײַע שלאַכט. 


דער ים לינט שמיל. 

צוקאָפּנס דעם מאָרגך-באַלדאַכין 

שמייט שוין דאָס ראָד פון זון 

און ווינטן בלאָזן אויף זײַן פּנים מיט אַ פעכער: 
הא, אַ מלך אין זײַן פאָלק ! 

און דאָ, צופוסנם אים, 

א הויפן זעלנער שלאָפן מידע, 

נאָר פּלוצים ציטערן זיי אויף, 

גלײַך חלומען זיך װאָלט זיי די שלאַכט פון נעכטן. 


פון װײַט די בערג, וי צניעותדיקע כּלות, 
פאַרדעקטע מיט אַ בלאָען שלייער, 

קוקן אַרױס צום ים. 

און קוסטעס אויפן באַרג-ראַנד, 

וי א קאַראַװאַן מיט פּילגרימען, װאָס רוט אין וועג, 
דעם קאָפּ אַראָפּנעלאָזן אויף דער ברוסט, 

און ווייסן ניט אַז יעדע נאַכט 

פּאַר הונגער וויינען, וי די הייענעם, כװאליעם 

און גריזשען ביינער אָפּ פון בערג-סקעלעטן 

וי די סקעלעטן פון די העלפאַנדן אין מידבר. 


אך, גום אַזױ צו בלאַנקען צװישן וועלטן, 
ניט וויסן אַז היַענעס דרייען זיך אַרום בײַ נאכט, 
אַז ערגעץ-וווּ װאַיען פאַר הונגער 


שאַקאַלן, און אפשר אויך א מענטש וי דו. 
גוט-נוט אַזױ צו בלאָנקען: נאָר אַרױף-צו! באַרג-אַרױף! 
איך --- אין מײַן געאײַל! 


און אין מײַן אײַלעניש, 

קײַקלען אַראָפּ זיך פונעם נצחס טאָרבע, 
וי קערלעך פון אַ לעכערדיקן זאַק -- 

די טעג. 

איך קנאַק און װאַרף, און קנאַק און װאַרף 
זי צו צום מאָרנן 

נאָר אין די נעכט הער איך: 

מײַז סווישטשען אינעם הויפן שאַלעכץ 
און גריזשען, אוי ! 


און ווידער אײַל איך זיך: 

נאָר באַרג-אַרױף! 

היי, טאָטער, אייזל-מרײַבער דו, מרײַב-מרײַב דעם אייזל, 
ער שטייט אָפּ! 


איבער נאַכט 

(קיינער ניט געזען האָט : װוי? און ניט געװוּסט: פאַר װאָס?) 
גאָלדענע פוסטריט פון אַ גייער 

האָבן צוגעדעקט דעם באַרג. 


קוקן די ביימער, כּעפנדיקע זקנים 
(ווי כּהנים בייזע) 

ון װאָרטשען : 

וי האָט ער עס פון אונדז אַרױסנגעדרייט זיך, אָט דער לאָבוז, 
פון אונטער דער נאָז אַרױסגעדרײט, 

און אויסנעריסן האָר נאָך פון דער באָרד? 
איז בלעטערפאַל נגעװאָרן. 


נאָך העננען אויף די שפּיצן בערג 
די פּײַפּלעך פון די ווינטֿן. 


ר 


אין נעפּל-שלײיערן נאָך אײַנגעװוויקלט -- 
ביימער-פידלען. 
און כװאַליעס -- ריזיקע קלאַװישן פון א פּיאַנע, 


אָר אָט דערטראָגן זיך צו מיר בגנבה פּליעסקערײַען 
און ס'שאָרכט ! און פייפט ! 

אַנדערש נאָר כּלי-זמרים גרייטן צו די כּלים 
איידער זיי באַנײַען די ננינה. 
און פֿלוצים : האַך! נלײַך אויפגעהויבן װאָלט דער דיריגענט זײַן שטעקל, 
און אָט! 
צעהוידעט יעדע בוים-קרוין, 
דיבאָם אויפגעשטעלט די בלעטער, 
גלײַך מי יודע וויפל שדים 
דאָרט, אין אינגעוויידן פון דער ערד, 
צערודערן מיט הענםט מיט שיכּורץ איר אַקם: 
א רנע, נאָר א רגע, און זי וועט אַרױס פון רעלסן, 
און װוי אתרוגים געלע 
פון דער ברילע, װאָס צעראַָיעט מיט אַ מאָל, 
אַראָפּקײַקלען זיך וועלן אַלע שטערן 
הרר! 
און שרײַען װעל איך: אוי ! 


ַ,+ 


וועט ווידער שמייכלען דער שטיין-שארבן צו מיר 
פון שייך-שאטירדאג : 
נאָך שרעקעוודיקערס, מענטש, וועט מען דיר װײַזן ! 


העי, טאָטער, אייזל-מרײַבער, טרײַב דײַן אייזל, 
ער שמייט אַמּ! 
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ה 
אהיים 


שטומער בערגער-שפּיץ, שייך שאַטּירדאַג ! 

ווי פאַרשטעלנדיק די שרעק הינטער דײַן פּלייצע, 

שטייסמו א פאַרטעמפּטער, 

וי אַ דװאָרניק. 

געגליכן ביסט צום באַרג נבו, צום הר העברים, 

שייך שאַטירדאַג ! 

כ'געדענק דעם טאָג ווען פון דער שטאָט אין אוקרפינע כ'בין אַװעק, 
וויי מיר, די שמאָט װאָס ייִדן זי צעיאַמערט 

פאַר פּחד פון ערלים אין די נעכט. 

אַ מאַמע אין געהיים וויינט, 

אין װײַטן צפון אַ פאַרשיקטער טאַטע אין זײַן עלנט, 
ון זייער זון, א שעפּם אין שטאַל פון עשאלאַנען, 


יע ווערט צו שמונלען בייזע 
אֹ אויפן וועג קיין ארץ-ישראל. 
א 2 דעם טאָג פון לאָזן זיך אין וועג און איך אַ ײַננל נאָך. 
גויסנענלעט און אױיסנעוואשן וי אַ זײַדן העמד, 
האָט הימל-בלאַ, װי תּמיד, זיך צו מיר געהנדלט, 
און דאָס גראָז אין גאָרטן -- אױיסגעצװואָגן, 
יוממובדיק. 
נאַר פאַר װאָס די שמיבער מיט די טויערן פאַרהאַקטע, 
דערמאַנען איצט די אָננעטוענע אין די מונדירן, 
און קיינו ער װיים פי2 
טרויער צי חנא אויף דער וועלט? 
ן פּאַר וועמען שרײַען אויס דאָרט אין דער פּיסטקײיט 
קעפּלעך פון יי ווענן איינעם אַ פּעטלורע, 
איינעם א גרעגאָריעוו, 


דעניקין, 
שקוראָ 
און פרויען פון די שיינעץ אוקראַינער פעלדער, 


לאָון זיך אין טאַנץ, 


פא 
= 
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זינגען 8 קאַמף-ליד : 

מאַכנאָ האָט מויזנמער פאַרלענדט, 
צענטויזנטער פּעטלורע... 

וי צו הודן קהכהי. 


וויי, גאָט מײַנער! 

ניט זעץ מיך הײַנט אַװעק אויף דײַנע קני 

וי אַ מיזיניק, 

ס'זאָל זיך צעטראָגן דאָס געלעכטער אונדזערס 
וי אַמאָל, פון האָריזאָנט צו האָריזאָנט. 
כ'וועל מער ניט צופײיפן: כי מוכב! הללהיה! 
װײַל ביטער ס'איז! 

ס'איז שלעכט ! 

ס'איז שלעכט ! 


1: 


אומזיסט שפּרייט מיר אַנטקעגן זײַנע װײַסע זעגלען 
דער טערק, 
אומזיסט ! 


וי װועל איך קאַנען גנבענען גרענעץ פון בייזץ ימים, 
און דאָרטן, הינטער מיר, אַ קאַנטינענט רופט 
װאָס שרעקלעך איז װוי סדום. 


אומקערן זיך צו דיר כ'וויל, װיינענדיקע מאמנן 
צו דיר שטיפמאַמישע שמאָט, מײַן היימלאַנד, 
שטאָט צעיאָמערטע ביז צו די הימלען 

דורך פּחד פון די ייִַדן אין די נעכט. 


ס'האָט דעמלט אָנגעצונדן אין מײַן בלוט זיך לעצטער אוי ! 
גלײַך כ'װואָלט געלעגן אינעם סנה : 


אַהיים! אַהיים ! 


האָב איך זיך אומגעקערט.. 


בל בו ע 


תרפ"ח 


טע וי 
( 





אָט 

אָט איז מײַן לאַנד -- אַ ווילדער גוף. 

איר הויט װוי פּאַרמעט, פּאַרמעמ צו דער תּורה. 

און מיט אַ מײַסמל אײביקן אײַנגעקריצט נאָטס װאָרט 
אין פּאַרמעט. 


ווער איז די ווילדע בריאה װאָס װועט קאַנען לייענען 
די מנילה פון בראשית ? 

און יו וועט זוכה זײַן זיך אײַנצוהילן אינעם טלית ד 
און אויפניין צו דער תּורה ? 


אפשר זיי -- די קעמלען 

װאָס פון די קאַראװאַנען נאָטס פאַרבלאָנדזשעט אינעם מידבר 
און בײַ די פיס פון כּסא-הכּבוד רײַבן מיט די הויקערם זיך ? 
ויערו יי קעסלען פון נלבוע: 


לעק, לעק, דו תּמוזדיקע זון, דעם נוף דעם שאָרסטקן פון מײַן לאנד אויס, 
מיר װעלן פון די בריסט די נאכטיקע אי אין אירע גרודעס 
מילכן ‏ טױען! 


אפשר אַ העלפאַנד נאָר 

האָט צווישן אָדם הראשונם פיס זיך אױיסבאַהאַלטן. 
העי, ווילדע העלפאַנדן הויערן א סך אין גליל 

מיט פּלײַצעס אויסגעריבענע. 


קעמט, קּעמט, חמסינען, ליסינעס גנלילער, 
מיר וועלן מאָרגן גראָזפלאַכן צעגראָזן, 
וה-הי-לו-קי 

פראצע מײַן. 


5 
זש 


פֿראַצע 


א 

אַ קליינעץ האַנט בײַ אונדז און פינגער פינף איר. 

ואַקסענע פיננער -- צו צעברעכן דין. 

בײַ זייער אָנהײב קלאַפּט דער דופק, אינעם שפּיץ די נעגל -- 
הא, װאָס טאָן מיט פינגער, זאָג, אין טאָג פון זייער מי ? 


קלאַפּ שטאַרק -- דופּק פון מענטש. ואקסט ווילדע, נעגל! 
מיר גייען צו דער פּראַצע, מיר ! 


אַז ווויל אײַך, פינגער, װאָס איר האַלט אַ סערפ אין טאָג פון שניט, 
װאָס איר האַלדזט אַ דערנערדיקע גרודע. 

זאָגט איר אַלײן: 

װאָס טאָן מיט זיי, מיט אָט די איידל-בלייכע פינגער? 


= 
הוי, שווייס, 

הוי פון מײַן שטערן הויכן די אַראָפּרינענדיקע טראָפּנס ברכה, 
ווי טוי פון הימל לױיטערן. 


האָריק און װײַס מײַן לײַב איז, 

און די האָר וי טונקל גראָז. 

הוי, שוויים, זאַלציקער שוויים, 

מײַן לײַב באַטױיַק וי אַ פּרימאָרגיק שאָרסטקע פעלד 

הללויה ! 

5 

צעפאָכן זיך פרימאָרגנדיקע הימלען, א טויבנשלאַק פון הויכן טערעבינט, 
און גאָלדגעלאַקטער קאָפּ פון אַבשלום 

האַלט זיך אָן אין זייער קרוין, 

װן' חל 
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בייג איך זיך אײַן צום זאַמד. 

אונטערן דרוק פונעם בעמאָן קרעכצן די דיונעס : 

נאָך װאָס ביסטו געקומען, מענטש, צו די מידבריות 
אַרױפּװאַרפן אַ צאַם אויף אונדזער מויל? ! 


און פּלוצים זיך צעבײַטשט האָט מיזרחדיקער ווינט 
און װי א טשערעדע פון קעמלען, פּרײַ פון לייצן, 
א לאָז געטאָן אויף דער זיך-בויענדיקער שמאָט 
די זאַמדן ! 


אויף שליאך און פונדאַמענטן האָנלט זייער יאָג 
און מים די פּאָדקעװעס די קליינע, 

פּאָדקעװעס פון קערלעך זאַמד 

איבער מײַן פּנים טופּען זי : 

נקמות ! 


און אָט 

זיי קערן אום זיך 

מיט אַ געסווישטש : 

צו די מידבריות ! מידבריות ! 


ווענד איך מײַן האַנם 

(און אין מײַן האַנט א לאָפּעטע א גראָע פון צעמענט) 
און שליאכן אין געפּלאָנטער לויפן : 

נאָך זי ! 

און שטרעקן לאנגע אָרעמס אוים : 

פּרעסט ! פּרעסט זיי אײַן ! 


שפּאַנט אײַן זיי, די מידבריות ! 
און ווי לייצן ציט די שליאַכן אויס ז 
איך זיץ אויף דער קעלניע! 

איך -- די מי. 


וי גרויסע פויסטן הויערן אויף זאַמדן: 
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הײַזער. הײַזער. הײַזער! 


איך פַיל! 

ס'איז איך װאָס האַלט זיך אָן אין דעם פּרימאָרננס קרוין, 
אין האַנט מײַנער די לאָפּעמע , אַ פינקלדיקער שטראַל, 

און ס'שמייכלט מיר אַנטקענן די זיך-בויענדיקע שטאָמ 


= 


מו אָן מיר, מאַמע כּשרע, אַ כּתונת-פּסים, אַ מהייה. 
ון אין באַנינען צו דער פּראַצץ פיר מיך אָפּ. 


מײַן לאַנד איז אײַנגעהילט אין ליכט וי אין אַ מלית. 
וי תפילין שטייען הײַזער אויפגעשטעלם. 
שליאַכן, פון הענט געפלאַסטערטע, זיך נליטשן וי רצועות. 


אַזױ מום דאַװונען איר שחרית, שמאָט שיינע צו איר באַשעפער. 
און צווישן די באַשעפער, 

דײַן זון אברהם, 

א דיכטער --- ווענן-בויער אין ישראל. 


פאַר נאַכט, אין דעמער, פון זײַן מי צוריק קומען וועט טאַטע 
און שעפּטשען נחת וי אַ תּפילה : 

מײַן זון, מײַן טײַערער אברהם, 

אָדערן און הוט און ביינער. 

הא 


טו אָן מיר, מאַמץ כּשרע, אַ כּתונת פּסים, אַ מחייה, 
און אין באַגינען 
צז דער פּראַצץ פיר מיך אָפּ. 


אין די פוסטריט פון שאַף 
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באָט אָן דײַן לוין, פּאַסטעך, 
היר געבן 5 על 


אַזױ טוט ריידן נאָט גרויסער צו מיר. 

און איך, אויפן נלבוע באַרג 

װאָס בײַ דעם קװאַל -- 

אויסקוקן װעל צום ברעג פון נאָלד, 

און מײַנע אוינגן װעלן זי דערזען אויף איינעם פון די אינדולען 
פּאַשען די שעפּסן פון פאַר נאַכט. 

און ענטפערן װועל איך אַזױ : 


אָט דאָס מײַן גרויסער לוין -- 
צו גיין אין פוסטריט פון די שעפּֿסן. 


ם 
אַראָפּװאַרפן פון זיך כ'וועל די פארשטויבטע שיך 
און מיט דער נאַקעטקײט פון פּיאַטעם 

קושן כװעל די ער. 


וועלן דעמלט אָװונט, פרי און מיטאָג 
באַלעקן מײַנע מרים 
און וי די שעפער-הינט מיר נאָכגײן. 
וועט אויך די נאַכט אַרױס, 

אויף איר קאָפּ אַ קויש מיט שמערן, 
באַגלײטן מיך - 
אין פוסטריט פון די שעפּסן 


בערג פון גלבוע! 


פאַרװאָר, נאָך סטעזשקעס דאָ אין אײַך, 
ון איך -- גאָרניט געוווסט. 
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נ 
אָװונט אַראָפּגענידערט האָט צום קװאל, 
אָנגעפּאַיעט זײַנע שאָטנס-טשערעדעם, 

און צוריק אַרױף צום באַרג. 

האָב איך אויך מײַן משערעדע צונויפגעטריבן 
און מיטגעגאַנגען 

וונּהין ס'וועט װאַנדערן דער אָוונט. 

בלויז די ווינטן האָבן נאָך פאַרלאָזענע 

בײַם קװאַל געבעקעט. 


װײַל אָוונט-צו פאַרבלאָנדזשען דאָ אַהער 
קלאַנגען פון פּאַסטעך-פײַפּלעך 

פון דער גאַנצער וועלט. 

טרעפט, און עס ווערן פּלוצים טרויעריק די ציגן, 
קומען זיך צונויף אַ גרויסע עדה 

צו מעקען אין דער װײַטקייט. 

אַ נאַכט-אײַנזאַמלונג ס'איז פאַר אַלע טשערעדעס 
פון אומעמום. 


נאָר אָװונט האָט געדאַנקען מײַנע 
צו די דעמער-קאָריטעס געפירט, 

כּדי מײַן האַרץ פאַרפולן מיט פולע קאַנען ליבשאַפט, 
ווי ער פּאַרפולט די קאָריטעס מיט ואַסער 

ווען שעפּסן קומען. 

און ווינטן וועלן הויערן צו מײַנע פים װוי שעפער-הינם : 
עס זאָל חלילה ניט איין לעמעלע צעטראָטן ווערן 

פון מײַן משערעדע געדאנקען. 


ר 
אך, ציגעלע, לאָמיר זיך צעקושן. 

די אוירינגלעך װאָס פּאַלן איר אַראָפּ פון שלייף --- פון גאָלד, 
וי אוירינגלעך פון דײַן קלאָרער װאָל, 

און וי דער ניגון פונעם ווינט אויף גאָלד-פידלען פון אָוונט. 
און סאַמע נאָלד וועלן מיר זײַן, 


און דו וועסט מעקען. 


וועט דעמאָלט לאַשטשענען איר האַנט די אוירינגלעך פון דײַן פּעל, 


און שװוײַגן וועסט, 
װוײַל אַלע קאַנען שוין פאַרפּולט מיט נאָלד. 


ה 
און דאָרט -- 
פון יענער זײַט די בערג גלבוע, 
שטייט אַן אַלטע שמאָט פון מיזרח לאַנד -- 
אַהין גענאַנגען פּאַסטעך נאָך די שעפּסן, 
און כ'האָב ניט נאָרניט איר צו זאָגן. 
און אַז ס'וועט נאָט דער גרויסער פרענן מיך : 
װואָס זעסטו, פּאַסטעך, אין דעם אַלץ ? 
וועל איך אים ענמפערן : 
קי שפּאַנען אין אַ ריי אויפן גלבוץ 


ן זייערע אײַטערס הוידען זיך וי ברכח-עמערם צװווישן קני. 


וועט ער זיך װוּנדערן און פרעגן : 

און װאָס איז, פּאַסטעך, טײַטש פון אָט דער זעונג ? 
וועל איך זאָגן: 

מאָרגן, 

איבערמאָרגן 

וועט פונעם מיסט דעם שעפּסישן 

אויפגיין אויף לײַב פון באַרג 

א שפע זאנגען, 

און דו וועסט נידערן, זיך בוקן צו דער ערד און ניוכען, 
װײַל בעסער ער פון יעדן װײַרעך. 


און אפּשר װועט ער ניט פאַרשטיין און פרעגן, 
גלײַך װוי באַדױערנדיק מיך: 

און ביסט צופרידן, פּאַסטעך ? 

וועל איך אים ענטפערן און זאָגן 

אָ, נרויס און איבער גרוים מײַן לוין : 

פול מײַנע קאַנען! 
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וועט דעמלט ריח פון דײַן קלייד פאַרגיין אין נאָז מיר, 
וי ריח פון דער נאַכט אין טאָל יזרעאל, 
הי היה פהן ירע 


װײַל אָט קומט דער ואָס שליסלען האָט אין זײַנע הענט, 
די קװאַלן אויפמאַכן פון יעדן האַרץ. 

איז לאָמיר-:זשע אַראָפּלאָזן די קאנען, 

ווײַל קלאָר די װאַסערן 

און זים ביז האָר. 


;שיין די נעכט אין כנשה. 

זינגט דער טרויער פון די געצעלטן. 

צי וועט דען וויסן װוער, אַז ריח פון די נעכט -- 
װי ריח פון דײַנע קליידער, 

וי ריח פון דער תּפּילה פאַר דער נאָז פון גאָט ? 
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ערד 


א 
איך 


אַ נאַנצע נאַכט האָט ווינט ניט אײַנשלאָפּן געקאָנט 
און געברומט. 

חלומות בייזע האָבן אים געמאַטערט : 

געוװוסט האָט ער 

אַז אויך איך בין וואך. 


כ'בין װאַך -- 

וי אין אַמאָלן גאָט איבערן ואסער. 

בראשית . - 

און אַ רחמנות מיר אויף יעדן שטערנדל און באַנג: 
בקויש קליינע נלטוערעסמלעך זי 

װאָס שוויבלען אין מײַן בלוט -- 

הללויה. 


איך בין דער הויך-דערהויבנסטער פון אלע 
תּהילימדיקע געזאַנגען, 
װאָס מ'רופּט אים : וועלט. 
דער בעסטער דיריגענם איבער כאָראַלן : 
| רעווען פון אַן אָקס אין שטאַל 
בין א פון אַ מענטש אין היכל גאָטם. 
יעדער שווונג פון מײַנע אָרעמס צעשפּילט צענטויזנמער אָרקעפטערס -- 
איך! 
יעדער צי פון מיינץ נאָזלעכער -- דופט אויף צענטויזנטער פּרדסים -- 
איך! 
און איר, איר ליאַלקעס -- בלומען, 
וי מיאוס זענט איר אין בייטן פון געוויקס-הויז, 
אין פּאַלאַצן און װאַזאָנעם ! 


פש 
פש 


מימ אײַך װאָיעם מײַן האַרץ פון הינטער שויב אַפּער 
צו ערד, צו פּוסטקייטן, צום מידבר. 

און ערד -- אַ פּיאַנע -- אומגעהײַער: 

קלאַװישן אירע -- טויזנט, טויזנט. 

אירע מזמורים -- צענטויזנט, מיליאַסן. 

נאָר צימכלענדיק אויף איר מיט פינגער באָרװעסע פון פיס, 
קומען מזמורים אַלע זיך צונויף : 

אנוכי איך! 


און אָט אַזױ טוט צאַפּלען נאַקעטקײט פון פום אין זײַן געשטיף 
אויף גרודעס אויסגעטריקנטע אום תּמוז, 

ווי ס'שטיפט א ב-זקונים אויף די קני פון מאמען, 

און אױיסגעשפּילט אַ בענקשאפט-מזמור פון א זון אַן איינזאַמען, 
אַזױ צו זאָגן: 


מאַמע ! מאַמע! קיצלען טו מיך ! 

עװואַקסן טו אין מיר פון דײַנע גרודעס, דײַנע מיסטן, 

די ווילדעניש פון נענל 

און ווערן זאָל מײײַן לײַב פּאַרגרעבט, 

וי דאָס פאַרגרעבטע פלייש פון דאָרן און פון ווילדקוסט. 

טײַן לייב, 

װאָס איז פאַרווייכט געװאָרן אין אַרומטאָפּטשען אויף שמריק, 
אין צירק פון גורל און ווינט. 

מײַן לײַב, 

װאָס אַ פּאַפּיר-בלום איז געװאָרן אין אַ װױינטערנאָרטן. 


הוי, קיצל מיך, און איך פאַרגרעבט װועל ווערן ! 

און ס'וועט פון צווישן שטעכלקעס אַרויסקומען. מײַן שוועסטער בראשית 
און נאָכיאָגן דעם העלפאַנד, דעם ווילד-אָקס, 

אויף ביידעץ באַקן קײַען זאַפטן פון אַ טריפּנדיקן קאַקטום, 
וועלטשענע ניס צעקנאַקן צווישן אירע האַרטע ציין, 

אָדער ‏ מיט מויל אירן באַזיגן 

דעם גראָבן פינגער פון איר הינטערשמן, באַהאַרטן פום, 
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אָט בין איך אויפן נאָז געפאַלן, 

און דײַן אײײַטערװאַרצל 

האָט ליפּן מײַנע אָנגעזייגט, די בראַנדיקע פון דאָרשט, 
מיט טויזנט מײַלעכלעך פון ברידער, שוועסטער, 

און מיט זײַן צונג טוט לעקן מיך דער ווינט, 

ווי ס'לעקט א קו איר נאָר-געבוירן קעלבל 

ווען עס זיינט פון אירע אײַטערס. 

אָט רינען וועט עס דאָ דײַן מילך 

און אָנגעטרונקען מײַן געביין וועט זײַן מיט בראשיתדיקע זאַפמן, 
מיט דערנער אומצאָליקע װאָס שפּראָצן דאָ אַרױס -- 

ווי איך ! 

און איצט : 

איך בין דער מזמור דער דערהויבנסטער פון תהילים, 
װואָס מ'רופט אים : וועלם! 

פון רעווען פון אַן אָקס אין שטאַל 

ביז תּפילות פון אַ מענטש אין היכל גאָטם. 
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יי 


טרוקעניש 


ווען זון פון תּמוז קלאַפּט מים העק איבער מײַן קאָפֿ, 

און ס'לעכצט מײַן צונג, מײַן טרוקענע אין גומען : 

וואסער ! װאַסער ! 

הוי, װוי װאָלט איך וועלן אַראָפּזץצן מײַן מידן קעץמל-קאַראַװאַן 
אויף בויך דײַנעם געשרומפּענעם, 

און איַנפלעכמן אין קרעכץ דײַנעם צעצויגענעם 

דאָס קרעכצן פון מײַן דאָרשט : 

װאַסער ! 


אַ לייכ ברילט אין טרוקנבראנד כון מידבר, 
ציגעלע א קליינס וויינט אויף אַ ליסע-בארג, 
אַ געשריי פון שטיין שפּראָצט אַרױס, וי א צאָן פון יאַסלעס, 
און אַ גרודע ערד צעשפּרונגען ווערט וי מײַנע 2 
יאָמער פון צװײַנן אויסנעשטרעקטע וי מײַן צונג, 
און זייערע בלעטער -- עופהלעד פארחלשטע -- 
ון זייגן זייערע אויסגעדארטע בריסט, 
אַזױ שיסט אַרױס מײַן נעקרעכץ, צו דערצערנען דעם טאָנבראַנד. 
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און אַ גאָלדפּלײציקע יאַשטשערקע מיט אַ געשװאָלענעם בויך 
צווישן פאַרשׂרפּהטע קוסטעס טוט פּױזען, 
און אַ דאָרשטיקע שלאַנג שאַרט אַרום זיך איבערן צענליטן זאַמד 
און פאַרצייכנט אַ האַרבע נבואה אויף אים, 
אויפן פּאַרמעט פון מידבר. 

און דאָרט -- 
אויף אַן אַנטבלױזטער סקאַלע-איןך-פלאַם 
מיט אױיסגעשפּיצטע שנאָבל און נענל 
קרעכצט אן אָדלער צוםּ חמסין : 

װאַסער ! 


פּױזעץ איך אויך -- 
ישמעאל אויף די זאַמדן פון מידבר -- 
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און די קעמלען מײַנע שטרעקן אויס זייער האַלדו : 

 --‏ ניט שוירושע הװײַן מארך װעלן מיר דארפן װערן ערד ו" 
און דו (פאַרטריבענע הנגר!) וועסט קלאָגן צום הימל 

צו דערוועקן דעם צפון, 

בעטן די נאָב פון מוי 

אין דײַן אוממאַכט. 


און אַ באַרעמהאַרציקער ווינט, אַז ער װועט גענענען 
צולייגן זײַנע ליפּן צו דײַן פיבערדיקן שטערן, 

וי אַ מאַמע, אַ פאַרזאָרגטע, איר קילע האנט 

צום שטערן פון איר קראַנקן זון -- 

וועט אויפלעבן מײַן מידבר, מײַנע שאָף, מײַן לײַב, 

און מיך אָנטרינקען מיט טוי פון זײַן געבענטשטן אָטעם-הויך. 


פון טשערעדע בײַ מיר -- אַנטרונען 8 ציגעלע. 
אַנטלױף, מײַן צינעלע! 

וונהין דער דאָרשט דײַנער װועט פירן דיך -- 
אַנטלויף ! 

אין דײַנע פוסטריט װועל אויך איך אַנטלױפֿן. 


אָט ביז וװואַנען ס'האָט מײַן ציגעלע דערפירט. 

בּיז דערנערדיקן סנה : 

מײַנע שאָהּ כ'וועל טרײַבן דאָ, פּאַשען מײַן לײַב, 

און דאָס בלוט װועט אין מיר הירזשען 

וי די סטאַדעס פערד 

אַנטקעגן װעסנע-צײַט, װאָס לאַשטשעט זייערע נאַזלעכער. 


שררו 

אָט האָב איך מיט נאָט געראַנגלט זיך 
און מענטשן -- 

און געװאָרן מענטש. 

איך -- לײַב. 

דו -- ערד. 

און ווער וי מיר נאָך ווייסן וי געבוירן ! 
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אין וועג געלאָזט זיך רינד און שאָף, 

און װוּ די מענטשן? 

פּאַר װאָס גייען אויך זיי ניט מער אין גאַנג נאָר שאָף ? 
,אַ חריפות נאָר" זיי זאָגן ,אָט איז מענטש וי 

נאָר צי ווייסן זיי דאָס רעווען פון בראשית : 


וװואַסער ! 
יפ ד! 
ערו 


און זײַן זאָל יעדעס װאַרט 


וי שטיינער װאָס דערהייבן טוט דער ווילדער יעגער פון מאַמוטע. 


און ס'זאָנט מײַן ציגעלע צו אײַך : 


א אוים ! 

אָט מו איך געבן אײַך די לוחות פון מײַן בונד - 

שלינגט אײַן ! 

און מערט און פרוכפּערט אײייַך און פילט װוי דערנער אָן די ערד, 
און שטעכלקעס -- זאָלן די נעגל אײַערע זײַן, 

און אײַערע פאַרגרעכטע מאַרך-אוך-פלייש 

געבענטשטע זאָלן ווערן מיט דער נאָב 

פון זאָמען, טראַכט און בריסטן. 


:יו 


: 


רעגן 


פּאַרחלשט די ערד. 

ביימער-אָרעמס אויסגעשטרעקט, פאַרגליווערט 
און צװײַגן-פינגער לאַנגע, דאַרע, 
אױסגעשפּרײיטע צו דער װײַטקײט דאַוונען. 


ניט אַנדערש נאָר אַ האַנט 
האָט אויסגעצוינן זיך צו יי 
א נדבה בײַ דעם קמצן גלי-בראַנד -- נאָר אומזיסט. 
תּפילה פון טוי איז אױסגעגאַננען אויף די ליפּן פון דער ערד -- געחלשט. 
אַלע וי איינער הויערן 


און נייען אויס בײַ בריסטן פון דער ערד. 


אַן אויפגעשראַקענער דורך איר חלשות, 
א רעדל פּוסטע-פּאַסטע כמאַרעס, 

צו וויפן : װאָס װועט זײַן מיט ערד. 

און דורך די שפּאַלטן פון די כמאַרעס 

קוקט אויף א רנע בייז אַרױס -- אויג פון המסין 
א שװואַרצהויטיקע דינסט פאַרחלשט לינט 

פאַר די שוועלן פון זײַן פּאַלאַץ. 


++ 


און ווינטן זענען אײַליקע אַרוים. 
ן 


אַ על איז אַרײַן צווישן ביימער, 


אַראַפּגענידערם האָבן ווינטן, 
און ווי די חינט, װאָס שפּירן אומגליק, 

האָבן נעבלים, נגעשטורכעט מיםט די נעזער אינעם הויפן כמארעס, 
צוצואײַילן הילף. 


און אָנגעצונדן האָבן זיך פון פּחד פאַקלען, 
און וי אַ סטאַדע אָקסן האָבן זיך צערעוועט דונערס 


און טויזנט איבער טויזנט שווינדנדיקע כמאַרעס, 
ווי מאַכטיקע פאָנטאַנען, געמרייסלטע דורך אָרעם פון אַ ריז, 
האָבן געשטורעמט מיט מים-חיים אויף דער ערד, 
איר אָטעם צו דערכאַפּן. 
און אָט! און אָט! דאָס פּנים אירם לײַכט איף: 

י קודלעס אירע, די צעשויבערטע, 
באַשװערט מיט מוי. 


און איך -- איר דופק, 
דאָס קלאַפּן פון איר סאַפּנדיקן האַרץ -- 
בין גרויס מיט מומ ! 
שטראָם רענגן! שמראָם! 
און איר ווינטן -- יאָגט ! 
0 מאַכטיקער פון דיר כ'בין, רעגן, 
און אויך פון אײַך, געטער און שדים, 
איך, רינד, בין שטארקער ! 
גיסט ! שטראָמט ! 
עֶר ווינט מיט זײַנע אקעראײיַזנס וועט מײַן לײַב צעבליען, 
0 הויערן אַ פעלד אַ טראָגעדיקם פון זאָמען 
ון טרינקען טראָפּן-טראָפן, 
ביז טרוקן װועלן ווערן קערנדלעך פון פרילינג אין מײַן ערדיש לײַב ! 


און ס'איז די ערד -- א צויג אַ שװואַרצע װאָס האָט אָפּגעװאָרפן : 
און די קאַלוזשעס -- 

בלינדע הינטלעך ואס ברומען כבײַ איר הײַפּן בױה 

און קלײינװואַרג ! 

געבענטשט, נעבענטשט זײַט, קלײינװאַר ! 

מיט אײַערע הויזן די פאַרקאַשערטע ביז קני, 

בשעת איר פּליושקעט זיך אין די קאַלוזשקעלעך 


40 


בל בול. 
און שיכּור װוער איך, בגילופין, וי אַ יוננע מאמע. 


הוי, זין ! איר אַלע מײַנע זין, איר פרילינג-אָנגעלויף ! 
נאָר -- ניין! 

קינד בין איך װווי איר דאָ, קלײינװואַרג, הינטלעך, 
און ס'בענקט מײַן פום 
אַרומצופּאַטשן באָרװועס אינעם קוואטשנדיקן טװפֿן, 
און בלאָטע-צינגער זאָלן זיך אַדורכשפּאַרן 
הורך פיננער. 


וי אַלט איך בין ? אַן אויגנבליק ! 
דער נעכטן -- הינטער מיר: 


= 


די שאַלעכץ ון אַן איי װאָס איך האָב אָקאָרשט אױיפגעפּיקט. 


הוי אָקסן ! אייזלען ! פּערד! 

אין פאָכען אײַערן מיט וויידלען 

טוט אִיר פון הימלען מיַנע אויסקערן 

דאָס מיסט פון האַרבסט 

מיט וועסנעדיקן בעזעם. 

רירט אָן. 2 אויס ! הירזשעט! בילט ! 

דאָס איי פון ערד איז אָקאָרשט אויפגעפּיקט געװאָרן. 
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: 
ערד 


א גאַנצע נאַכט כאָכאָטשעט האָט דער שטורעם 
אַן אױיסגעלאַסן-שיכּורדיקן כאַך 

און האָט טרומיימטערט : 

,ס'וועם זון פּאַרפרוירן ווערן, ס'וועט". 

און כמארעסם -- שוואַרצע קעפּסווייבער -- 
געטאנצט האָבן בײַם בלאָזן פון טרומייט 

און דונערס האָבן צוגעפּױקט זײי: 

אָמן! אָמן! 


און קיין איין שיכּור ט'ניט געוואנט 
אַרױסצולאָזן זיך צום וװואָיענדיקן שטורעם: 
ס'אַ ליגן אַלץ, איר שטורעמווינט און דונערם ! 
נאָר איך אליין צוזאַמען מיט דער ערד 
געשריען האָבן מיר אַרײַן אין נאַכט : 
סא לינן! 
אָבער אָנגעשפּינן האָט אונדז שטורעמווינט א פּאַמש-רעגן פון שפּאָט, 
מיט פיננער-בליצן הימלפלאַך צעקרעלט 
האָט געלאכט מיט חוזק פון אַ דונער: 
0 זון פּאַרפרוירן ווערן, ס'וועט. 


האַ, ווען וויסן װאָלט די זון, אַז זי װועט פּאַרפּרוירן ווערן 
אַזױ וי אַ נאַסןדפרױ װואָס אָפּגעװעלקט, 

װאָלט זי אַליין געשפּיגן זיך אין פּנים, 

און אויסגענאנגען. 


נאָר פּלוצים -- 
פאַקל פון מאַרגנרױט האָט אַנגעצונדן זיך אין רעזידענץ פון מײַנע וויזיעם-- 
מיזרח ! 
און פענער פון בונט האָבן זיך רויט צעפלאמערט: 
זון ! 
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וועלן דעמלט אַרױס די ווינטן-בעזעמם 

אָפּרײיניקן די פּאָדלאָגע פון מאָרגן-הימל 

פון שטורעם-קויט. 

און ערד וועט צו מיר שמייכלען, און איר פּנים, 
וי ס'פּנים פון אַ יונגפרוי, נאָר װואָס אָפּנעבאָדן, 
איר גראָז -- אַ יום-טובדיקע שעוועליור. 


אין הויף -- הויערט אַ צוינ איבער די הינטלעך. 

אין גאַסן -- רעש פון קינדער, בול-בול פון קאלוזשעס, 

און אַ פרוי, באַלד אויף דער צײַט. 

זיי אַלע האָבן דאָ צונויפגערופן די פאַקלען פון מײַן בונם 
אַהער ! 

צעקושן לאָמיר זיך, סיי פרוי 

סײַ הינטין ! 


און מיך -- נאָר אָפּנענאַרט מען האָט נאַך 

נעכטן, אייערנעכטן : 

אַ דינסט נאָר ס'איז דײַן ערד צו הארינטע זון, 

צווישן א סך פון אירע דינסטן. 

היי, קאָפּערניקוס, דו נאַר! 

צי ווייסטו דען ניט גאָר: 

אַז צוליב נאָר איין צויג, אַן איינציקער, װאָס הויערט מיט אירע הינטלעך, 
דרייען זיך אלע זונען,. שטערן און לבנהס 

אַרום דער ערד 

און לעקן מיט זייער צונג די פּאָלעס פון איר שװאַרצן קלייד. 


נאָר יום-טוב הײַנט -- 

און כ'לויף. 

און ס'שוועבן פאַר מײַן אויג פאַרבײַ אַן אויפגעלויף 

ן ביימער, אָקסן, הײַזער און קאַלוזשעס. 

די נאַנצע וועלט הײַנט פּינטלט מיטן אױנ 

ביום אנבליק פון די פענעה די צעפאַכעטע פון בוט : 
בונט! בונט! 
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און װי א יונגע קימפּעמאָרין 
מים פּנים אָפּגעװאַשן, מיד, זיך חנדלענדיק, 
געשמייכלט האָט די ערד : 


איך בין דער סאַמע דערהויבנסטער געזאַנג פון תּהילים 


מיט נאָר דעם גאַנבן רינה װאָס רעװעם דאָ פשהױיף צו הײַיכןף 


יורעאל 


באַהאָרט געװאָרן פרילינגדיקע ערד -- א גום א גרויפער, 

און מײַן נוף -- באַגראָזט געװאָרן אין זײַן פרילינג. 

שטיי איך אַזױ מיר נאַקעט און טו גלוסטן מײַן באַהאָרטן גוף. 

און אָט איז אויך באַהאָרט געװאָרן דער קאַיאָר--- מיט בלאָנדע האַר. 


ווויל דיר, מענטש, װאָס זיך פאַרמעסטן טוט דײַן גוף אָט דער באַגראָזטער, 
און ס'קומען ציג און שאָף צו אָפּצופּן דײַנע יונגע האָר 
און בענטשן דיך : מע, מע. 
וועט דעמלט אויכעט גאָט אַראָפּנידערן -- א צינגעלע א יונגם, 
צו פּאַשען אויף דײַן לײַב װאָס איז באַגראָזט געװאָרן אין זײַן פרילינג. 
אל 
דאָס העמד צעשפּיליעט -- אָפענע טויערן פון היכל -- 
מיט פיננער פון די פיס כ'טו לאַשטשען מאָרגנדיקע ערד. 
אָט שטרעק איך אוים זיך, הויער -- אַ מומערדיקע שוים. 
און אַלע טײַכן קומען צו מיר אָן צו לויפן. 
און ס'שלאָנט אין מיר די װואָרצלען יעדער בוים, 
און ס'טוליעט גאָט צו מיר זיך פון דער גאַנצער וועלט, 
שעפּטשעם צו מיר מים ליבשאפט : 
שו א דה 2 


טראָג איך מײַן גום אויף מײַנע הענט, 

זעץ אים אַװעק אויף טראָן פון גרינעם גראַז 

אונטער די קודלעס פון אַ בלעמערדיקן בים -- 

גאָט-מענטש ! 

אָט קרוינט דער הימל זיך דעם שטערן מיםט א נגרויסער זו - 
תּפילין-של ראָש -- 

און תּפילה טריפט אַראָפּ צו מיר אין שוים. 


יע העמ מד זיך, וי די טויערן די אָפענע פון היכל, 
און קומען זאָל די תפילה פון באַשאַף 
פאַר מיַר, און פאַר מײַן לײַמזע 


א פח ‏ = ופ 


ליקן, ה;, 


1 
ר 

שד 
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שטרעקט = צו מיר זײַן יי 
אָט איז ער -- דער צלם אלוקים 
אָט איז זי -- אַ מעלק-קו אין רעווען ! 


טשערעדעס שוין אַרױס צום מֿאָל, 
משערעדעס צו זייער פעלד שוין. 

און מייַן גאָט פּאַשעט זײַנע שעפעלעך דאָ, 
זײַנע טשערעדעס שאָף -- די מענטשן. 


ביסט הונגעריק ? ניין ! 

װאָס-זשע ווינטשסטו זיך, זאָג. 

-- אַ פענעץ, און װאַפער אין קריגל. 

היי, ברודערקע! 

לאָז זײַן מיך אַ ציגעלע צווישן נאָטס אַלע צינן! 
0 

וי האָרבאַמעץ זקנות צעלטן דאָ הויערן, 

ווײַל שווער זיי די לאַסט אויף פלייצעם. 

דער מענטש איז נוף, זײַן פּראַצץ איז קודש, 

און צו דער ערד -- דאָס ברויט איו. 


וי א לאָמע שעפעלע טוט מען די וועלט 
אונטער די אָרעמס פּאַקן. 

אין דער לופט נידערן : דלעס פון גאָט 
און לאשטשענען אַלע באַקן. 


ווער דאָ גרוים, ווער דאָ קליין, 

אין קעניגרײַך פון גוף און מאָזאָלן ? 
אויפגעוויקלט די ערד -- אַ כרית-חדשה, 
און מיר -- אירע צוועלף אַפּאָסטאָלן ! 


2 
וי גרויסע לאַמטערנס לײַכמטן צעלמן בײַ נאכט, 
און די בערג פון נלבוע אָטעמען. 
ווער שפּרייט דאָרט זײַנע שװאַרצע מהשבות אוים, 
וי אַ רויב-חיה מיט אַ פּיסק אַן אָפּענעם? 


בלעם, קלאָר-אױגיק, מיט לאַננע האָר -- 

נאַכט רײַט אויף א שװואַרצן מויל-אייזל. 

װי נאָר ס'הויערן אונטער אים די נלבוץ בערנ, 
זיי פילן : נאָטס האַנם טוט די זאָמען אויסלייזן. 


מיט האָריקער האַנט -- אַ פולע מיט שמערן -- 
זריעה פון אָנזאָג נאָט צעזייט דאָרט העל. 
שװאַרצע ליפּן שעפּטשען אין ציטער : 

וי גוט דײַנע צעלטן, יזרעאל ! 
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אױפֿקלײַב 


מיט שװאַרצע נראבליעס אָנגעהויפט האָט נאכט 
גאָלדענע זאַנגען אויף א בלאָען פאָן, 

ון אויף צו מאָרגנס -- 

גאַרבן זיי געװאָרן. 

ווער האָט אויפגעשטעקט מיט הייגאָפּל, 

אַ ניט-געזעענעם, די זון 

און אויף א װאָגן אָנגעלאָדן? 


װונהין וועם פאָרן, 
זאָג, וווהין וועםט פאָרן אָט דײַן גרויסער װאָגן, 
וועלט ? 


אויך איך ליג, וי אַ זאנג, אין דײַנע װײַטקײטן - 
און אויף אַ הײגאָפּל מו װאַרטן, 

און דײַנע אָקסן אײַנגעשפּאַנטע אין דײַן װאָגן מוען 
און די רעדער סקריפּען צו: 

מענטש! 

און רירן זיך, גענענען 

צו מיר! 


אויפן װאָנן, אין דער הייך, 
אין מיט דײַן גערעטעניש 

שמיים נאָט דער גרויסער 

מיט אַ הײינאַפּל 

אין האַנט. 


אונדוער געצעלט 


אויפן דיק, אַ נאקעטער, װעל איך שטיין. 
די זון מוט אויף מיר איר קרוין אַן. 

ווי פּראַכט-שײן איז דער גוף 

װאָס דו האָסט באַשאַפּן, רבונו. 


װײַל דו האָסט אים באַשאַפן. אײַנגעאָטמעמט האָסט 
אין זײַן פנה דעם רויטן דײַן פּײַער. 

אַז װוויל איז זײַן מאַמען ! דופט איר אַהער 

אים צו זאַלבן מיט שמן-הזית. 


ניי ניט, מאמע, פון דײַן טײַערער זײַד, 
פאַר מײַן גום אויף אַ כּתונת-פּסים. 

וע װי די נאַזלעכער. צעשפּרײיט דער ווינט, 
מײַן ריח --- װי פון באַר -- אײַנצוזאפן. 


איך עפן דעם קראן : װאַסער וי גאָלד 

ניסט אויפן לײַב זיך אין ריטשקעם. 

גום-גוט זיך צו פּליושקען, טרינקען טראָפּינאָך-טראָפ 
וי מילך פון מטויזנטער בריסטן. 


אויפן הילצערנעם טיש אין מײַן קליינער שטוב 

ארט שוין אויף מיר דאָס ברויטל. : 
י איך װואשן די הענט און אויף רעפטלעך צוויי 
מאַכן מיט מײַן װײַב , המוציא" ? 


לאָמיר, װײיַב, בענטשן דעם װאָס ניט אונדז דאָס ברויט, 
װאָס היט אָפּ בדחילו ורחימו 

די שס"ה און רמ"ח פון אונדזער שיינעם לײַב, 

ס'זאָל אַפילו איינער ניט פעלן, הלילה. 


קיין איינער װעט פעלן. דאָ נשמה אין גוף. 
דאָ זון און אויף מײַן קאָפּ איר קרוין איז. 


וי פּראַכט-שײן איז דער גום 
װאָס דו האָסט באַשאַפּן, רבונו. 

4 
מײַן נשמה אין טלית, רבונו, היל אײַן 
און זינג אויף א קול: , בואי כּלה !" 
הוי, װוײַב שיינע מײַנע, צינד אָן די ליכמ 
און צו קידוש גרייט צו די הלה. 


נאַכט האָט אירע שבת-ליכט שוין געבענטשט, 
און לבנה װאַרט, אַ גרייטע, אויף קידוש. 
הײַנט וויל איך, ווען קומען איך װועל אהיים, 
קושן אויף דער טיר די מזוזה. 


רויכערן מער נים די קוימענס פון שיף. 
האָט אויפנעהערט איר נעוויין די סירענע. 
שבת-הימלען זיך ביינן צו מיַין לאַנד װאָס רוט, 
װוי די באָבע איבער צאינה-וראינה. 


װײַל זיבן מעג זיי, זיבן טעג פון דער װאָך, 
און ױכן הערן האָט די מטרח. 

ווער ס'האָט אָנגעצונדן אַ מנורה אין האַרץ, 
וועט צום ליכט אירן צוגיסן בוימל. 


הױ. גניס אן העם כוימל און זש יפל קים 
אױסגעגאָסן דאָ פון דײַן גאָלדענעם בעכער! 
דאָך דײַן האַנט, רבונו, אױיסגעגאָסן דאָס האָט 
איבער זאַמדן, אויף שליאַך און אויף דעכער. 


צי נעדענקסטו ווען געזונגען אויף פרעמדער שיף 
האָבן מיר, װאָס אַװעק אין דײַן נאָמען. 

;װוי גרויס װעט די פרייה זײַן אין דישר שטו 
ווען קיין ארץ-ישׂראל װועלן ייִדן קומען". 


צי דו האָסט פּאַרגעסן ? דאָך דײַן האַנט האָט צעשפּרײיםט 
די זעגלען פון דער שיף װאָס געפאָרן. 

אויפן שבת-הנדול ווען מ'עם גרייטן צו טיש, 

וועלן מיר ראוי זײַן צו זיצן פון פאָרנט. 


אין טלית, רבונו, היל אײַן אונדזער גוף 

און זינג אויף אַ קול: , בואי כּלה !" 

אונדזערע װײַבער, די שיינע, װועלן אָנצינדן ליכט, 
און מירן מקדש זײַן די חלה. 
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2ס 


ביו אהער 


געקומען ביז אהער. 
וי גאָלד פון סטעז 
מיט שטערן פול 


איז װוי די שיך זיך אױיסטאַן, 


שקעס אָפּטרײסלען פון מײַן טראָט ? 


ון הימל קומט צו מיר אַראָפּ דער ג 


= פּ 
אַלמעכטיקער גאָט ? 


איז וי אַ שטערן צּ 
כ'שעפּטשע איצט 


זאָגן: ער אַזױ דערהויבן, 


רויסער 


ייטיקן דערגרייכן מיט מײַן האַנט ? 


נלכבוע וי דעם שם המפורש, 


און דער נאַכט:בוים זײַנע פרוכטן מיר דערלאננט. 


וי אַן אָפּנעלאָדן קעמל הויער מיך אנידער. 


כ'וויל צופוםנם דיר 


אַ ביסל רוען, גאָט. 


: 
, שיין די נעכט פון כּנען" זינגט א ליד מיר וי די 
זמירות שבת דאָרט. 


זינגט. דער מאַמען 
ניט וויין בײַ נאַכט. 


שרײַבן כוועל א ברית?: 
געזונט דײַן זון, כאָטש מיד. 


נוט אים וי דעמלט ווען זיננען בײַ זײַן ווינל 


פלעגסט פון אַ קלאָר-װװײַס ציגעלע דאָם א 


= 


ווען פ'האָט קמץ אַלף 


געלערנט אים טאַטע, צו זײַן שטערן צוגעדריקם די ליפֿ. 
,אליהו שיקט דאָס" ווען ס'פלעג גראַשן פאַלן, 


און ס'פלעג מאַמעס 


אויך הײַנט וי דעמ 


פּנים אויפּשײַנען פאַר גליק. 


לט װועט מיך פאַטערל פון אויבן 


אויף שטערן קושן און מיך לערנען אַלף בית. 
מיט קמץ אַלף ש װוי 8 קינד, קלאָראױגיק, 


וועט שמענדיק זײַן 


דײַן זון װאָס איצטער גרויס. 


און פּ'וועט שטענדיק רײַכן תּשבי שטערן 
פון די הייכן, װי פרוכטן צײַמיקע, פאַר אים. 


און ער שטענדיק װאַנדלען װועט און מיד ניט ווערן 
און פון פוס ניט אָפּטרײסלען פטעזשקע 
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סוף אַזר 


אֹ 
וי נאָלד-בראַסלעטן פון אַ בעדויַנערין, 

טוען אָן גלבוע-בערג פון עמק-יזרעאל 

אויך זייערע בראַפלעטן : 

גאָלד-שעהען פון אָװנטן -- סוף אָדר. 

גייען דעמלט װאַסער-שעפּערינס צום קװאַל, 

און אַנעמאָנען -- װוי בראַסלעמן -- צו די פים זיי. 


בײַנ אַן בייג אַן דײין קרו 
און טרינקען װועלן מיר די קילע ואַסערן פון קװאַל 
װאָס וועלן וי אַ גוטער וװוײַן זײַן פארן נומען. 


װײַל אָדר האַלט בײַם אויסגיין איצט פאַר זאַטקײם, 
וי ס'גייען אויס פאַר ליבשאַפט בעדויַנער 


פונץעם שבט עזרא. 


עװאָרן די שקיעה-הימלען 
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זן 


באַזאַכט דערװוײַמערט זיך די זון צו יענער זײַט גלבוע, 

וי אַ בכּבודיקער שייך, שוין זאַט פון רוען, 

און נאכט -- אַ יונגער און נעקרײַזלטער בעדויַנער, 

אַרױס פון איר געצעלט. 

נאָך קיין מאָל האָבן ניט אַזױ די הימלען אָפּגעטרײסלט פון זיך שמערן ! 
אַ בעדוינער טאָכטער האָט דאָ אויסגעמאָן איר צירונג : 

דאָך אַלט דער שייך, 

און ס'איז דער בעדויַנער יונג, מיט דרייסטע אויגן ! 


אָט גייט אַרױס פּאַמעלעך די לבנה 
וי 8 פעטער פריסם פון זײַן הארעם 
און -- שטילשװוײַגן אֿרום. 
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*ב 


ביז זון וועט צופאַלן צום באַרג נלבוץ -- 

קום, לאָמיר זיך אַראָפּלאָזן צו זײַן צופוסנם 
הון הויערן װוי קעמלען צי װי די נלבוע בער? 
בײַם ברעג פון קװאַל. 


נאָר אָם קומען די שאָף צו גיין אויך 

מיטן פּאַסּטעך. 

ברענגט אונדז 8 לעמעלע, 8 לעמעלע א קליינס, 
אָנטרינקען וועלן מיר עס פונעם קװאַל. 

ון אונדזער קלאָרן קװאַל. 


און שוין קלייַבט זײַנע טשערעדעס צונויף דער פּאַסטעך 
און ס'שפּילט זײַן פיייפל אוים -- די נאַכט. 

קּום, פירן װועל איך דיך, דיך ברענגען אין געצעלט 
אונדזערן, װאָס וי אַ יום-מוב קלייד צעשטראלט איז, 
און הויערן צו דײַנע פים, 

וי אָט דער קוואל צופוסנס דעם נלבוע. 


די נאַנצע וועלט איז ליד פון פּײַפּ? אינעם מויל פון פּאַסטעך. 


און ווען מיר קערן אום זיך נאָך אַן אַרבעטס-טאָג אינעם געצעלט -- 


וי קינדער װאָס רײַסן זיך אַרױס פון זייער טאַטנס שמוב 
מיט הויכן געפּלאַפּל, אײַלן זיך : 
בוט כול ‏ = 
וועלן מיר אויך װוי קינדער װוערן, צי װוי באַרג-ריטּשקעס 
װאָס טומלען זיך אַרום איבער דער ערד 
בולק בול, 


אָם, אָט איז זי די שפּראַך פון ליבשאַפּט 
פון אַלע אָדר-קינדער װאָס פון אומעמום ! 


0 


= 
אָט איז פֿרױס דער אָװונט, אױיסגעשפּרייט די נעצן זײַנע 

צו דער נאכט. 

טאָ לאָמיר-זשע אויך מיר 6 די נעצן 

וװוײַל באַלד, גאַר באַלד, און שעמערירן וועלן פישעלעך פון גאַלד 
אין טײַך פון װײַמער נאַכט. 
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צו דער נאכט. 
טאָ לאָמיר-זשע אויך מיר אױסשפּאַנען די זעגלען, 

װוײַל באַלד, גנאָר באַלד און ס'וועלן ליכטלעך זיך צעצינ 

װואָס אויף די װײַמע ברענעס פון דער נאכט. 

און אפשר אונדזער טאָג דאָס איז, װאָס גייט אויף צו עקדה, 


פאַר װאָס זשע זאָלן אויכעט מיר ניט אויפּלאָדן די האַלצן ? 
דאָך באַלד, גאָר באַלד און ס'וועלן זיך צעגליִען האַלאָװועשקעס 


יי 


װאָס אין דער פאַן פון נאַכט. 


זאָגט מיר 
נעץ, זעגל, זאָג עקדה 
װאָס פון אָדר מײַנעם -- 
האַ, פאַר װואָס כ'האָב ליב אַזױ דעם אָװנט ? 


וונט-אָוונט, איכערלאָזנדיק זײַן רויך פאַר אונדזערן געצעלט, 
טוט שלאַנג, די אײַזערנע, אין די מרחקים רוישן. 
טאָ לאָמיר אויפּמאַכן די כּלים אונדזערע 
ווען זון גייט אונטער ווייט, העם װײַט, 
און זאָל די נאַכט אָפּרײַסן אירע שטערן, 
פאַרפולן אַלע קוישן. 


װײַל פ'טרעפט און פּלוצים גייען אלע פייגל אויס 
צוזאמען מיט דער שקיעה 
און שמיין מיר בלײַבן פּלוצים -- אַלץ אנמרונען. 


ווער האָט דעם לעצטן שײַטער פּאַר די פים אונדז אָנגעצונדן ? 
ווער וועם באַפּעלן אונדז צו גיין, צו ניין, צו גיין ? 


ווייס איך דאָך אַז וויינען װועלן מיר וי ינדער, 
װײל הוננעריקע פיר בי נאָר. 


וועלן מיר עפענען אונדזערע כּלים 

(וו: דאָס ברויט מיט וועלכן מיר האָכן זיך באַװאָרנט ?) 
און וויינען וועלן מיר, 

װײַל ס'וועט ניט זײַן קיין לוין. 


: 
און אָט -- דער לעצטער אָװונט װאָס פון אָדר ! 
אין פּורפּור-בנדים זײַנע אַנגעטאַן פון שקיעה, 

וי דער מאַנטל פונעם שייכם אַ זון, 

אָט דעם פון כּפר-העין, 

אַרײַנגײין װעט ער וי פּאַרשעמט 

אין אונדזערן געצעלט. 

און מיטן לעצטן קוש װאָס כ'האָב געקושט דיר -- 
איז אָדר אױיסגעגאַנגען. 

אונדזער געצעלט -- זײַן טויטן-בעט געװאָרן. 


היט אָפּ, היט אָפּ פאַר מיר דעם לעצטן קוש, 
דעם פּורפּור-מאַנטל -- זײַן צװואָה. 

אָט נייען מיר אַװעק פון דאַנען וי פאַרשעמט. 
ביי יעדן טראָט וויינם צו די גרודעס אונדזער פוס, 
און ם'גליט זײַן מאַנטל אויף די אַקסלען 


פאריתּומטע געװאָרן. 


ח 
אַ סך, אַ סך מאָל נאָך 
וועלן די נלעקער קליננען 
אָוונט-אָוונט 


צו דער כלשקייט. 
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אַ סך מאָל אָפּגענוצט וועלן נאָך ווערן גאָלד-שיך אויף די פים 
פון אַרומבלאָנקען אָן אויפהער 
אויפן זאַמד פון וועגן. 


און מיר (װאָס האָבן ווען געליבם) 
וויינען וועלן צום געקלאַנג פון נלעקער - 
אַ סד, אַ סר מאָל נאָך. 


לךיפף 


סדר 
תפלות כל השנה 
כמנהג אשכנז ופּולין וליטא ורייסן 


אַזױ געשטאַנען אויפּן שער בלאַט פונעם אַלטן סידור 
אין וועלכן ס'פּלעגט מײַן זיידע, זכרונו לברכה, 
ריידן אויף לשון קודש מיט זײַן באַשעפער. 


אין דעם און דעם יאָר איז מײַן טײַערער זיידע 
נפטר געװאָרן, און לויטן דין 

געבראכט געװאָרן צו קבר ישראל. 

זיידע האַרציקער ! 

אַ קדיש ציטערט אויף די ליפּן פון דער וועלט, 
און ניטאָ װוער אים זאָגן. 

און דײַן אייניקל? 

הא, מײַן האַרץ -- וי אַ מזוזה פון וועלכער 
אָפּגעמעקט געװאָרן איר שדי, 

זיידע װועט ניט קומען מער איר קושן, 

וועט ניט קומען. 


ניי איך -- 

אָן טלית און תפילין, 

אָן אַ טאַטע אין הימל, 

אָן א זײַיגעזונט פון טאַטע-מאַמע. 

ווער אונטער די שטערן , פּ"נונען" אײַנגעקריצט האָט 
אין הימל בית-עלמין ? 
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ניט װווי יונה הנביא אמאָל, 

װואָס אַנטלאָפן פּאַר גאָט קיין תרשיש איז, 

בין איך אַרײַן אין דער שיף װאָס פירט קיין ארץ-ישׂראל. 
געפאָרן כ'בין בעמן רחמים : 

פאַרגיב, פאָטער אין הימל. 

באַצאָלט האָב איך איר לוין. 

אײַנגעקנוילט מיַן בינטל. 

און אײַנגעדרייט אין זיך -- אַ ישׂראלדיקער קלומעק, 
געהערט כדחילו דאָסּ געזאנג פון די הלוצים: 

עם ישראל חי 

עם ישׂראל חי 

עם ישׂראל -- עם ישׂראל -- עם ישׂראל 

הי. 


נאָר עמעץ ווער אַרױפגעשפּאַרט האָט פון מײַן קלומעק 
הויקערדיק װי א פרענצייכן: 
און רב ישׂראל? 
און אַ קבצן, װי איך, געזעסן דעמלט לעבן מיר 
און אין די אויערן געזוננען א באַקאַנט מיר לידל: 
אויפן װועג שמייט א בוים 
שמייט ער אײַנגעבויגן. 
פאָרט א ייַד קיין ארץ-ישראל 
וויינען זײַנע אויגן. 
* 
איבער ימים דאָ אַ לאַנד איטאַליץ: 
אַ פאָלק אַ מזמור -- אַקװאַרעל דער הימל. 
קבצנים שטרעקן זייער האַנט אוים 
אין מיטן אַן אַריע פון , פּאיאצאָ?. 


איבער ימים דאָ בריטאַניע די גראָע. 
דאָ איז פּראַנקרײַך ראַשיקע. 

דאָ דײַטשלאַנד, האָלאַנד, שווייץ. 
און איבער ימים דאָ אַ לאַנד: 
אמעריקעץ ! 


-- און איך, לוי יצחק פון באַרדיטשעוו, זאָג 
יתנדל ויתקדש שמיה רבא.. 


נאָר ערגעץ-ווּ וויינט מאַמע כּשרע, איין איינציקע : 
אוי, א בריוועלע דער מאַמען! 


וויי, מאַמע, וויי ! 
א זון האָסטו אַ לײַבלעכן אברהם, 
אָרעם-אָרעם גייט ער אַרום 
גלײַך ס'װואָלט די מאַמע ניט קיין זון געהאט 
כּשרע מאַמע אויף גאָרער ערד. 

8 


און אַ קליין בריוועלע געשיקט אַזא : 


צו מײַן אבי-מורי און מײַן מאַמע תחיה 

פון זון זייערן װאָס באַהאַלט זיך אויס פּאַר גאָט און לײַט. 
ראשית, קום איך מעלדן, מײַנע טײַערע און ליבע, 

אַז כ'בין בקו השלום והבריאות, גיב גאָט דאָס נעמלעכע בײַ אײַך. 


און מיינט ניט, חס ושלום, 

אז טרויעריק כ'בין, אַז טעג און נעכט מיט װאַנדלענישן כ'פּאָר 
איין גאָט אין הימל וויים, 

אַז אַלץ װאָס איך דערצייל איז װאָרע װאָר. 


שיַער ניט פאַרגעסן : 

אַ גרום מײַן ברודער עלטערן, מײַנע ביידע שוועסמער, 

דער יײַנגערער און עלטערער און מײַן פּרײַנד 

װאָס ווי א ברודער מיר, און מער... 

למען השם געדענקען און געדענקען זאָלן זי תּפילה טאָן פאַר זייער ברודער 
אין דער פרעמד, 

װײַל ביטער איז אים זייער. 


אַזױ דאָס בריוועלע. 
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א 
און אין יאָר דעם און דעם 
און איך אין פראַנקרײַך בין, אָן טלית און תּפילין, 
זוך דעם סדר פון תּפילות און פון סליחות 
פאַרן מענטש אין אלף השישי. 


װײַל אָט, הײַנט דער און דער טאָג אין דער װאָך, 
אין וועלכן לוויים געזונגען האָבן 
א מזמור שיר צו גאָט אין הימל. 
און וועלכער מזמור װועט געזוננען ווערן 
דורדך מײנט קהויים 
װאָס זענען שם"ה? 
און אויב קיין מזמור גאָר בײַ זיי נימאָ, 
איז ווו די תּפילה פאַר אַן אָרעמאַן? 

* 
און דער טאַטע אין הימל איז װוײַט, אַזױ װײַט... 
און איך בין ניט לוי-יצחק װאָס האָט זוכה געווען 
צו ריידן האַרבע רייד מיטן טאַטן אין הימל 
פּנים-אל-פּנים. 


און איך בין ניט דער פּאַסטעך 
װאָס זײַן תּפילה -- אַ פײַף פאַרן אָרון הקודש 
(חא, נאַקעטע תּפילה פון די עמי-הארצים!) 


איך בין איינער פון די טויזנטער אָרעמע בנים, 

די פאַרטריבענע פון זייער טאַטנס טיש 

צו דעם זעקסטן גאָרן אין אײיראָפּעס הױפּטשטאָט. 

און איך בין איינער פון די חצות-אָפּריכטער זייערע 

מיט אָן-שלאָף אויף אויגן און מיט זייגן פון א פּאַפּיראָס 
(הא, דער יין המשומר פאַר די גאָט-אָפּטריניקע !). 


װוײַל א ווינט דאָ אין אָסיען און ער קלאַפּט װי אַ שמש 
אויף די פּאַררעגנטע שויבן פון גאָרן דעם זעקסטן 
און רופט אויף צו סליחות װוי דער מנהג ותּיקין: 


-- אברהם ! 
אָט בין איך, ר' אלול ! 


סאַראַ שפּראַך פאַר מײַן תּפילה ? 
װאָפער וועג צו מײַן סליחה ? 
און דער טאַטע אין הימל -- אַזױ װײַט, אַזױ װײַט. 
וועל איך בײַ נאַכט דערקלעטערן, אײַפל-טורעם, צו דיר 
און תּפילה טאָן אין ראַדיאָ פון רבונו-של-עולם. 
6 
רמונו של עוקםו 
א זון דאָ אין מיטן דײַן וועלט, 
איז זי װוי אַ נאָלדענער שופר 


צונויפצורופן די עולי-רנל צו עבודת הבורא. 


רבונו של עולם ! 

א לבנה דאָ אין מיטן דײַן וועלט, 

איז זי אין איר פולקיימ 

וי א תּפילין-של-ראָש אויף דײַן שיינעם קאָפּ. 


רבונו של עולם! 

א מענטש דאָ אין מיטן דײַן וועלט ! 

איז ער אין דײַן פורעם באַשאַפן, און בלוט אין זײַנע שס"ה אָדערן, 
הא, אַ חלק ממש פון גאָט. 


אכער רכונו של עולם! 

דאָ דער קלענסטער צװוישן דײַן פּאָלק ישראל, 

װאָס דו האָסט אים באשאַפן, 

דו האָסט אָפּנעמײלט אברים אין זײַן גוף, 

און חלילה ניט געמינערט קיין איינעם פון די רמ"ח -- 

טאָ פאַר װאָס זשע האָסטו אים געמאַכט וי אַ פויער װאָס קומט מימן סערפּ, 
נאָר געפינט ניט קיין ברויט ווען דער שניט זינגט ? 


הא, פאַר װאָס. רכונודשל-עולם ! 
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תּ 
אין געצעלט 


אַסיען. רעגן. קליין געצעלטל, 
או-הו-חו --- וויינט דאָרט ווער. 
ווינט, שאַקאַלן ? ברודער ? הונט דאָרט ? 
יעדער טראָפּן איז אַ טרער. 
טיף, טיף, טאָף, -- אַזױ אָן סוף 
רינט דער רעגן טראָפּ נאָך טראָפּ. 


אַזױ היימלאַנד-אָסיען וויינט נאָר, 

אַזױ וויינט אַ יתום נאָר, 

ווען א האַנט פאַרלעשט אין הימל 

ציטערדיק די נאָלד-ליכט דאָרט. 
טיף טיף טאָף... 


כ'וועל הײײַנט נאַכט קיין ליכט ניט צינדן, 
ניט אַ בריוול שרײַבן מער. 
מאַמע מײַנע -- וויי און ווינד איר -- 
האָט אַ זון -- אַ יתום ער. 

טיף טיף... 


קאַלט אינעם געצעלטל. ואַָיעט 

הונט אין נאַכט זײַן פּוסט געוװואַי 

ווער וי ער ווייס : טאַטע-מאַמע 

וועלן מער ניט קומען, אוי! 
מיף... 


ב 
צו אַן אומבאַקאַנטן 


אֿן אומבאַקאַנטנס בריוועלע פון מענטשלעכן פארדראַסם -- 
יעדער אות פון צימערדיקער האַנט ביז טרער מיר מײַער. 
פאַר װאָס, האַ נאָט, פאַרשאָלטן האָסט דאָס בלוט, 

און לד-לך, װוי בײַטש אויך אינעם היימלאנד פּײַערט. 


דערנאַנגען ביז צום ברעג, און כ'ווייס אליין ניט איצט. 

דער גוף: מאַנט: שוין גענוג! דאָס בלוט שרײַם : װײַטער! 
און רעגן אײַנגעשפּאַנט אין בלעמערפאַל נאַ-שפּיץ 

מיט נראָער גריווע אין די נעכט טוט רייטןי" 


ווער ביסטו, פרעמדער, ברודער אומבאַקאַנט ! 

וי וייטיק-ווײַן געמרונקען כ'האָב דײַן בריוול. 

אומזיסט מ'האָט מיר געזאָגט, אַז גאָט האָט מיך געזאַלבט, 
אויסוואַשן מיט מײַן טלית מענטש-טרערן װאָס טריפן. 


האַ, קלונער אומבאַקאַנטער, ניט קיין באַלזאַם זוך ! 

אַ קבצן כ'בין פון תּפּילה (ווייס נאָר גאָט וי זייער). 
אין קעלמער -- װײַנטרובן פון מרויער מטרעט מײַן פום, 
מאָרגן וועלן מיר, בײַנאַנד, טרינקען דעם װײַן פון חפר 
די וװואָיענדיקע נאכט האָט שוין מײַן װוײַננאָרטן באַפּליקט. 
און ווידער ברודער-בריוועלע, דאָס טרערנדיקע, לייען איך. 
וי אַזא סארווער זע איך, אָסיען-רענן דיך, 

אָנגיסן דעם בעכער דאַ פֿאַר יעדן איינעם. 


ןש 


מש 
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: 
אומקער 


מאַמץ טײַערע, 

בלויז פיינל צן די הײַכן פלוען 

אפשר אויך דער זיידע ז"ל בײַם דאװנען 
אח -- ד -- 

איך -- אַלע מײַנע סטעזשקעס צו דיר ציען: 
צום קװאַל פון טרייסמט 

דײַן זון װאָס גאָרניט האָט. 


דײַן זון פון נאָט געיאָנטער. 
ן זון -- נאָך יונג אין יאָרן 
נאָר שוין גענליכן ער וי איוב צווישן זײַנע פרײַנד. 
האַ, מאַמץ טײַערע, 
וי קראָען צוויי אין שטורעם 
אין זײַן נשמה ראַנגלען זיך : 
דער הוננער 
װ זײַן ?פנ 


בײַ טאַג -- תּפילה נאָך ברוים. 

בײַ נאַכט דאָ קלאָנן 

היימישע שטורעםווינטן וי שאַקאַלן אין געוועט. 
אַהער נאָר קום ! 

איר. הער א קול צו כיר זיך טראַנן 

דו װיימיק וננער, הו! 

צווישן פּאָעטן אַ פּאָעט ! 


פּאַרהאַקן לאָדן ! 

פענצטער, טיר פּאַרמאַכן ! 

פון זינען כ'בין אַראָפּ דורך אָט דעם ווינט ! 

וויין, מאַמע טײַערע, 

די קרומע שליאכן 

אויף ניט צוריק צו קומען מער האָבן פארפירט דײַן קינד. 


איך שעל צו הירן 

איך װועל צו דיר זיך, היימלאַנד, לאָזן, 
אין קאָלנער הויכן דעם קאָפּ אַרײַנגעטאָן. 
אָן לשון קושן דײַנע אָדלער-פליגל וו 
מיט פּען פון פום אײַנקריצן : 
ס'הייבט זיך ניט אַן. 


מאַמע מײַערע, 

ביסט אָרעם -- כ'האָב באַנומען. 

נאָר דאָס דײַן האַנט דײַן װאַרעמע, 

דײַן שמילע נעסט. 

מיד און אײײַנגעבױגן װעל איך צו דיר קומען, 
אײַנטונקען אין דײַן טרער מײַן ברויט פון טרייסט. 
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של מ ות 


אֹ 
תּשרי 


פאַרװאָר, כ'בין אַ פּאָץט. איז טרויעריק דאַרום 
דאָס לעצטע ליד מײַנס מער וי אַלע. 

אַװעק דער זון (וווהין ?), צוריק קומען וויל זון 
צו ליד פון וויגל, טאַטע-מאמע. 


ווער וועט מיר בלעטער אױפּקלײַבן אין אַסיענדיקן װאַלד ? 
הא, ווער אויסשטערענען דעם פאַרשטעלטן הימל? 
א טויזנט טײַכן כ'האָב אומזיסט אין אומבאַקאַנט, 


וי אַ פּאַראָרעמטער נביר, די פּליטן --- מײַנע טעג -- געלאָזן שווימען. 


פון יור שא ? קײן דוי פײַן מידער הײַסטן 
וונהין פון ס תּ ם און ה אַ נאָ לולו װײַטער גיין נאָך. 
פאַרגיב מיר, מאָרגן ! ס'איז די פרייד נים מײַן 
ווען פ'טאַנצן זייער הפקר-טאַנץ די שדיכעס פון ניהנום. 


קיין ווערטער-באַלזאַם אין מײַן דלות-זאַק נימאַ 

צו זאַלבן די געזאננען מײַינע װוי א קעפּסװײַב אינעם האַרעם. 
צעברעכט די 2 פוסט איז אײַער מאָן, 

האַ, כּלי-זמרס שפלע, מעקלערס פון נעפיל און גראמען. 


איך ווייס : ס'וועם יעדער גאַרניט חוזקן פון מיר : 
געווען א שמשון, זעם -- איצמער א קבצן!" 
אַז אָך צו יעדן שקר װאָס מיט א געביל 

אויף יעדן ביסן וי א כּלב מוט זיך ווארפן. 


08 


צום קרעמער-נעסל כ'האָב זיך קיין מאָל ניט נעלאָזט, 
געדרייט מיט שירים-עק צו דעם ביין װאָס מ'טוט װײַזן. 
איך ווייס : דאָ ברויט, דאָ שעפּס און צינל, װאָכנטאָג. 

אויך טרויער פון בלעטערפאל קאָן דיכטער ניט פאַרבייגיין. 


,הא, לך-לך, ניי מענטש צום האַרבסטיקן אַזיל 

דורך ווינד-און-וויי ביז צו שגעון וועסט קומען !" 

זאָנט מיר, צי דען אומזיסט צעשפּילט 

אַהין געזאַנגעךפּליטן מײַנע און זיי --- ניט דערשווומען? 


קלאַפּט אָן שוין חשוון. ניט צוריק קומען וועם זון 
צו איי-לי-לו-לי, טאַטע-מאַמע! 

פאַרװאָר, כ'בין א פּאָעט, איז טרויעריק דאַרום 
דאס לעצטע ליד מײַנס - מער װי שלע. 
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םב 
צו טאטע-מאַמע 


קליינע פיס געהאט 

(נאָטס שוועלבלעך ! נחת פון טאַטע-מאַמע) 

און װוי ליב האָבן מיר געהאַט צו טאָפּטשען 

מיט זיי אין יעדער בלאָטץ, אין קאַלוזשעס סאַמע. 


װײַל דער רעגן גוט. פאַר די װאָס װואַרטן אויף אים 
מיט פאַרזייטע פעלדער און פּליינען. 

מויזנט מאָל בעסער אָבער רענן איז 

פאַר די מיט די פיסלעך קליינע. 


װײַל װאָס קאַן זײַן בעסער, ווען רעגן הערט אויף, 
(טאַטע-מאַמע זעען ניט), וי צו לויפן אין נאַסן 
מיט באָרוועסע פיסלעך און פּאַטשן אַרום 

איבער ברוק װאָס ערשט פריש אָפּנעוואשן. 


און שפּעטער בשעת קאַלוזשעקלעך פלינק 
זיך יאָגן העט-העט און פאַרשװינדן, 

צו קנעטן די בלאָטע און פילן דעם נלעמ 
פון בלאָטע-צינגלעך צווישן די פינגער. 


הוי ! געבענטשט זאָלט איר קליינע פיסעלעך זײַן 
אויף וועלטס פּוסטע און וויסטע וועגן. 

און נעבענטשט זאָל זײַן גאָט ברוך-הו 

װואָס פאַר קינדער אַראָפּ שיקט דעם רעגן. 


5 
: 


װאָכעדיקײט 


טאַטע, טו הײַנט אויס דײַן טלית און תּפילין 
און לאָז זיך מיט דײַן זון אין א װוײַטן וועג. 
דער טויער סקריפּעט אויף זײַנע אַנגלען, 
קומען וועט די צײַט און צושטעלן אַ חשבון -- 
װאָס זאָל איך געבן? 
געמעקעם האָט א ציגעלע, ווען זון פאַרנאנגען איז. 
צוגעבונדן צו זײַן זשאָלוב מ'האָט דעם אָקם. 
טאַטע, 
טו הײַנט אויס דײַן טלית און תּפילין 
און פיר אָפּ דײַן זון אויף אַ ווײַטן וועג 
צום כארנג מוריה. 
5 
יצחק לאָדט אָן דאָס האָלץ צו זײַן עקדה. 
מײַן ברודער האָט אַ טעכטערל װאָס לאַכט. 
מײײַן פּרײַנד -- אַקערט די ערד מיט שוויים, 
פּשוט -- אַקערט די ערד. 
בלויז איך שלעפּ נאָך די פיס אַרום אין גאַס 
און -- כּביכול -- מאַך אַ שטורעם אָן אין 
איז על איך 
צובינדן מײַן האַרץ וי אַ הונט 
צום בײַדל פון דער איינזאַמקײט, 
און בילן צו יי אַלײן: : 


ן פון דער שמאָט 
גלאָז פון מײַן נשמה. 


בי װופנען נאך װעפם ביקן צו די הורכנייער 


לעק פון די פּראַסטע חי-וקיימסם די געבענטשמע הענט 
און שװײַג. 

נאָר אָם מײַן הונט דער װידערשפּעניקער 

מום ברומען 


און -רײַסן זיך פון קייט. 
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גך 


גאָט ! 
מאַך שווער דעם עול אויף מיר -- 
און כ'וועל געהאָלפן ווערן. 


א קיכ צו חיר 

װאָס מיטן שפּראָץ פון זון דערוועקסטו מיך צום טאָנ פון מי 

און פריד אין מײַנע ביינער. 
| מים-זכים ריין געװאָרן איז מײַן גום 

און פון פרימאָרגן טוי. 


היט אָפּ מיך 
פון דער נישטיקייט פון טאָג און צער פון פּײַן 

מיט וועלכע געפּרוווט כ'ווער. 

גיב מיר מײַן ברויט מיט גנאָד -- און עסן כ'וועל מײַן ברויט 
װוײַל ס'איז פון שווייס און מי. 


מו לײַטזעליק דײַן אויג אויף מי מײַנער, באַװיליק זי, 
ו, װאָס די אָװוונטן באַשאַפסט צו רו. 

װוײַל לאַנג דער וועג נאָך און פאַרהױלן זייער. 

מיט רחמים פאַרשרײַב גערעטעניש דאָ פון מײַן מאָג, 
די אָפּרו פון מײַן שלאָף פאַרזים, 

װוײַל מאָרנן שמייט שוין גריים. 


: 
אָן גאָט 


שפ"ה אָדערן פאַרן קרײַז פון בלוט 

אין גוף פון אַ בשר-ודם אויף דער ערד. 

שפ"ה טעג פאַרן קרײַז פון יאַר 

אין נוף פון דער וועלט לױטן מנין פון זון. 

שטייט זיך דער מענטש וי א מין קאַלענדאַר 

אין מיטן דער וועלמ 

און װאַרפט אָפּ זײַנע בלעטער -- אַ בלאַט, יעדער טאָנ 
פון בראשית אָן 

ביז תו-ריש און װײַטער. 


שווא 02 - די צייל-סימנים פאר אין דער װאַכן, 
זע -- פאַר שבת און יום-טוב. 
אַזױ 6 ינק נעווען אויפן קײַלעך פון ערד.. 


איצט - זיך די צײַטן געביטן. 
איצט צינדם ניט כּשרע מאַמע מער אָן 

די שבת-ליכט 

(צי געדענקסט : 

די שמאָלעץ הענט אויפן פּנים, 

נלײַך צו פאַרשטעלן געפּרוווט די װואָכיקע קנייטשן, 
װואָס האָבן פאַרשפּעטיקט זיך צו צעגיין ?) 

איצט, הוי איצם 

וויי מיר, װוי אַ בוים מיר געװאָרן 

װאָס זייַנע בלעטער -- שס"ה, און געל זענען א 


הא, װאַלד-בײמער, באַדעקטע מים בלעטער. 

אָט קוּמִט שוין און גייט 6 אופּקלייַבער -- אָסיען. 
װואָס וועט איר געבן אַז קומען וועט בלעמערפאַל? 
אײַער קרוין וועם צום אױפּקלײַב ניט צוזינגען פּראַכט. 
אײַער שטאַם ניט אָטעמען ליד פון פּריה-ורביה. 

און מיט מאַמע-נחת אײַערע בלעטער ניט גלעטמן 


דאָס זאַפּטיקע פלייש פון צײַטיקע פרוכטן. 
וי קינדערלאָזע גבירים, מידע פון רײַכקײט, 
וועט איר צעמיילן איבעריקע ממבעות, 

ביז נאַקעמע צװײַגן, װוי פּסולץ ציצית, 

וועלן פאַרגרימטע אײַך פּאַטשן אין פּנים. 


צי ווייסט איר װאָס עס ברומען אין נעכט 
די טעלעגראף-נערוון אין מוח פון וועלט ? 

װאָס עס רויכערן אונטער די נידעריקע הימלען 
פּאַבריק-קוימענס װוי הבדלה-ליכט ? 
דאָס גענענט צו איר סוף די שלש-סעודות ! 
אומזיסט װועלן אױיפקלײַבן פינגער-אין-ציטער 
פון שבת-טיש די שירייִם, 

ון אומזיסט וועלן מיר זיך בעטן פאַראָרעמטע : 
גיים ניט אַרױיס! 

גייט ניט אַרױס נאָך דרײַי-שמערן! 

ער אומעט דער גרויסער אונטערהייבן װועט שוין דעם כּוס פון נורלות 
און ברומען : 
המבדיל =- -- -- 


װאָכעדיקײט, פּרײַנד, 
װאָכעדיקײיט ביזן מינדסטן נערוו אױף שפּיץ פון די פינגער. 


וי אײַנהילן אונדזער װידערשפּעניקן גוף אין מטלית ? 
וי לייגן תּפילין אויפן קאָפּ? 

און אויף אונדזער יאָר-קאַלענדאַר װועלן שװואַרצן 
שס"ה מעג, שס"ה נעכט פון װאָכעדיקײט. 

און אַז שקיעה װועט אויַף אַ רגע יומטובן רויםט, 

וי אותיות שב ת אויפן הימל-טאָול, 

וועט די נאַכט צואיילן צו אים איר פּענדזל 

און דעם טעות פּאַרריכטן. 

טעות ! טעות ! 

בלויז אַ טעות די זון, 

װאָס וי א מנורה זי ברענט מיט אירע מויזנטער רערן. 
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בלויז אַ טעות די ערד 
װאָס צו מײַן נאָז זי טוט שיקן איר ריח פון זאַטקײט. 


און איך ? 

אַראָפּגעפאַלן אַ מזמור-ליד דאָ און קיינער ניט ווייס דאָס : 
פון וועלכן תּהלִים בור ? 

שס"ה אָדערן -- און אין זיי בלום (רויט בלוט, ביז נאָר !) 
רמ"ח אברים -- און זעט: אָן אַ פּנם זי ! 

און שיין בין איך, ביז צו קושן און קושן דעם קלענסטן פינגער 
פון מײַן גלײַכן און באַהאָרטן פום. 

דאָ 

אונטער אָם די הימלען ? 

דאָ 

אויף אָט דער צעמענט-טרוקעניש? 

ניט אַנדערש נאָר אַ טעות ס'האָט געהאט דער בורא ! 

און אפשר האָבן מיר געהאַט אַ טעות ? 

זעם : 

פון װאַנען דער טלית אויף די אַקסלען פונעם טאָג ? 
ווער דעם פּרימאָרנן אַ של-ראָש -- די זון -- אָנגעטאַן ? 
כלעבן: 

די נעכט דאָ שפּינען פון זייער זײַד אויס א פּרוכת 
איינצוהילן אין איר מײַן גוף צו תּפילה 

װײַל מײַן נעשמאַלט נעגליכן צו אַ ספר-תּורה ! 
אויפשטעלן כ'וועל זיך, 

און מײַנע פּיסם וי צוויי ע צ י- ח יימ ס אין די אַרעמס פון דער ערד, 
אויפהייבן כ'וועל די הענט -- אַרופשטעלן דעם כֹּתר! 
טראָנט מיך צו הייכן -- מענ ! 

טראָגמ יו צו 26 און צו ניגון פון הנבהה ! 


יו , צאן קדושים פון נלבוע בערג!) 
װאָס טוט איר שװײַגן: 

פון אײַער װאָל -- דער טלית ! 

פון איער מיסט -- נגערעטעניש, 

דער טל-וממר איז בײי נאָט. 
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אך שפעם פון מיר, מאַכם חווק -- קק 
איך -- בײַ מײַנעם בלייב : 


װײַל ביטער וי דער מויט מיר איז, 


וי 


ו=עץע, 


רײַבע, 


ה 
שלמות 


נאָר ס'איז א דאָ א גאָט, 
רופט ער מיך איך ז 
בײַ טאָג בע א ער וי איך אין גרויסשטאָט, 


בײַ הי מירן פון בעלי:בתים, 


: 
2 
1 
5; 


און די הימלען 

וי אַ קאמערינקע אויף זײַן פּלײצע. 
געװאָלט שרײַיען צו אים : גענוג! 
וי דו כ'בין דאָ אַ פרעמדער און אַ בעטלע 
וסמו זיי זיננען, נאָט, אַ וויי-ליד 


2 
אומזיסט, זון, נעלסטו װוי א פאָפּוגײ, 


הא, וועלכער טאָג װעט דען באַװיליקן 

אַ שעה אַראָפּצוּװאַרפּן, װוי אַ גראָשן, דעם מנגן, 
אַז נאָט זאָל הערן... 

אַזױ פיל דאָ דער רעש און די מהומה, 

אַזױ פיל צו באַקלאָגן זיך האָםט מענטש 

און גאָט. 


פ 5 = ו"פ פ פוי טס יל פ 5 ) = 
נאַר קומען ווע אָר, 


קומען װעט נאָך איוכדיקע שעה 
און שטיין פּנים-אל-פּנים וועלן די אייביקע ריװאַלן 
און זיך באַקלאָגן איינער פאַרן צווייטן 

איבער אַלץ און אַלץ. 

שוין נידערט, אומגעזען, און אָװנט-אָוונט, 

אַראָפּ צום טויער פון די מי 
גאָט. 

און ס'טאַפּן מיט א ציטער זײַנע פיננער: 

דאָ די איידלשטיינער פון זײַן קרוין אֿראָפּגעפּאַלן. 


= = 3 = = 
און קומען, קומען וועט די איובדיקע שעה ! 


| 
= 
שז 


= 
װוײַל דאָ און דאַרטן מעקעט נאָך פּאַר זיך 8 לעמל, 


-- 
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װײַל דאָ און דאָרטן וויינט נאָך עמעץ ווער, 
און שעפּטשעט נאָך, ניט וויסנדיק : אוי גאָט, מײַן גאָמ! 


איך ווייס דאָס אָבער : 

ן זכות פון קליינעם ציגעלע, װאָס שטוינט : מע, מע, 

אין זכות פון שטיקל ערד, װואָס אין איר אָטעם תּפילהט מוי, 

און אָט דעם נאָגל מײַערן, װאָס ווילד װאַקסט אויפן פום, 

וועט ערגעץ װוּ נאָך נאָלדיקן די זאַנג, 

וועלן מיר זוכה זײַן נאָך זען די האַנט פון שכינה אָפּװישן אַ טרער פון קינד 
גלײַך וי די זון דעם טויט פון נאַכט-פאַרטרערטע פעלדער. 


איז, דרייט זיך, דרייט זיך אויף די אַנגלען, טויערן פון מיסטן, 
מיר אַלע װועלן דאָ פאַרבײַניין אין הונגער און אין נוים, 
ווער ווייס : 

אפשר ווע נאָט נאָך אָנהויפן פולע זשמעניעס 

די שמיינער װאָס פאַרבליבן אים, 

כּדי צו משלים זײַן, װוי אין אַמאָל די טיילן פון זײַן קרוין, 
און מיר װעלקן װידער וערן 

שלמות. 
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און לאָז מיך גיין נאָך אַלץ וי א פאַרזייער 

איבער די פעלדער די צעאַקערטע פון וועסנע. 

דײַן קאָסע ניינט זיך שוין צו דער גערעמעניש פון שנים-צײַט, 
און פול מיט וועלט דײַנער -- דער שפּײַכלער. 

נאָר לאָז מיך גיין נאָך אַלץ, 

װײַל פולץ זשמעניעס אין מײַן קויש נאָך, 

און גרודעם פיל צעעפענען די מײַלער. 

גאָט, לאָז גיין מיך אַלץ! 


הוי לאָז מיך גיין נאָך אַלץ, 

מיט נאָב און דאַנק צום אָרט װאָס האָסט מיט ליבשאַפּט מיר באשטימט. 
פאַר װואָס זאָלן מיך ברידער פרעגן : 

, פאַרפול, פאַרפּול מיט זאַטקײט אונדזער שפּײַכלער" -- 

און דו האָסט מויערן פון טוי פּאַרמאַכט. 


מײַן לוין דאָך װינציק-וואָם : 
א ברודער-מטרער בלויז, 

א שמייכל בלויז פון קינד װאָס קומט אַנטקעגן, 
בלויז איין ליד פון אויסלייז. 


פיר מיך און לייג אַרױף אויף מײַנץ פּלײיצעס דעם פּקדון: 
איך װעל אים ברעננען, גאָט, 
איך װועל אים ברעננען צו דער נחלה. 


דאָס שטיקל ערד מײַנס -- קליין איז 

(דו אַליין די גרענעצן באַשטימט האָסט !) 

יאָגט אויף אים דער ווינט, 

און פעלד-פייגל באַשעדיקן די זאָמען. 

וי װעל. איך קומען, אָרעם-קליין, ווען ליײיז-צײַט לינט אין נאָלד, 
פאַר דײַן צעפּראַלטן שפּײַכלער ? 
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האַ, לאָז מיך גיין נאָך אַלץ וי אַ פאַרזייער 
איבער מײַן פּיצל שטיקל לאַנד, 


= 2 בי = 
ביז לעצטער טאָג װועט קומען און וװועץט שטיין פאַר דיר, 


זוי דינע סטעבליע, 
װאָס בייגט איר קאָפּ אָן פון גערעטעניש 


שנײַד אָפּ מיך, קאָסץ, װײַל שוין צײַם ! 


א פך. 


אין אַט די טעג 


ת רפ"ח - ת ר"ץ 





צו דער מאַמען זאָל לעבן 


צו מאַמע-לעבן פון זון װאָס אויסגעהוילט 

אין שטאָטישן גערויש, פון זיצן :6 די שקאָלעס, 
געשיקט מיט ליבשאַפט אַ בריוועלע פון טרויער 
פון וועגן נאַכט:חלומות, אָרעמקײט און גלות. 


פאַרגיב װאָס ריידן װועל איך הײַנט צו דיר אין ליד, 
טרײַבן מײַן נײַסט מיט אימפּעט פונעם ריטעם. 

גלייך ווי אַ בוים אום האַרבסט, װאָס פרוכטן אָפּנעשיט, 
צו טראָגן די גערעטעניש פון, מרויער מיד כ'בין. 


אַז וויי דעם פעלדבוים װאָס זײַן פּרוכט מ'רײַסט ניט אָפ! 
אַז וויי זײַן קרוין װאָס אָסיען-ווינט צערוישט איר ! 
געצײַטיקט די טרויערן, פאַר װאָס פאַרזאַמען כ זאָל 
צו ברעננען זיי צו דיר מיט פולץ קוישן ? 


א סך שוין אויפנעקליבן. דער שפּײַכלער לער איז. 
צי װועט נאָך זײַן דאָרט װאָס? צי עפּעס װאָס געווען דאָרט ? 
געדענקסט: גענאננען ציגעלע אויפן יריד... 
זינט דעמלט זיבן און צװאַנציק טײַכן שוין צום ים געווענדט זיך. 


זיבן און צװאַנציק טײַכן שוין צום ים אַוועק. 

נאָר ווער געציילט די צאָל פון שטערן װאָס פאַרלאָשן? 
הײַנט זע איך: אַ פאַריתומטער דער שעפּם 

זײַן ביטערגראָז מוט צופּן (האַ, אויפן פעלד מײַן יתום !) 


צופּ, צופּ, בן-אָדם, די ביטער-נראָזן ביזן סוף. 

צופּ אָפּ און -- שװוײַג ! אין אָם די נעכט דאָך מערן 
די אימהס זיך אַזױ. ווער כּוח צו דערציילן האָט 
דאָס אַלץ און וועמענס פּען טוט מיד ניט ווערן? 


וי שניט-מעסער, אום אָסיען, געװאָרן מיר די פּען. 
די פרוכטן פונעם צער-בוים, מײַן האַנט, טו רײַסן ! 


װײַל ביטער די גערעטעניש פאַר מיר, צו שווער געווען, 
מאָרנן וועט שמורעם טרעפן זיי, חלילה, אויב כ'וועל זיך ניט פלײַםן. 


א סך, אַ סך אַרױס אין װועג מיט מיר. 

איצט -- אויכעט זיי דאָ איינער-איינער קומען. 

הײַנט פון אַ ציגעלע דערציילן וויל איך דיר 

װאָס אומגעקערט זיך ליידיק פון שמײַען אין ארומען. 


און נאָך דערציילן דיר פון זון װאָס אויסגעהוילט 
פון שטאָטישן גערויש און זיצן אין די שקאָלעם. 
צו מאַמע-לעבן -- אַ בריוועלע פון טרויער, 

פון וועגן נאַכט-חלומות, אָרעמקײט און גלות. 
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קינדער 


גאָט, װאָס האָסטו אָפּגעטאָן פון טויזנטער דעם איינעם, 
אַז קלוג געװאָרן כ'בין און הא מײַן װאָרט טוט קלינגען. 
לאָז אָפּ מיך, גאָט, שיק וועמען דו וועסט שיקן, 

װוײַל תּמיד, תּמיד, תּמיד בלי אי דאָך א ייַנגל! 
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נאָר דו געוווינט מײַן צונג , ריידן קלאָר און גלאַמיק 
מײַן ווײַנגאָרטן האָסט אויסגעריסן, און ער אין בלי. 
פון דאָרן און פון אט 2 באַפױלן 


אויפרײיניקן די װיסטענישן װאָס אין מיר. 


וויי, געװאָרן דײַנע הימלען װוי א בראָכפעלד, 

און אין דרויסן שמייען צוויי בלויז : קינד און איך. 

,אָט איז די נאַכט" ער פרענט ,און װוּ די שטערן דאָרטן ?" 
,הײַנט כ'וועל זיי אָנצינדן פאַר דיר!" וי זאָגן אים ? 


פאַר יי ווענדסמו אָפּ זיך קינד, הערסט אויף זיך צו שפּילן, 


מים װאָס װועל איך איבערבעטן דיך קאַנען? 
אָט ו 2 איך טייג פון דער ערד מיט הענט מײַנע קנעטן, 
ביי : מאַכן פון אים, זיי דיר וואַרפן אין פּנים. 


ניט קוק װאָס אין שיך כ'ניי, אויפן קאָפּ כ'טראָג אַ היטל. 
װאַרטן מיר דאָך ביידע דאָ אויפן מבשׂר. 

נעכט וי די קראָען זייער שפּײַז אונדז ברענגען, 

און פון פרימאָרג-טײַכן טרינקען מיר װאַסער. 


ן האַרץ די שיכּורקייט צעבליט זיך. 


9ס 
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אָט וועלן מיר אױפּקלײַבן שטיינדעלעך-שטערן 
און דעם קאָפּ פון הויכן גלית פּלעמן. 

און ווען מלאכים װועלן שלאָפן, אָפּרײַסן לבנ 
פון די ביימער גאָטס ברוך-הוא -- וי אן עפּל. 


ג 

זע, גאָט, װאָס די קינדער האָסט אָפּנעטאָן! 
צעלאָזט אויפן פרילינג-פעלד דעם אָדלער פון אויבן. 
ניטאָ ווער ס'זאָל עפּל גנבענען פון נאָטס סאָד, 

קיין שטיפער -- אין די שטיבער אויסזעצן שויבן. 


אויף אַלע שליאכן הערט זיך קול פון רעדער : 

דעם האַרבסט-לעז אויף וועגענער הויך מען פאַרבײַפירט. 
צי דען שוין געצײַטיקט דאָ אַלץ -- און מאָרגן 

אויך די זון וועט מען פירן צום שפּײַכלער? 


בלויז איינער נאָך דאָ, װואָס װאַרפט שטיינער אין גאַסן, 
יעדע נאכט טוט דעם סנה פון זײַנע שטערן צעזשאַרן. 
אויסצולייזן די קינדער װאָס מ'פירם צו עקדה -- 
וועט זייער מלאך זיי שיקן דעם באַראן. 


ער װועט נאָך אײַער רו אַוועקנעמען, מענטשן, 
אײַך אַרױסװאַרפן דעם חלף פון פינגער. 

שוין געהערט אויפּן הר-המוריה דאָס קול: 
,ניט אָנרירן זאָלסטו מיר דאָס ייַנגל !" 


ד 
ניט אָנרירן זאָלסטו מיר דאָס ייַנגל ! 

נאָך פרייען זיך װועלן פאַרשײַט, 

און אָנרופן דעם שטורעם -- די קינדער : 
,ס'איז דער ווינט װאָס האָט ניט קיין צייט !" 


נאָך טומלען, װײַל קינדער, און שמיפן. 
און דו, דער , מוריד הטל" -- 


דײַנע זאַפּטן -- וי געמאָן אַמאָל -- טריפן -- 


ע 
וועלן װײַטער מריפן, אָן צאַם. 


מײַן האַרץ זאָגט מיר, אַז אַזױ איז. 


דאָך דו דער מידבר-נאָט ביסט ! 
ניט פאַרראַטן זאָל אונדזער כּוח, 
װוײַל דײַנער, 

וי שטעכלקע, 

וי דאָרן, 

ער איז. 
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שטומקייט 


וויי מיר, אַז זאָגן כ'וועל און וויי --- אַז ניט. 

א יורד כ'בין פון ליד, איך בין אַ שטומע תּפילה. 

װוײַל ווער וועט קאַנען הײַנט, צענליט און אימפּעטיק, 

מיט האַנט מיט רעשיקער דעם פּױיק פון טרייסט צעשפּילן ? 


װײַל ווער װועט קאָנען. הײַנט, ווען די אַנטוישונג טוט 
וי אָט דער שעכטער אין 1 שפּאַנען, 
אויסרופן ,הוראַ" פּוסטן און אויף גאָלד-וועסלעס באַראָט 
צעשיקן לידער-פּליטן איבער אַלע ימים ? 
ווער האָט, געפּײניקט לאַנד, מיט בושות דיך באַדעקט ? 
ווער שלאַנגען-ניפט שטאָט װוײַן דיר אָנגעגאָסן ? 
וויי פון פעלדער האָבן מיר ביטער-גראָז געלעקט. 
דאָס אויג, דײַן שענדונג צו באַװויינען, שוין פון טרער פאַריתומט. 


און נאכט נאָך נאַכט ווער ניט פאַרציטערט האָרכט : 
1 

אָט קומט ער ! 

אָט קלאַפּט ער שוין אין טיר ! 

הא, שעכט-מײַסמער -- 

צופרי דער בראפ 

צי וועסטו מיטן חלף קומען אויך צו מיר ? 


ברידער, הערט אויף ! ניט איר בין אײַער טרײפט, 
ניט איך װועל האַקן אײַך גראַניט-שטיינער פאַר הײַזער. 
א נורל ביטערן האָט אימה מיר באַפוילן, וויי: 

צו זען דעם אָדלעד איבער שלאַכטפעלד קרײַזן. 


גלייבט אָבער מיר : אין נאַכט פון הינערפּלעט און קלעם, 

בשעת דעם גיפט-בעכער געמרונקען ביזן לעצטן טראָפּן -- 
זיכער דאָרט איינער צו חצות אָפּריכטן געווען, 

צו תּפילה טאַן פאַר אלעמען, אָן לשון. 
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אַרװאָר, דאָ איינער, אֿן אָנשפּראַ 
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אין אָט די טעג 


,אין אָט די טעג". 

שטיל דף צו דף טוט וויינען, 

דאָ דף צו דף מיט טרער זיך איבעררופט. 

לערנט מיך, ברידער, לויט מנהנ פון קדמונים 
מיט טרייסט-נעזאַנג פאַרענדיקן מײַן בוך. 


כ'האָב אויך געזוכט א פּױיק צו יום-טובדיקן דרינזשען, 
נאָר פון אַ שיש דאָס פידעלע געמאַכט. 
דערפּאַר כ'האָב ניט געטאָן קוהלת-זאַמקייט זינגען, 
אויך ניט אין שופר בלאָזן פון מלכותדיקער פּראכט. 


ס'איז גוט און ליב צונויפרופן דעם עולם 

מיט גלעקערקלאַנג, צו קלאַפּן אינעם גאָנג. 
צי דען בלויז מיר באַשטימט מ'האָט פון אויבן 
די אָבל-טרער פון אַ פאַרשניטן פאָלק. 


צי דען בלויז מיר האָט דער באַפעל נעדונע 
אויף פּוסטע ווענן : טובל זיך אין טרויער ! 
וווהין איך קוק -- 

די שפּינלען פון אַרום מיר 

פאַרטונקלטע ווי אין אַן אָבלס הויז. 


אפשר פון די וועלם דער יע כ'בין דאָס 
איז װווי הײַנט װאַנן זיך צו נלײַכן נאָר 

צו הימן און ידותו א 

צו יפת שיינע זין דאָרט, 

װאָס גוט זיי אויף דער ערד ביז גאָר ? 


און טאָג פאַר טאָג כ'טו הערן : 

שרײַט ווער אויף צערודערט 

(צי דען פּאַר שטורעם זיך באַהאַלטן כ'האָב נאָך רעכט ?), 
און טאָג פֿאַר טאָג כ'טו זען 


גייט שמטומערהייט מײַן ברודער 
צום טרויער-גרוב, צו מקריב זײַן דעם שעפּם. 


אַ שמילער קרבן אימים. 

ס'קאָן דאָך נים זײַן, אַז זייער קול פאַרפעלט ! 

קינדער פון שרעק -- אויך אויף דער װאַך מיר וועלן גיין דאָרט, 
לונאַטישע, אונטער פאַרהוילנקייטס באַפּעל. 


און נעכט -- אַ הינערישער פּלעט 
רוף -- פ'ענטפערט דיר ניט קיינער. 
אויף יעדן שפּאַן לינט אױסנעשפּרײט אַ סוד. 
, שיין די נעכט פון כּנען", אָט דעם 

זיננט מען אויף יעדן ראָג. 


זמר 


שיין די נעכם... 

נאָר זיי אויך וי אַן אָדלער, 

װאָס איבער פעלדער זײַנע קרײַזן שפּינט. 
דערפאַר -- געדאַנקען מײַנע פאַר דער שטוב דאַרט 
וי סאַפּנדיקע פּאַסטעך-הינט. 


אויף אַלע פיר פאַרן טויער אײַנגענורעט 
כ'ליג װוי אַ שװועל או "0 וק אויס אויף א נס. 
װיספּע צו װיספּע, 

ווי בליצן אין אַ שטורעם, 

שיקן צו מיר צייכנס 

8. 0. 8 


ון ערגעץ פון מרחקים אַן אַנקעפּיקער רײַטער 
מיט מרייסט-בשׂורה יאָגט שוין אָן: 
אָט קומט ער, 
אָם קומט ער צו צערײַסן 
דעם כמאַרע-שלייער פון דײַן פּנים, זון. 
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וויַיל די נאַכט דאָ -- בלעם. 
'הער זיך אין איר אײַן: דאָס קלייבן 
ער און בלק אין קללות זיך פאַרגיין. 
פּאַרפּרי מיט רויטן כּתב די זון פאַרשרײַבמ 
מה מובן, 
ווי גוט דײַנע געצעלטן, ישראל ! 


וואַלגערשטיינער 


תרציד - תרצ"ה 


יה 6 
קיש 





וואַקואַל 


װואַקזאַל. לאַמטערנעס גיסן וי אין בעכער 
אויפן פּעראָן אָן זייער רויטן װײַן. 

צי ביסטו אויך, וי איך, װאָס צו די ברעגן 
אָנקומען, ווען מ'ציט דעם אַנקער אײַן ? 


ברעגן און סטאַציעס. רעווע פון סירענעס. 
לעמפּלעך אין פינצטער -- אויגענעס פול שפּאָט. 

צי דען אויך דיר פּאָרױסגעזאָגט : זאָלפט שטענדיק זען עס, 
דאָס בילד דאָס איינגעטונקענע אין צער דאַ ? 


קעפּ -- ליכט פאַרלאָשענע. מידקייט אין אַרומען 
(לײַטזעליק אַזױ דאָס פּנים פון די מידע שוין פון גיין !) 
צי חוכם זיך דיר. וי סיר : ווען פריער ואלפט נעקומעה 
װאָלט אַלץ נאָר אַנדערש אויסגעזען? 


אימה פון פעלדער. טויטע לבנה הענגט אַנטקעגן -- 

אַ ווײַסץ ברוסט װואָס טריפט איר מילך אַראָפּ. 

אויך דײַן צײַט, ברודער, איז דער בלעטערפּאַל װאָס זיך געפעדערט, 
צי די באַן, װאָס זיך פאַרשפּעטיקט האָט ? 


און ס'יאָגט די באַן. אונטער דער לאַסט די רעלסן קרעכצן. 
ווי אָנזאָגנדיק אן אומגליק וויינט דער פּאַראװאָז. 

פּון יענזײַט פענצטער צינדט זיך און פארלעשט זיך 

די אויפשריפט : 

פאַר אַלעץמען 

צי 

שוין דער פוף 
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װוילגאָטש 


בײַ נאַכט, אין גרויס שטאָטישע גאַסן, 
אךקול, א ברודערדרענן וויינט. 
פון אַ לאַמטער -- ליכט-פינגער טאפן 
אַרום א בוים װאָס אָפּגעשײלט. 


איצט -- מיר שוין קלאָר : אַזױ באַלעקן 
טוט אויכעט מיך װלגאָטנע שמאָמ. 
מיט ציטערדיקער האַנט פאַרדעקן 

מײַן פּלײיצע פון דער װוײַטנס דאָרט. 


און ווען אויף זײַטן וועג די ביימער 


קאָרמשן זיך אײַנעט: קאַלט, קאַלט, קאַלט -- 


שפּאַנען זיך מענטשן, וי געוויינלעך, 
גלײַך גאָרניט װאָלט געשען דאָ לאַנג. 


און דאָך געשעט, און דאָך פּאַסירט דאָ. 
שטענדיק טוט עפּעס דאָ געשען ! 
און זיי, און זיי --- נאָך װאָס, וווּהין זאָג 
זיי שפּאַנען דאָס, בלײײַבן ניט שטיין ? 
אָט עמעצער. פּאַרבײַ. ניטאָ מער. 

האָט קיינער ניט געזאָגט אים: װאַרם ! 
צי דען נאָר איך דערזע אים תּמיד: 

א הוליע-קבצן פול מיט צער ? 


צי דען נאָר איך ? דער אויג-געשטראָפּטער, 
ניט-דאָיַקער, איך, תּמיד נאָר ? 
קאפע-ליכטלעך אויף מיר דערשראָקן 
װוארפן א קוק : דער פאַנטאַזיאָר ! 


אינעם קאַפּע אַ רעדל הילכיקט. 
פאַר יוצא-וועגן לאַכט גאַרסאָן. 


און פאַר אַ צענערל װאָס פינקלם 
בעל-כּרחו וויינט אַ גראַמאָפאַן. 


איינער אַ פּאַטש געטאָן מיט האַנמפּלאַך 
אין שטערן פון זײַן שיכּור-קאָפּ. 

מיר דוכט, פאַר שפּיגל ער באַהאַלט דאָרט 
דעם קין-צייכן װאָס ער האָט. 


באַהאַלט אים אוים. געװאַלד געשריגן, 
ברידער, אומזיסט די מי און פּײַן ! 

נאָך גנוט, װאָס ס'איז ניטאָ די זכיה 

סײַ רואה, סײַ לא-נראה זײַן. 


האָט װוײַן אויך מײַן קאָפּ אָנגעבוױיגן 
צום אויסגעליידיקטן איצט גלאָז, 

צו זען אין אים װוי ס'ווינקט מיט אוינן 
ניט-דאַיַקער װאָס פּלוצים דאַ. 


און דאָרט אין נאָס טוט נאָך באַקלאָגן 

צו נאַכט זיך די װוילנאָטנע שמאָם. 
ון רעגן-טרער אויף פּלײיצע דאָ וי 

אַ אי פון חבר פּאַלט אַראָפּ. 


בין איך אַרױיס. אַזא מין שמילקייט. 

אָודקול א ברודער-רעגן וויינט. 

און פון לאַמטער -- לעקט אָפּ אַ ליכט-האנט 
מײַן נוף -- אַ בוים װאָם אָפּגעשײלט. 
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געווען א מאָל 


אֹ 
אַזוי 5שוט געווען 


אין יענער נאַכט האָבן די שטערן 
רמזים פון די הימלען ניט געשיקט, 
און מאַגן האָבן פון נשתּומם-ווערן 


די שיקלדיקע אויגן ניט פאַרוויגם. 


איבער דער בלאָקייט מיט ואישערעהם װאָס הויערן 
אין שטעטעלע בית-לחם, וי ס'אַמאָל געשען. 

געווען פינף טעג אין אָדר, ווען כ'בין געבוירן, 

4 װוײַסער אָדר װוי אַלע אַדר'ץ ) 
טויזנט-נײַן-הונדערט, 
פַתֵּם. 

(פאַר װאָס ניט שפּעטער 

אפשר גאָר אַ סוד אין דעם און זין ?) 

קיין פּותר:חלום ניט געקומען 

צו זײַן פּותר 

דעם רמז דעם א 

פון צװואַנציקסטן יאָרהונדערט דער באַני 
דערפאַר האָט אויך מײַן מאַמץ ניט פאַר פרייד געפּרעפּלט : 
אַז ווויל, אַ ייַנגעלע: 

א לאָבונג צו די זינד. 

גאָר פּשוט ס'איז געווען : אין אן אוקראַיַנער דערפל, 
בײַ טאַטע-מאַמע געבוירן איז אַ ייִדיש קינד. 


= 


און דאַך: ניט פּשוט 


שפּיל מיר קלעזמער אויף א ניגון, 
אַ ניגון מראָג אַנטקעגן, 


פון אַ דערפל אין אוקראַיַנע, 
אין פּאָלטאַווער נעגנט. 


פון א דערפל אַ פאַרװאָגלטס, 
בלעמערפאַל די הײַזער. 

שפּיל דאָס ליד װואָס ס'מוט דאָרט קלאָגן 
פארן אײיניק --- זיידע נרײַזער. 


פון פאַר יי 


,וויים מען ניט פון װאַנען קומט ער 


און וווהין זײַן שמײַען. 


שטייט מען און מען קוקט פאַרוווּנדערט : 


אליהו ? קין ? 


זעען אָבער אַלע : מאָדנע... 
יי ער ער און נגרײַזער... 
ון זײַן לעכערדיקער טאַרבע 


8 א בינטל הײַזער. 


טוט אַזױ אַ דערפל ווערן 
קריוקאָוו איז זײַן נאָמען. 

אַ צייכן, דוכט זיך, אויפן שטערן 
וו אַלע זײַנע בנים : 
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צײיכֿן פון שטוינען צי פון קלאָג. 
און ווייסט איר די ראיה ? 

איינער פון זיי האָט זיי דעריאָגט : 
תּשבי -- אָדער קין". 


ג 
זיידע ז"ל 


האַ, זיידע, הירש פּאַרשטױיסענער צװוישן די הרי:חושך, 
אין איינער פון די נעכט זיי האָבן דיך געמראָפן דאָרט. 
נאַכט פון נבו געווען -- פון שלאַקם און בליץ צעברויזמע. 
פון דעמאָלט מ'האָט געזאָנט: עֶר שיכּור איז וי לוט, 


דו ביסט אַרױס אין נאַס. שמיל אַרום און טונקל 
ווי פאַרלאָשענע לאַמטערנס בינטל הײַזער שווײַגט. 
בלויז דו געזען האָסט שײַן װאָס האָט געווונקען 
וי אַ סיגנאַל, אויף אינדזלען פון דער װײַט. 


, 


צערפולע שייַן ! אַוודאי אויף דײַן פּנים, 
דעם שמאָלצן און פאַרלייקנדן, געגליט זי האָט, 
בשעת אויף-גאָט-און-געלעסטער יעדן טאָג פאַר קהל 
האָסט אױסגעגאָסן דײַן פאַרשטעלטן שפּאָט. 


דײַן שפּאָט פּאַרשטעלט דורך אויסטערלישער פירונג 

(װײַל גאָט, װוי סנה, אין טונקלקייט פון בלום) 

און זיי, ווען פלענסט פאַרבײַגײין, פאַרחתמעט האַרץ און מירן, 
עס זאָל, חלילה, ניט אַרײַנדריננען דער חוזק פונעם , פּלוט". 


וּ וווינט דער זיידעץ? האָט ניט אויפגעהערט צו פרעגן 
דאָס אייניקל -- מאַמעץ -- צום זיידן לאָמיר גיין ! 


-- ס'איז זיידע טוט --- האָט זי געזאַגט: פאַרשטעלט צו אים די וועגן 


(אין ווינקל שמוב איז באָבע זיך פאַרגאַנגען אין געוויין). 


אייניקל האָט ניט פאַרשטאַנען װאָס פון געוויין דער סוד איז, 
װאָס האָט אין אָװונטן די שטוב מיט אומעט אײַנגעהילט. 
געהערט האָט עֶר נאָר וי זיי זאָגן : דאָס אַ קאָפּ איז 

דלא מנח תּפילין... װאָס ליינט קיין תּפילין ניט. 
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און נאָך געזאָנט: אַ שיכּור... 
1 נאָך : פון קינס זרע.-. 
ון נאָר : אַ חוזקער, ער זידלט און באַפֿאַלט... 
ניט פאָרגעשטעלט זיי האָבן זיך אַז אונטער משמעל, ער 
די שײַין די צערפולע אויסבאַהאַלט. 


װוײַל דו דאָך, זיידע, מער וי אַלעץ אין איינעם, 
האָסט סוד דעם געטלעכן באַשײַמפּערלעך געװוּסט : 
וויינען. פּשוט : וויינען. װוי ס'קאָן אַ קינד בלויז וויינען, 
װאָס מ'האָט אַליין געלאָזן אין אַ פּוסטער שמוב. 


פאַרלאַזנקײט און שיכּרות -- דאָס די ביידע פליג 

די רויטגעפאַרבטע מיטן בלוט פון פאַנטאַזיאָר. 

צו ברענעס אין די הייכן װי האבן דיר מעטרטן. 

פון איין זײַט -- ברעג פון טרויער, פון צוויימן -- ברעג פון שפּאַ. 


אָבער דאָס בלוט -- אַ סנה. אַ גרוב פון גאָט און אימה. 
אויסגליטשן האָסטו זיך סוף-סוף געמוזט. 

אַ פּאָלע -- דעמלט אָפּנעשניטן דיר (און אפשר ביידע ?). 
געפונען מ'האָט דיך טויט הינטער א קוסט. 


אַזױ געשטאָרבן ביסטו, זיידע ז"ל, צווישן די הרי-חושך, 
אין קאַלכאױוון פון אימה, אין אַ נאַכט אַזאַ, 

און ניט אומזיסט דײַן אייניקל גיסט אָן אין כּוסות 
איצט רעגן-טרערן, וי א װוײַן פון סם. 


װוײַל וי אין א װאַלד אַ שׂרפה -- זיך די פעלקער טומלען. 
צווישן חלפים טויזנט יאָגט אַרום דער מענטש. 

דאָך, זיידע, ניט אומזיסט, אויף אָדרס שיינע הימלע. 
געשוויגן האָבן שטערן, ווען פ'האָט שטורעם זיך צעברענט. 


פון אומגליקן, װאָס וועלן קומען, האָבן זיי װאָראָזשעט. 
הײַנט ליגט דײַן אייניקל צעשטראַלט און אונטערן אָפּצאַס; 
אַז וויי און ווויל איז מיר װאָס טאָג ווען כ'בין געבוירן 
באַשטימט געווען אויף פינפטן אָדר, אינעם יאָר תר"ס. 
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ר 
דרײַ זקנות 


פּאַר נאַכט אין דעמער נעבן װײַסן הויז 
דרײַ זקנות זיצן, קוקן אין גאָס אַרױס. 
און שטיל אַרום, 
גלײַך אײַנגעפרױירן אָדלער אין זײַן פלי װואָלט פּלוצים. 
אויף שוועל פון זייער הויז דרײַ זקנות זיצן. 


און עמעץ שטריקט פּאַמעלעך איבער זייער קאָפּ 
אַלטמאָדיש אויס אַ בלאָען זאָק. 

א קנויל פון גאָלד אין האָריזאָנט זיך וויקלט. 
פּלוצים די זקנות דרײַ אַ קינד דערבליקן. 


ראַפּטאָם ווערן מונטער זקנות דרײַ. 

,אַ יתומל מסתּמא" -- קרעכצן וויי. 

מיט שטילן גלעט דערנאָך צו אים גענענען 
הייבט אויף דאָס קינד די אוינן מים א וויינען. 


דערנאָך, וי אַ ניט פאַרשטאַנען קינד, ווערט נאַכט. 
דרײַ זקנות שוין אין זייער װוײַסן הויז פּאַרמאַכט. 

און שטיל אַרום. 

נאָר וי אַן אָדלער קרײַזט נאָך אום עפּעס א קריוודע 
לעכבן דער שמוב איבער א ליידיקער איצט פּריזבע. 
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גרענעץא פון פחדים 


צווישן קרעמענטשוג און ר ווו -- 90 מינוט מהלך. 
צווישן קריוקאָוו -- קרעמענטשונ די זעלבע צײַט, 

אַז דאָס אַזא געזעץ -- האָט 0 ניט פאַרשטאנען. 
געטראכט בײַ זיך : 


פארא פאַרכּישופטער דער קרייז. 


נאַרישער ייַנגל, -- דעם , דאָרט" האָט ניט באַנומען, 
װאָס פלעגט, א װיספּע גאָלד, פון װײַמן פאַר אים שמיין. 
און אַז צום סוף פון בריק אַן איינזאַמער געקומען, 

פלענט ער זיך אָפּשטעלן, 


אויפברעכן פין 8 געוויין. 


ענפ 








און ווי שטענדיק יוצים 
דעם פּחדים גרענעץ צװוישן דאָרט און 6 

ייִנגל האָט ניט פאַרשטאַנען, אַז דאַ, 

דאָ איז טאַטע-מאמע. 

און דאָרט -- שאַרפּט ווער שוין זײַנע נעגל אֵן 








טרויער צע תה זומען 


פון דעמלם וי אַנטבלױזט געװאָרן סוד פון זאַכן, 
ן יעדן אָנבליק האָט אַרױסנעקוקט די פרעמד. 

געפילט האַם ער 

אין שװוײַנן דער געשריי מוט וואַכן, 


און אײַנגעהערט דערשראָקן זיך צו יעדן ריר און ווענד. 


קאַן יעדער בוים, חלילה, אויסנעריפן ווערן, 

די הײַזער, פּלוצים, רירן זיך פון אָרם. 

אַז אונטער נאַכט-געוועלב װאָס בלאָט, אָן שמערן, 
באַהאַלט זיך שמענדיק עמעץ אויס און בראָיעם מאָרד. 


א ווען מורא צונעפאַלן איז אין שטאָט פאַרנאַכט צו 

ן אַ געהיימע האַנט אַרומגעטאַפּט האָט בלינד, 
האָט, וי אַ שעפעלע װאָס לויפט צום שטאַל, פאַרמאַכט זיך 
צווישן פיר ווענט פון מאַטנס שטוב דאָס קינד. 
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ףּ 
1 


רמביים און באַקונין 


ייס פף (יטג - 
און אין שטוב -- יעדע ואנט וי א פּאַרמעט פון שרעק. 
יעדע וואנט -- וי פון פפר א שער-בלאַם. 


דער פפר -- אונמער די אַשן פאַרדעקט -- 
וי פון זיבן זינלען פאַרשפּאַרט דאָרט. 


דײַנע קּערלעך ווער ציילן װועט, שטויב פון די טענ 
די ווײַזערס שוין הייזעריק פאַר אַלמטקײם. 

און פּלוצים (מײַן קינד, מײַן תּמימותדיקס!) ז 

פון זײַן האָלץ-ראַם אַרױס א נעשמאלט ניים. 


אַוונט פּאַרחאַלט אין אַלקער זײַן שפּאַן. 
דעמע 1 אין שטוב מיך פאַרשטומען. 
ר' משה בּן מימון װאָס מ'רופט אים 7 


קוקט זיך איבער מיטן בילד פון באַקונין. 


פאַר װואָס האָבן ריחות פון פעלד זיך צעשמעקט? 
וואַסער פוד מוט דער אָװונט פאַרהיימען? 

צוויי פלינל דאָס קינד זעט פאַר אויגן : עס-דע, 

וי פון מאַמעשיס שטערן דאָס שײַנען. 


טאַמע און פעטער -- אין ווינקל פּאַרקלעמט : 
השילוח. 


= = 


. |=({! 


מרכו הוהבי: 


און אַלץ אַזױ מאָדנע, 

אַזױ סודותפול איז. 

דאָס קינד הערט ממש בהוש וי 

אין אַלמער טוט זיך אַמפּערן דער פון לאַדי 
מיט אַלעקטאַנדער פערגייעוויטש פּושקין. 
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1 
לידל פון שעווטשענקאַָ 


ס'איז אַ גנוטער נוי מיכאַילאַָ, 
און זײַן קול פאַרבענקט איז, 
ווען ער זינגט מיר אַװנט-אָוונט 
אַ לידל פון שעווטשענקאָ. 


און בײַ נאַכט הער איך דער מאַמען 
צו דעם מפַטן היידן : 

אין פּאָדפּאָליע... וועגן בונט שוין 
מ'האָט געטאָן באשיידן. 


נוי מיכאַילאָ װוענן בלום זיננם 

וועגן לחמא-עניא. 

אָװונט-אָוונט, פּונקט ווי פריַער, גראָבט 
טאַטע זיך אין תניא. 
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לידער פון צעפאֵַל און אומקער 


תרציה - תרצ'ח 


לידער פון דער קװואַדראַטנער אימה 


אֹ 
באַגעגעניש מיט אַ פרעמדער שטאַט 


באַנענעניש מיט אַ פרעמדן כּרך -- אַן אָנדענק בלױיז 
פון עפּעס װואָס געשען און מען פאַרנעסט ניט. 

דערפּאַר אפשר דאָ אַלץ אין אים -- אין פרעמדנם אויג -- 

װאָס אויף שפּיץ-פינגער װוי דערשראָקן שלײַכט אַװועק זיך. 


דערפאַר, ניט וויכטיק צי געווען ס'איז פּראָג, 

(און פּראָג,. מען זאָגט מיר, = אַן אנדער שטאָט איז), 
אויך דאָ װוי אומעמום, יו וי א מוכאָמאָר, 

איבערן דאַך, פּאַרפרי, די זון אַרויפקריכט. 


אויך איצט, 
אויך דאָ, 
וי אין יעדן פרעמדן כּרך, 

שפּאַרן די ע יט אײַן דעם אורח. 
און װוי א שאַכטיאָר, אויף אַלע פיר, די נאַכט -- 
אין מויל לאַמטער 2 -- רוקט פּאָרױס זיך. 


ן װילגאָמטש פאַרביקער מיט עלעקטרע-כּתב 
רינט פון די שילדן אויף מראָטואַר-קװאַדראַטן. 
(אויך אינעם פּאָרט געזען א טרויעריק ליכט אַזאַ, 
ווען שיפן שװײַגן : פון פאָרן מיד פאַרמאַטערט). 


אין יעדן אי כרך, ווו עהפעץ כבט א הָאָה 
א שװוײַגנדיקער דאָ, װאָס האַנט טוט אונטערשטעלן. 


אויף יעדער שפּראַך דאָס גראַמט זיך מיט אֵן ,אָך" -- 


וי קלאַנג פון דער מטבע װאָס מ'ווארפט איר יס טעלער. 
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איז קלאָר דיר דעמלט אַז די בלינדקייט בלויז 

טוט אַזױ שװײַגן -- און מ'קאָן איר ניט פאַרבײַגײן. 
(כ'געדענק : 

די גאַס אַזױ ווי אַן אָרון לאָדט די חשכות אויף זיך אויף, 
און אָפּבליאַסקען פון ליכטלעך אויף דער סענע שװײַגן). 


און וי אַ שטומענס ברום -- פון פרעמדן כּרך דער רעש, 
רעווען ער טוט צו דיר מיט היהשן זאַאױקע, 

ביז נאַכט שפּרינגט ווי אַ װאָלף אַרױס פון עק פון גאָס 
און זײַנע ביידע לאַפּעס אויף דײַן ברוסט אַרופלײנגט. 


צו פרעמד דאָ צו שרײַען, צו עמעצן נגענענסט, 
עפּעס אַן אַדרעס אויף פרעמד-לשון דו פּרעפּלסט : 
אַנטשולדיקט, 

וי קאָן מען צו דער נאַס אָט דער דערגיין? 

און מורא האָסט -- אפשר ניט ענטפערן ער וועט דיר? 


ער ענטפערט אָבער. 

און גאָר פרײַנדלעך איז זײַן װאָרט, 

כאָטש הייזעריקלעך און א ביסל מאָדנע. 
דוכט זיך 

בלויז איינער אומעטום װאָס ענטפערט אָפֿ, 
איינער... 

אַן אײַנרעד װאָס כ'האָב נאָר, 


װיַל שטענדיק דוכט זיך מיר שוין דאָס געהאַט. 

ס'אן אומקערן פון אַ ניט פאַרגעסענער אבדה. 

ווידער, 

ווידער איז דאָפּ דער ועלבער כּרה, 

װאָס אויף שפּיצפיננער פאַר עֶפּעס אַ שרעק צענייט זיך. 


(ב 
ריח פון אַלטע שטערן 


הויקערדיק | געסל. פּאַרמעט-ריח שטייט דאָ. 

פאַרשימלטע װועראַנדעס. אָפּנעשײלטע ווענט. 

אַ צייכענונג אַזאַ פון צפת דער עִיר הקודש 

האָט ייננל אין דער ביכער-שטוב פון זיידע ז"ל געזען. 
1 /|י 


נאָר ביכער אַלט נעװאָרן. װועגן, גורלות, 

וי יריעות ויך צעװיקקטן יגג? = פֿאַרפירט : 

געוווינט האָט ד"ר פאַוסט דאָ. דאַ -- געלעבּט דער נולם, 
דאָ אויף לאַטײַן פאַרטײַטשט מ'האָט דעם אר"י. 


איצט יאָנן דאָ אַרום מטראמווײיען, רויט צעשריגן, 
פאַר וועלכן טורעם, קלויסטער, דורכואַננג, זאַג : 

פּון וועלכער האָפּמאַנס שוידער-מעשׂה, ווידער, 

שמייט אויף תחיית-המתים דער סטודענט פון פּראָג ? 

און דער באַפּעל : צו גיין, צו זען, צו עטעמען, 

ביז אײַננעדרעמלמער זכרון װועט װאַרעמען פון ס'נײַ ! 

ווי ס'טרעם דער מענטש אויף אָסיענדיקע בלעטער 

װאָס זייער גערוך פאַרזיסט האָבן װוי האָניק מײַ נאָך מײי. 


בלעמער פון צייטן. דער נזר - זײַ אָפּצומעקן 

נאָר זיי --- װידערשפּעניקט אין גאַווהדיקן בונט. 
רעשטלעך -- וי פיננער צו אייביקייט זיך בעטן: 
שמאָט איבערלעבן פון נשמות -- ריחות זיי קומט. 


ײַל אין די ריחות -- געווען אלע יענעץ בילדער 
פון טונקעלע טויערן, פּאַרטאַלן פון באַראָק, 

יי נאַכט זיי טראָנן זיך 

פון אָמעם נריננער, 

שווערער פון שמיינער אין שטומקייטן פון מאָך. 


זן 
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דער דור, װאָס שטאַרבן ניט געװאָלט האָט אָן אַ זכר, 
שטיים פאַר מײַן דור, מיט די קאָנטורן זײַנע, און ער מאָנט, 
מיט הערשנדיקן קוק גענענען מיר באַפּעלט ער 
צו טיפּקייט פון אַ געסל װווּ אַ שילד הענגט: נאָס פון נאָלד. 
גאָס פון אַלכעמיקער. ניטאָ איז מער אַזא װאָס 

באַנילדט האָט יוננט פון די פעלקער ווי פֿון ליד אַ פטראָף. 
בלויז שטאָלענע קאָלאָנען אויף דער בריק איבער מאַלדאַװע 
און ריח פון די שמערן גרויסע איבער שמאָט. 


ריח -- ניט אױסגעװועפּט. 
א נאָרטן-קומער ע 
בשעת מיט קאָפּ פ 
און אותיות ן, אַראָפּ פון צלם, מרערן 
א תהלים-פּסוק אויס אין עברי-כּתב. 


די 
ארריסענעם, לונאַטיש, שפּאַנט די נאַכט. 


קדוש, קדוש, קדוש -- נלײַך יעדער אות װאָלט זיפצן 
און אָטעם פון דער שטילקייט ווי פון שײַטערן דער שאָרך. 
מיט שוועב פון פלעדערמויז פאַרבײַ אויף פינגער-? 0 
שלײַכט זיך אַ ייִדיגעשטאַלט קענן די דענקמעלער פון דור. 
וזעגן דעם צאָרנדיקן עברי-כּתב צופום פון דענקמאָל, 

אָט דער נלחים-דענקמאָל פון מהר"ל פון פּראָג. 

קעגן דער פרויען-ווייכקייט פון יונגן מאַן פארבענקטן, 
קענן אַלכעמיק-מאַגיקער װאָס דארף זײַן דער רב. 


פון זייע 
דערפּאַר : 
אינעם סימבאָל פון שמאַטזײגער די האַרבקײיט. 

קענן דעם ריה פון שטערן און פון פּאַרמעט װאָס נאָך דאָ. 


און זען װעלן מיר זי ווידער בלויז אין חלומות, 

אָט יענע יוגנט, ניט דאָדװועלטיק צעשטראַלט. 

און ווידער לויפט די נאַכט פאַרשײַט אַזױ וי אַ גולם 
און וי אַ פאָכע פון דער האַק -- לבנה אין זײַן האַנט. 


119 


אַ שעה אַזאַ 


ס'איז דאָ אַ שעה אַזאַ, ווען ס'האַלט זיך אָן דער מאָג, 
וי אבשלומם קאָפּ, אין סנה-פּלאָנטער פון אויבן. 

א שעה, ווען װוי א שרעקלעכער סוף-פּסוק יעדער טראָט, 
און פּאָדעם חן פון ביז אַהער צום װוײַטער אויסגעצויגן. 


פון אַלע זײַטן דעמלט דינער נעפּל בלויט, 

און יעדע פרוי אין גאַס -- פאַרהילט װוי אין א שלייער. 
קוקן די זאַכן וי אין עולם-התּוהו, 

און ס'שטוינט אויף זיך אַליין, וי אַ ניט-דאַיַקער, דער נייער. 


אין שעה אַזא, ווען מיט א האַרצקלאַפּן גענענסט 

צו איינעם (אין סוף טאָג, ווען רויטקייט אויסגעטליעם), 
און ער, אויך ער דערשטוינט שמייט און פאַרענגט, 

און ס'ווילט זיך דער זײַן, װאָס געווען ר'איז פריִער. 


אין עק פון גאַס-אַראָפּ בלישטשעט דער שמאָל 
פון ים (אַ חיה אַ פאַרשפּאַרטע קוקט צוישן שטאַכעטן, 


און פון איר שטאַרן בליק --- וי מ'װאָלם דיר כּישוף אַנגעטאָן -- 
שמיין בלײַבסט פון א פּלוצים זיך דערשרעקן. 


װײַל זיסער פּחד ס'איז, זיך אײַנצוהערן אין דער שמאָם : 
תּשעה-באָב-קינה --- די סירענע יאַמערט. 

און מאָדנע ס'איז אַזױ : אָן אַ פאַרװאָס, 

דערמאָנסטו זיך אָן דער װאָס איז ניטאָ מער. 


און מיט אַ מאָל פאַרשטייסטו: אויך דאַן ז'איז ניט געווען. 
פֿן אָפּשפּינלונג בלויז, אַ פאטאַ-מאָרנאנאַ. 

זי האָט גאַנץ גוט געוװוסט, אַז װאָס מ'זעט -- 

לאַמטערנס זענען פון 8 שיף װאָס שווימט אַװעק פון דאַנען. 


נאַר ער געװאַרט האָט טאָג-פאַר-טאָג בײַ ברעגן פון אַמאָל: 
אַנקערן שיפן דאָרט און שווימען אָפּ. קערן ניט אום זיך. 
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דוכט זיך, ס'איז יעדע שיף פון צער דער סימבאָל. 


צי האָבן זײַנע טרויעריקע צוויי הענט געפילט אַז ס'איז אַן אומזין ? 


אַז ניט, פאר װאָס האָבן געצויגן שטענדיק פינגער זיך 
פון אָט דער האַנט דער קינדערישער, שוואכער, 

צו װויִעם, אין אָװונט-שעה צונויפּגעדריקט, 

וי זיידע בײַם א-חד, װוי קינד פאַר פּחד. 


און אָט אַזױ וי אָפּנעשניטענע געפאַלן זענען ט 

און די לבנה, וי אַ ווידלע, האָט זיי אויפגן פ 

ווען װאָגן איז געפּאָרן אין דער פרעמד האָט ער געהערט : 
געוויין פון קדיש-יתום אין דעם הונטס אַ ניגון. 


וי אַ סוף-פּסוק דעמלט געווען איז יעדער מראָט. 

א פאָדעם סוד פון ביז-אַהער צום װײַטער אויסגעצויגן. 
געווען א שעה דאָס, ווען ס'האַלט זיך אָן דער טאָג, 
וי אבשלומם קאָפּ, אין סנה-פּלאָנטער פון אויבן. 


און ווען דער טאָג איז אויסנענאנגען װוי עס גייען אוים 
די וואַקס-ליכט בײיי אַ נוםסן צוקאָפּנם. 
אין שװייַגן נאַכטישן נעזען האָבן די שטערן בלויז, 


וי אויפמאַכן די טיר פון שמוב האָט זיך זײַן האַנט געפאָרכטן. 


115 


116 


מיט ציגעלעס פעל 


א 
על הטא 


הא, דור, רוצח פון לעגענדעם. 
דור, װאָס פאַריתומט זיך אַלײן. 
וועסט וועלן תּפילה טאָן -- ניט זײַן וווהין זיך ווענדן. 
וועסט וועלן קדיש זאָנן --- וועט ניט זײַן געוויין. 
וועסט וועלן טרייפטן זיך און וועסט ניט קאָנען, 

א שמיף-טאמע -- פאַר אַ האַרבן נאָמ 
א יו זיך על:חמא.. 


און יאָמערן : צעגלי, צעגלי אַ שטערן איבער אונדזער קאָפּ! 


וועט טאַטע ווייך ווערן, הייסן די שטערן גליען 
מיט לעגענדעס פון א יוגנט װאָס פאַרבײַ. 

נאָר מיר, 

מיט אומגלויבן פון אונדזער טונקעלער ראיה -- 
צו זען די שײַן צי װועלן מיר זוכה זײַן? 


צו שפּראָצן פון דאָס נײַ מיט שמעננלדיקן ציטער, 
אויפמאַכן בראשית-ברא-אויגן װוי א קנאָספּ, 

און פון אַ תּמימותדיקן װאָרט, אַ נאַריש ליד אויף ליפּן 
א אונדזער יוגנט ווידער אויפהאָרכן צעגראָזט ? 


צי וועלן מיר זוכה זײַן? 

זיך צום געדאכטן ווענדן 

און נלייבן, נלייבן -- צי װעט נאָך קאָנען ווער? 
הא, דור, רוצח פון לענענדעם, 

דור װאָס נעמט אויף זיך אַליין די טרער. 


בּ 
ציגעלע צוריק געקומען 


טלאָ 


אָװונט באַלעקט זיך פאַר מיר מיט זײַן 
און אויף אַלץ פיר בלײַבט ער ליגן. 
אַ סימן אויף געסט. און אָט -- ציגעלע דאָ! 


צינעלע פון אונמערן וויגל. 


וי לבנה ביינט צום טײַך זיך אַריבער. 

אַזױ מענטשלעך צו מיר פירט צוריק דיך דײַן טראַט, 
דערװואַקסן 

און מיד 

און פאַרגיביק. 


דערקענט דיך אויף נלײַך. אינעם פּינטל פון ברעם, 
אין שעפּסישן בליאַסק פון די אויגן, 
אין דעם הימען װאָס מעקעט אַרױף סגול מם, 
עם מע צו די הימלען פון אויבן. 


און מיך -- 

ניט זע אַז כ'בין בייז און געביפט, 

ניט שטראָף -- בײַ זיך כ'בין געפאַלן. 

דאָס קינד װאָס האָט תּורה צו קויפן געפּרוווט 
מעקעט נאָך װוי דו קמץ אלף. 


און אָט איז דײַן פעלכל -- נאָך װײַס און נאָך קלאָר, 

נאָר ס'האָט צײַט אירע ציינער אין אים אײַנגעקריצט שוין. 
װוײַל וואנם איז מרמז: ה"א תּרצ"ה דאָס יאָר. 

(דער צירוף האותיות -- אומזיסט דען ?) 


דרײַסיק און אַכט מאָל האָט לייטער אין בראַנד 
צום מוימ 6 אַלץ נענמער גענומען, 
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פון זינט האָסט צו ראָזשינקעס און מאַנדלען געשפּאַנט 
מײַן ציגעלע, און צוריק ניט געקומען. 


דאָס צינעלע אַװעק, 

דאָס קינד איז אַװעק. 

געמיינט : הויך דעם לייטערס געקלעמער. 
טױזנט-שטאַפּליק געשטאַנען ער שטײיַף אויסגעשטרעקט 
צווישן ציגעלע, קינד און באַשעפער. 


אין מײַן שטוב האָכבן דעמלט פון ווענט ניט געוויינט 
די שטיינער, ווי איצט, אָוונט, אָוונט. 

ווייל איצם... 

װוײַל איצט שטאָט דער קינדערוויג שמיימ 

און לויערט -- די חיה רעה. 


זיצן מאַמעס בײַי קינדערוויג איצט, 
בעט קינר זיך כבײַ זי הקעם זמה 

פּרוּוון זיי זינגען צי וויינען -- אומזיסט. 
דער װאָלף װואָיעט בלויז אינעם דעמער. 


אָבער איך --- אין דײַן זכות, האָב נאָך שמייכל און מרער. 
טאַטע-קינד --- אין מיר זענען ביידע. 

און וי קעגן װאָלף דאָס רויט-קעפּל, הער, 

יאגדעס אין װאַלד טו איך קלײַבן. 


ביז אין איינעם אַן אָװונט, בײַם קלײַבן געבוקט 

(װווי דו אויפן וועג צו דער באָבען) 

ווי דאָס העמדל פון יוספן : , פּאַרצוקט אים, פאַרצוקט !" 
זי דײַן פעלכל געבראַכט מיר האָבן. 


זכר לציגעלע... 

איך בלויז אַלין, 

װאָס געאָטעמט דײַן בלוט, וויי-געשריגן, 
זאָג, 


וי זינגען אַן לעמל און ציגעלע קליין, 
אָן דער זילבערנער װײַסקײט פון לידל ? 


זינט דעמלט איך זוך דיך, ברודערל-װוײַם 

(די נשמה טוט זינגען און קלאָגן) 

איך ווייסק: איבער עיבל און גריזים דו שפּרײַזם 
מיט מענטשישע זינד אָנגעלאָדן. 


זץ : פּוסטע פון תמימות שוין הערצער בײַ אונדז, 


פון גראָזן -- אונדזערע פעלדער 
פאַר פרעמדע חמאים מיר טראָגן די שולד, 
צוליב אַנדערנס זינד -- מיר נאָר עלטער. 


צום עזאזל געשיקט. 

דו -- צום 0 דאָס קאַלב. 

דו -- דער זון נעפירט צום מזבח. 

נאָר צו מאַמעניו שיינער, וי איך, קומסט צוריק 
דערװאַקסן, 

פאַרנעביק, 

אָן כּוח. 
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5 
: 


צום קינד 


ערמ י א מעשׂה, דוכט זיך ס'אַן אומזין, 
גוזמא פון מינכהאוזען, אַנדערסען, גרים, 
אַז אַמאָל, העט אַמאָל, א אַ קינד כ'פלעג ארומגיין, 


צווישן שטיפערס -- אַ שמיפער געוועזן איך בי 


דאָס אַלץ שוין פון לאַנג. ניט פּרוווט אויסגעפינען 
דעם קיימא-לן יאָרן (ניט געװאָלט כ'האָב זײַן אַלם). 

ן געווען דאָס ניט דאָ -- געווען אין אוקראינע 
= ווישן גלותן אַ סך אויך דאָ אַזאַ לאַנד). 


איר זיננט פון ירקון, איר זינגט פון כּנרת 

און איר ווונדערט אַוודאי זיך שטאַרק ווען איר דאַרפט 
דאָס װואָרט , דניעפּר-טײַך" פון מויל מײַנעם הערן, 

אַ װאָרט אַזאַ פרעמדס אין ייִדישן כּתב. 


פּאַר מיר וי , גלבוע" געווען דאָס װאָרט טײַער, 

וי ,,ברוים", , טאטע-מאמע" -- פּשוט און נאָענט, 

ווען געשפּרײַזט גרויסער מאָג איבער דניעפּר, האָט פרײַ זיך 
זון געפּליעסקעם אין אים וי א פישל פון גאָלד. 


וווּ אונטן, װוּ אויבן ? ווער געקאַנט האָט דאָס וויסן ? 
ווער אין וועמען עס שפּינלט זיך ? אַלץ דאָ דאָך נלײַך! 
וי גום געווען דעמלט צו אױיסמאָן דאָס היטל, 
אַרויספישן זון פונעם נאָלדענעם טײַך. 


כ'ווייס נים אָבער פאַר װאָס און אויך הלמאי, ניט 
געווען מיר צום הארצן די טאָגיקע שײַן. 

אין פירעקיקן שײַבל פון שטוב -- מער געמאניעמ 
האָט נאכט-דעמער מיך װאָס געכּישופט אַרײַן. 
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אימהדיק ווי אַ סוד, וי אַ ווונדער דערשטוינלעך. 
שוין געזאָנט דאָס אין לידער פאַר גרויסע, א סך.. 
נאָר ניט זיי וועלן זיך צו דעם צונעוווינען 

ניםט זיי ליב האָבן פון רמזים אַ שפּראַך. 


,ניט פארשטענדלעך" זי זאָגן, ,ווי א קינד דו פירסט אויף זיך", 
,א חצוף אַזא!" -- טייל ווערן אין כּעס. 

איר ווייסט אָבער דאָך אַז וויינען, גאָר פלוצלינג, 

מ'קאַן אויך... פֹּתּם וויינען... װײַל טרויעריק בײַם האַרץ. 


און אַ דיכטער געווען װאָס געגאַנגען זײַן קול איז: 

, שװײַגט"! בײַ נאַכט דאָס געוויין פון 8 קינד ר'האָט דערהערט. 
און געזאָגט האָט ער : ,נאָט, דײַן וועלט דאָ װי סדום איז, 

כל זמן עס טוט וויינען איין קינד אויף דער ערד". 


און אַנדערש די נעכט פון קינד געווען דעמלט. 

יעדע נאַכט געפאַלן אין האַרץ װוי א שמיין. 

ווען מ'קלאַפּט אין דער טיר פאָרכט איך זיך צו גענענען 
נאָך הײַנט, יאָ נאָך הײַנט, אפשר נאַכט קומט צוגיין. 


נאָר מאָדנע -- נאָך אַלעמען -- אַליין צו דעם דניעפּר 

האָב איך ליב געהאַט גיין, און דווקא אין די נעכט. 

ניט איין מאָל דאָס אויג ציט -- אויך אײַך קאָן דאָס טרעפן -- 
דווקא צום אָרט װוּ עס לויערט די שרעק. 


כ'זאָג ניט, אַז שטענדיק האָט נאַכט מיך פאַרגליווערט 
אין פּחד. כ'געדענק : 8 שקיעה געווען און אין איר 
מ'זיך געפּלאָנטערט אַ זון אין דער 26 וי דער װוידער, 
ווען אברהם האָט זײַן זון צו עקדה געפירט. 


און שערענגעס ביימער האָבן צו הימלען 

זייערע הענט אין תּפילה, שווערע, געשטרעקט. 
געדוכט האָט זיך: גאָט האָט געהייסן זיי קומען, 
זייער האָלץ אויף מזבח ליינן אַוועק. 
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אָבער שייגעץ מיכאַילאָ האָט ניט פּאַרשטאַנען 

אַז װוּנדער מוען זיך אָפּ אין אַרום, 

אַז אין הימלען איז מען די נאַכט שוין מקדש, 

און דאָס דאוונען מעריב --- פון דניעפּר דער ברום. 


פלענט דאַן שטילקייט פון שבת דאָס װאַסער פאַרדרעמלען, 
און הימל-געוועלב פלעגט אַראָפּקומען, זען : 

די שטערן וי ליכטלעך װאָס מאַמע טוט צינדן, 

די פולע לבנה -- א חלח געווען. 


און געווען אויך -- ווען נאַכט פלענט זיך שטראַליק אַנטפּלעקן, 
גאַנץ הויך און אין גרויסער פרייד אָנגעטאָן -- 

פלעגט זיך דעמלט לבנה מיר דוכטן -- אַן עפּל 

אַרײַנגעשטעקט שׂמחת-תּורה אויף שפּיץ פון אַ פאָן. 


נאָר איין מאָל, אַרױסגעקוקט האָב איך דערשראָקן : 
סאַראַ רישעות טראָגט דניעפּר אין זיך הײַנט בי נאַכט ? 
אַ האַלבע לבנה אין װאַסער זיך שאָקלט -- 

אַ געשאָכטענער פויגל, װאָס אַװועקשװימט באַזאַכט. 


און פּלוצלונג געשרייען. קול פון ריגל און מויער. 
אומגעזעענע האַנט האָט דאָס ליכט אָפּנעהאַקט. 
איר ווייסט ניט דעם טײַמש פון שטאָט אין געוואַיע, 
פון שאָטן-געיעג : נאָך זײַן קרבן --- דער קאַט. 


אײַך -- וועלן דפים פון פּנקס דאָס זאָגן, 

אין געשיכטע פון פאָלק װועט איר לערנען פון דעם. 
איך -- כל זמן איך לעב, וי אַשׁ װעל עס טראָנן 
פון א שׂרפה אין קינדהייט, פון קלאָג : וויי געשען... 


און װוי יענער דיכטער װאָס , שװײַגן !'" זײַן מאָנונג, 
וועל איך טראָגן מײַן קול, פון פּחד באַשװערט. 
גאָט! גאָט! 

דײַן וועלט דאָך װוי סדום איז 

כל זמן עס טוט וויינען איין קינד אויף דער ערד. 
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: 
מיר גרויסע 


שעהען פון אָװנטיקן כּרך. פאַר אַ פּײַכטקייט -- אױסנענאַנט 
פון הינטער שויב --- וי אַ בראָדיאַנישע קאַפּעליע. 

און חשק נאַרישער, אַרױסגײן אויפן ראָג 

און בעטנדיקע האַנט, אַ שמומע, אונטערשטעלן. 


זיצן הינמער א פּלױט בנילוי ראָש, 

וי אַ רמז פון נדבה -- אויפן טראַָטואַר דאָס היטל. 
און זיך משער זײַן, מיט בלינדן אױפּגעהאָרך, 

דאָס אויסזען פון פאַרבײַגײער, זײַן שפּאַן און ריטעם. 


;א האַרבסטיקער ביסט הײַנט" זאָגן דעם גוף. 

און צו די קינדער-יאָרן (הא, מייל פון מײַן נשמה) : , פּלינקט זיך, 
ווידער וי אַמאָל, אין עשירות פונעם טאַטנם שטוב, 
טראָפּןךטראָפּן די מתיקות פון דער אַרעמקײט צו טרינקען". 


די אָרעמקײיט װאָס דו געװאָלסט האָסט זייער. 

געזאָגט, וי יצחק : , באַטאַפּן לאָז !'" מיט האַנט מיט אויסגעשטרעקטער. 
װײַל זי געווען אין דיר װוי שמייכל און װוי טרער, 

װאָס שטענדיק זיי אין דיר, נאָך פאַר זייער אנטפּלעקן. 


און ווידער פילן פּאַרלױירנקייט וי אין מעשׂהלע פון גרים. 
קלערן : די קינדהיים דאָס אין מיר װאָס משלים ניט געװאָרן, 
וי דעמלט ווען באַליידיקט האָט זיך קינד 

אויף טאַטע-מאַמע, פון יענזײַם שטעם און יאָרן. 


װײַל אין דער שמוב, ווי אויף אַן אינדזל, גוט דעמלט געווען. 
צי, ווען אַנטלאָפן פון דער שמוב, אונטער אַ בריקל, 
צונויפפלעכטן פאַריתומטקייט און פּײַן, װוי אָפּצאָל פאַר געוויין, 
נקמות ברײַען -- פאַר כלומרשט דעם װאָס כ'האָב געליטן. 
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איצט זעמיר גרויס, און ס'דוכט זיך: קלאָר אַזױ איז אַלץ -- 

סײַ דער פאַרדראָס, סײַ די נקמה, די פאַרצאָגטקײט. 

און אויב אַרױסגײן -- ניט ביחידות וועלן מיר, נאָר װי אַ כּלל -- 
הײַנט בונטעווען זיך, מאָרגן זיך צו רישעות בוקן. 


מיר גרויסע -- אונדזער כּום פאַרפולט, 

דער לייטער אונדזערער -- פון שטאָל און הויך איז. 
און בלויז איין זאַך : אילוזיע 

האָבן מיר פאַרשפּילט, 

און אויך 

די טרערן און דעם שמייכל. 


דערפּאַר איז גוט װאָס גאַנץ נאָך און פאַרכאַפּט 

אָטעמט, אין פּאַנצער פון דערװאַקסנקײט, די קינדערישע תּמימות. 
און ס'נעמט אַ מאָדנעקײט אַרום דיך אין אַזאַ מין נאַכט 

און וי צו אויסגעדוכטן שטערן צו אומזיניקייט דײַן וויל איז. 


מאַסקע, אילוזיע -- 

דאָך בלויז אין אײײַך געווענדט 

אַז מיר, די גרויסע, אויף דער וועלט נאָך קענען 
וי דעמלט 

אויכעט הײַנט 

און ביז אַןדענד 

וויינען אין גראַמען און זיך מער ניט שעמען. 
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באַגעגעניש מיט אַ לאַנדשאַפּט 


א 

ווי גלוסטיק און פרעמד מײַן קוק נייט פאַרבײַ דאָ ! 
אומזיסט שטרעק איך אויס מײַן האַנט צו אַ נלעט. 
אַ פיקוס צעשפּרייט האָט זײַן פּלאָנטער פון צװײַגן, 
אַ באָקסערבוים זײַנע װאָרצלען צעשטרעקט. 


פון װואַדי כ'טו טרינקען, 

צו גרודע גענען איך, 

מײַנע ווערטער אַלע שטאמלען איך פּרווו. 
אפשר װעט נאַקעט פעלד מיך דערקענען, 
וועט מיך אויפנעמען מידבר, 

מיך װועלן די שאָף. 


נאַר אַ בארג קענן מיר זײַין הויקער צעקרימט דאָרט, 
וי א פּלייצע פון בופּלאַקס קעגן זײַן פײַנד. 
און וי אַ גאָלדענער נאָזרינג אין נאָז פון אַ ווילדן -- 
בײַ נאכט . די לבנת זון בנ טאָג שײנט, 


בּ 

פון איין זײַט -- שפּיץ פון באַרג, פון צווייטן פּאַס פון ים, 
אין מיטן -- בויך פון זאַמד, פון ווינט אַרומגעגלעטער. 
אויף קײַלעכיקײיט זײַנער -- שטאָלץ און געראם -- 

א בעדויַנער גוף ליגם אויסגעבעט דאָרט. 


וי גריווע פון אַ פיקוסבוים, װוי קראָפּעווע געוויקס, 
וי צייכענונג פון לאַנדשאַפט, 

קנייטמש 

און פּינטל -- 

זײַן שטרעק פון האַנטפּלאַך, עלנבויגן אײַנגעדריקט, 
זײַן נייג פון קאָפּ אין אַ באַזונדער ווינקל. 


128 


126 


געװאָרן איינס זענען דער מענטש און פּלאַנץ, 

איין שטאַמל-שפּראַך פאַר שעפּס און סקאַלע. 

אומזיסט מײַן װײַסהױטיקײט אַנטקעגן קוואלט 

זיי מיט איר שׂינאה צו דעם מידבר -- איז װאָס טענהן ? 


איז וי אַװועקשטעלן אין װאַדי טרוקענעם מײַן גוף, 
פּנים-אל-פּנים מיט יאַשטשערקע 

מיט מידבר און מיט הויקער? 

װואָלט קעמל זען מיך -- װאָלט פרעמד אים זײַן דער גערוך 
פון גוף מײַנעם -- אויך װאָלט נאָענט זיך ניט געטרויט ער. 


װאָס וועסטו טאָן, מײַן גוף, װאָס פרעמד ביסמו און שוואך ? 
וועט ווינם ניט גלעטן מיך, 

וועט ים מיך ניט באַכליניען, 

וועט ניט באַדעקן מיך דער שטויב פון שליאַך, 

כ'זאָל ווערן איינס אַרום, וי אָם דער בעדוינער. 


גנ 

דרעמל אין מידבר. װוי ברואים פאַרטייַעם 

אין שווערקייט פון נאַכט װאָס האַלט אײַן זיי בגװאַלד, 
יעדער דאָרן און קוסט און כל מיני חיות 

זעען אַ גאָט אין זייער געשטאַלט. 


באַטלאָט און שווערפיסיק, באַהאָרנט, באַװאַקסן, 
לאַנגעקיק און האָריק ווי בוימערשע קרוין. 

און א גרודע פון ערד, אַ פון זריעה צעשפּראָצטע, 
האַלט ער וי א געווילד צווישן ציין. 


זייער גזע און װאָל װוי באַרשטיקע תּבואה, 
פון זייער בלוט וי פון נאַכטיקער שוים, 
מיט אָטעם און שאָרך 

מיט ברום און מיט מוען 

פּחדים פאַרביטן אויף תּפילה אַרױם. 


ד 
די מנושמע תּפילה --- מיר זיס און מיר טײַער 
וי װאַסער פון טײַכל, 

וי רעפמל פון ברוים. 

בײַ נאַכט איר בענקעניש אָטעמט די חיה. 

צו מידבר מײַן תּפילה טראָנ איך איצט אויך : 


געצישער מידבר, פאַר דײַן אייניקל קרוין מיך 

וי צעשויבערטן ווילדקוסט, 

וי עכּו"משן שמאם. 

מיט גאָלד דײַנעם נעם און מײַן פוסטריט באַשמױביק. 
אָט דײַנע ברואים --- מיט די הענט מײַנע כ'האַלדז. 


דאָך אַזױ האָבן הענטלעך פון קינד געטאָן לאַשטשען 
דער מאַמעשיס בריסטן, 

דאָס פעלכל פון ציג. 

זע מײַן משופּרינע -- פון ווינטן צעפּאַטלט, 

מקרב זײַ 

און װײַסקײט פון האַנט מיר פאַרניב. 
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אין טויער פֿון אומקער 


א 
אַװונט געווען 


אָװונט געווען. האָט גאַס אויסגעצויגן 
בעמאַנענע אָרעמס ביז העם אין אֵיְוף. 
אָװונט געווען און געשפּירט האָבן אױיגן 
וי א משערעדע שעפּסן -- די לאָנקע פון גראָז. 


נים אָפּגעריסן דעם קוק דעם פאַרבענקמן. 
זיי האָבן גערודערט. זיך געפאָרכטן צו שטיין. 
אָװונט געווען. שטארק אַרעמע מענטשן 
געזען מ'האַט אויף נאסן אויף רוַקע גיין. 


ס'האָט איינער ביים צווייטן געפרענט ווער דאָם זענען. 
אַבער בי קיינעם ניט גלײַך מ'האָט געפרענמ 

מיט דערשמוינטע אוינן נעזען האָט נים קיינער 

אָט דעם װאָס מיד געװאָרן אין וועג. 


אָט דעם װאָס נעזוכט צו א טיר צוצוקומען 
אָנקלאַפּן און הערן כאַטש איין מאַל : 0 
5 = 55 אן = ופ = 5 ופ פ ט 


אָוונט געווען. מיט שפּאַנען מיט בלודנע 


געטראָגן האָט יעדער דעם עול פון זײַן פּײַן. 


( 
אָװנט פון רו 


אַ שטילער אַָװנט פאַראַן װי אַ בונט אײַנגעשטילטער, 
ווען פ'פּאַרלעשן זיך גרינע אויגן פון כּעם, 

מראַכט דעמלט דער מענטש מים מחשבות פֿאַרפולמער 
ווי אַ בוים װאָס אין זיך אַרײַן וואקסט. 


און יעדץ מחשבה גענענםט אויף שפּיצפינגע 

מיט שמייכל צו דומם און אַלץ װאָס באַלעבט. 

און נאָטס האַנט אין פאַרגעבונג טוט נלעטן אַ לינדע 
י פּלאַטשיקע װאָל פון ים און פון שעפּס. 


אין אַן אָוונט אַזאַ איז גוט מיר צו טראַכטן, 

אַז געקומען אַ גר כ'בין -- אַ תּושב כ'בין איצמ 

אַז ניט קיין מאָל געווען דער שטילער באַשאף ר 
אַזאַ הדרת-פּנים, וי אונדזערער איו. 


און לבנהשע מאַמע דעם טיש פאַר אונדז גריימ צו, 
אויף פײַכטלעכן גראָז מירן זיצן אַרום 

און הערן וי זי טוט מאַכן המוציא 

אויף ברויט אונדזער גוטן, בשתּיקה און פרום. 
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= 
4 


אומקער 


דו; װאָס געהײיליקט רעם שבת צו הי = 
באַפּעל, כ'זאָל דיר קומען אַנטקעגן. 

א שעפּס כ'בין װאָס צו זײַן שטאַל קערט זיך אום 
פון נאַכט, 

פון דער פרעמד 

און פון רעגן. 


ט'זיך ווידער דײַן ברויט דײַן װײַק מיר פאַרװאָלט, 
די פּײַכטקייט פון גרודע אין הױפן. 
און אַן אַנדערע נאַכט 

װאָס צום האָריזאָנט, 

וי אַלײען אָפּן טוט לויפן. 


וועלן שטיבער און שטאַלן דיר פאַלן אין שויס 

און אויך איך װעל זיך לייגן דאַן, באַנגיק 

צום גלעט פון דײַן האַנט, האַר -- אַלמעכטיק און נרויס, 
כ'בין געװאָרן אַ פעלד װאָס פאַרזאַנגיקט. 


אַ צווייטער בואשית 


א 
תּפֿילה 


זײ מוח? דו װָאָס שם אי דיי 
דו, װאָס אין שטראַלן ביסט זיך נתנלה. 
ניט שולדיק איך בין, ניט שולדיק איך בין, 


וואָס די װערטער-שפּראַך אָרעם איז און צעשטאַמלט. 


געפּרוווט שוין א סך מאָל ריידן אַ װאָרט 

צו די ברואים --- נאָר ניט פאַרשטאַנען זיי האָבן. 
אפשר ניט אין מידבר געבוירן מיר נגאָר, 

אונדזער מאַטע ניט געווען איז גאָר אָ ד ם? 


װוײַל דעמלט ווען רויט און באַהאָרט האָט קאַיאָר 
צום ערשטן מאָל נצח פון נאַכט אָנגעװאַרעמט, 
האָט אויך מײַן טאַטע, דער קדמונישער דאָרט, 
זײַנע ווערטער גערעוועט וי באַראַן צו באַראַן. 


האָבן רעגן צו גראָזן און דונער צו שעפּם 

דאן גערעדט, אײַנגעהערט זיך צו קין און הבל. 
איז װאָס מאָן, װאָס טאָן זאָלן מיר ערשט, 
מיר, װאָס ווערטער אויף פּוסט טוען ריידן. 


פארגיכ מיר. דו, װאָסּ ‏ שם' איו דײַן ױן 


פּאַרגיב מײַנע ווערטער, מײַן האַרץ װאָס צערודערט. 


ניט שולדיק איך בין, ניט שולדיק איך בין. 
טו כ'זאָל קאָנען רעווען װוי דו צו די ברואים. 
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בּ 
ויהי ערב 


אַ גאַנצן טאָג האָט היץ-בראַנד זיך פאַרפּלאַנצט 

אויף גרויסן האַלדז פון וועלט, אַרומגעקרײַזט פון אויגן, 
וי א גלאַדיאַטאָר, אויפן האַלדז אַן אײַזן-שטאַנג, 

װאָס זײַנע ריזן-לאפּעס האָבן אײַנגעבויגן. 


מיט יעדן בייג פון שטאַנג ער סאַפּעט שווער. 
דוכט זיך, אַז: ניט, ס'וועם כּוח אים ניט דינען. 


נאָר -- אָנגעשפּאַנט די אָדערן, און היץ צעבראָכן ווערט, 


און זון אַװעקגעװאָרפן אויפן ראַנד פון הימל. 


און קדמונישע שקיעה, רחבותדיק, אָן שאַנד, 

מימ ציינער אירע נריזשעט זון צעפּלעטע. 

צום טויזנטסטן מאָל איצט פון עץ-הדעת דערלאנגם 
חוה -- אָדם:הראשונען דעם עפּל. 


ג 
פֿאַסטעך 


רחבות אַזאַ, װאָס איר אָטעם פאַרטיפט, 
מיט בענקשאַפט צו דיר -- אַזא חייך. 
ליכט, װאָס קװואַלט מיט װײַסקײיט פון מילך. 
און ריח פון װאָל 

און פון ברויטן אַ ריח. 


און צופוסנס די שאָף און דעם מענטש װאָס האָרכט אויף 
צו קאָריטע װוּ ס'נאָרגלט זיך ואסער פון קראַנען, 
באָרװועס, 

מיט זײַנע פינף חושים אַנמבלױזט, 

אַנטקעגן דעם מיטאָג פרימאָרגן טוט שפּאַנען. 


בראשית-פרימאָרנן װעפּט אויס דעם מוי 

פון די גראָזן, פּאַרע פון מיסט טוט דערהייבן. 

מענטש בלויז און פעלד, וי װײַט ס'נרייכט דאָס אויג. 
ביז העט -- בלויז די טשערעדע שעפּסן און הבל. 
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: 
ערד-אַרבעטער 


קעמל און אַקער. פון אײַזן די שאַרף 

מיט זיך גרודע פון גרודע צעשיידן. 

קיין מאָל אַזױ איינס ניט געווען דער באשאף, 
אלץ אייביקייטן געהאַלדזט אין דער רגע. 


אַ רמז פון רציחה. 

די שארף אײַנגעקלעמט. 

דאָס האָט קין די אחדות פון גרודע צעדריוולט. 
קיין מאָל אַזױ קליין נאָך דער מרחק געווען 
צווישן מענטש 


ה 
רעגן אין סדום 


פון הימל ער קוקט און מעסט אויס דעם שטח: 

רחבותדיק, יוסט לינט כּרך אױיסגעשפּרײט. 

מיט געניטער בוי-האַנט, פון דער הייך אויסגעשטרעקטער, 
רעגן -- ווערטיקאלן מיליאסן פאַרזייט. 


פרוכטלאָזער רענן, אויף פּוסט אױסגעגאָסן. 
געפּענטעט פון רינווע, פון ברוק און קאנאַל. 
געוויין פון דער ערד, דורך אַספאַלטן פאַרלאָשן, 
נאָך זאָמען, 
נאָך בליונ 
נאָך טל. 
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וֹ 
נײַער בראשית 


פײַכט און געבערנלט די מעליקע זאַמדן. 

טשופּרינע און בוימקרוין קאַיאָריק אין גאָלד. 

צום מענטש און זײַן גוף, װאָס ווערט גרויס, מוען דאַוונען 
שחרית די טשערעדעס מיט שעפּסישן קול. 


געפּאַקט און באַרויַקט דער האָניק אין בינשטאָק. 
ראָז וי אַן עופהלע גוף פון באַשפֿף. 

אַ נײַער בראשית מיט זײַן בורא פאַרבינדט זיך, 
וי באַראַן מיט באַראַן, אויף לשון פון טראף. 


אין גערעם 
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לידער פֿון רייפן פּרימאַרגן 


א 
אונדזער געדענקענדיקער גוף 


וי גריווע פון א לייב --- די בוימקרוינען אין ווינטן. 
אָנהײיב פון וועלטן אָטעמט געדענקענדיקער גוף. 
בײַ נאַכט, וי פון א מטונקלען װאַלד, װוי הינטלעך 
אַרױסנײן וועלן מיר צו אונדזער טאַטנס רוף. 


אַרױסגעשאָסן צװוײַגן האָט דער גוף אין װאַקסן. 

וי צו אַ פּאַשע קומען צו אים טשערעדעס פון שאָף. 
דערפּאַר נאָך שיכּור ער פון ריח פון פרוכט און שלאַקסן, 
פון װאָלן 

ווען ער שמייט אויף פונעם שלאָף. 


נאָך פּאַרע פון די נופים אין קלאָרקײיט פון געלעגער. 

נאָך פּלאַקסן אין איר קרוין די זון פאַרשפּינט. 

אין אָפּברעכן דאָס ברוים --- די ווילדקייט פון געיעג איז, 
און אויך אין קילקייט פונעם װאַסער װאָס מ'טרינקט. 


ליפּן צעעפנטע צום מרונק. פון ברוים די פינגער רײַסן. 
אָדם און חוה שמועסן דורך זיך אין קאַיאָר. 

א זיכערקייט פון שפּאַן איז דאָ אין זייער שפּרײַזן, 

וי צווישן קוסטעס, באָרוועסע, אין קדמת-דנא. 


דער גופ װאָס נאַך פון דערנער און פון גראָז געדענקט דאָס לאַשטשען, 
און שטאַמל-שפּראַך פון חיה און פון שאָף. 

נאָך נאַכט אין זײַנע אַדערן -- נאָר אים שוין ווילט זיך וואקסן. 
נאָך טוי אין זײַנע קודלעס -- הללו-יה ! 
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ב 
דער װוײַסער טאָג 


אַלע סודות פון ערשטן צעבלי 

אָטעמט דאָס פעלד װאָס באַפרוכטיקט. 

ס'איז די נאַכט פון געטער װאָס פאַרזייען מיט ליד : 
נאַקעט 

און ווילד 

און גלוסטיק. 


תּבואה געצײַמטיקמע. מײַן ציגעלע -- גרוים. 

שווער הענגט אַראָפּ די בוים-קרוין. 

וי אַ קינד װאָס דערשראָקן צו זײַן בלום װאָס רינט אוים, 
דעם פרימאָרגן איך זע אין זײַן אויפגיין. 


פעלדער פארהיימען פון בליונג דעם סוד. 

אין אַ שטוב אַ פענצטער זיך עפנט. 

אין קװואַדראַט אַרײַנקוקט דער װײַסער טאָג: 
ניכטער 

און שטרענג 

און אַסקעטיש. 


לידער פֿון ברויט און וואַ סער 


א 
דאנקליד 


רעגן אויף פעלדער -- ברוך-הוא-ברוך-שמו. 
חסד פון הימל נאַסער. 

זינגם הלל צום ברוים, װײַל נוט עֶר אַזױ. 
א לויב זינגט צום װאַסער. 


קוקט צו דער גרודע -- אַלץ דאָ באַקאַנט : 
פאַרזייט זי איז און צעפּאַרעט. 

בענטש , שהכל בדברו", לאַנד ! 

בענטש דעם ווינט און די כמאַרע. 


דײַן גאַרטן איז נאס, װײַל גענאָרט ר'האָט צו מוי. 
מיט דיר בריסטן און טראַכט זיך לויבן. 

זינגט הלל צום ברוים, צום ברוים , כי טוב". 

צו ברוימן זינגט , הודו". 
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( 
זאַטקײט 


דו, װאָס פּאַרמעליקסט דעם קערן אין זאַנגען 

פאַר מענטשישער האַנט. ,נעם און באַק"! איר באַפּױלסט. 
דו, װאָס די ערד צו געבוירן פּאַרשװאַננערסט, 

אין ווייצן ברויט דו און אין לחמא-עניא -- 

אָנטאַפּן כ'װועל דיך 

מיט האַנט, 

מיט מײַן מויל. 


באַפּױלן האָסט זאַטקײט. היט אָפּ אונדז פון װועלקן. 
פּאַרפול אונדזער שפּײַכלער, דו אונדזער טרייסט. 
מיר -- נעשאַרט האָבן זאָמען. 

לאָמיר פילן דאָס מעליקע, 

אָנרירן די ברויטישע ווייך. 


צו דער װײַסקײט לאָז שמעקן -- זי וועט מיט אונדז קומען 
ביז טויען און שעפּס, 

ביז װאַסער און קאַן. 

ביז קאָרענעם ברויט װאָס זיס פאַרן גומען, 

װוײַל ער קומט פון דער מאַמעשיס, 

דער איין-איינציקערס 

האַנט. 


ג 
דרי 


איצט, נאָך דעם װאָס פון קרוג אָפּגעגאָסן זײַן גאָב, 
אָפּנעגאָסן די הענט און -- זאַטע, 

קום, לאָמיר זיננען צו דריי װאָס א ח ד, 

צו דריי װאָס איינס זענען, טאַטע. 


װוײַל צו זיי דער לויב װאָס פון טיפעניש רעדט, 
צטרױי זײַן א חהד װאָס זרײ אין: 

צו דעם מילנער װאָס מאָלט, 

צום בעקער װאָס קנעט, 

צו דער מי פון שואב הִּמיִם. 
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ר 
דער מילנער 


סענקעוואמטע צעצװײַגט, זײַן לאַפּץ אַ בריימע. 
שווער אין קוק און אויף צונג. אין עיקר פאַרמיפם. 
פון שאָטן פון שמוב ביז צום מילהויז באַגלייט אים 
פון ראָד און טײַך דער געשטיף. 


זײַן לשון בצמצום. קורץ און באַפּעליק. 

פּשטות -- באַהאַלטן אין פּאַנצער פון קראַפט. 
פילט ער אויף אָרעמס דעם זאָמען װאָס מעליקט, 
ווי ס'פּילן די גרודעס פון שפּראָצן דעם זאַפט. 


פון דאַנען זײַן טויבקייט. אַזױ מויב נאָר אַ גרודע, 
נאָר אַ זעער פון וויזיעס, נאָר א גולם פון געץ. 
אינעם דרייען פון שטיינער, יעדע רגע באַזונדער, 
דאָס פּנים פון בורא-מזונות ער זעט. 


צו דעם בורא-מזונות, דעם האַר איבער זאמקייט -- 
ער פון עכּום אַ כּומר, װאָס היט זײַן באַפּעל. 

שפּאַרט ער אונטער די הייך, אונטערוועגס, ווען צוינאכט גיים, 
מיט זײַן רוקן געבוקטן, דעם מיט שמערן באַמעלם. 


און טראָגט הייכן אַהיים. טראַגט זיכער און גלײַך איר. 
אױסגעטראָטן דער וועג. דער טיש איז געגרייט. 

מאַטע געזעטיקטער, געבענטשט איז דײַן שפּײַכלער. 
געבענטשט ! 

דאפ ‏ פון כשים הי רײיד. 
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ה 
דער שואב-:מים 


געשטײַג פון אַקסלען אין טיפקייט פון גאַס. 

כװאַליע פון פיס אומנעלומפּערט צעלאָזן. 

שפּרײַזט זײַן גוף וי א מויער. אין קרײַז אײַנגעפאַסט 
מים ברכות פון קינד, 

פון װאָל, 

און פון גראָזן. 


אַבער זײַן פּנים װאָס באַגראָזיקט איז -- 
געניינט צו ערד, אַרײַן אין מײַן שװואַרצאַפּל, 

האָט מיט אַ פּליעסק פון עמער מיר אַ שמייכל צונעשפּריצט : 
,געבענטשט זײַ, שואב מים" 


,גם אתם" ! 


באַשײדנקייט דו פּראַסטע ! אַזױ האָט קיין שום גאָט 

נאָך ניט געענמטפערט פון זײַן װײַמטן הימל די צו אים פאַרמרוימע. 
די פּשטות פון זײַן װאָרט: ס'איז סוד פון למד-װואָוו, 

און סוד פון װאַסער און פון ברויטן. 


קאַנטיק זײַן גום און גראָב. און נס פון זײַנע רייד 

לאָזט זיך וי נם פון פרוכט, װי ברויט-זאטקייט פארנעמען. 

זײַן טאָכטער מיט די אוירינגלעך בײַם ברונעם א 

און וי פאַר צײַטן זאַגט : אַנטרינקען כ'וועל אויך דײַנע קעמלען. 


וועלן נאָך אקפלען אױיסװואַקסן, וי פריַער, בײַם ראָג. 
בײַם ענד פון גאַס שפּאַרן זיך זײַנע אַקסלען הויך אַרױס וי תּמיד. 


דער הא דער קויט 


- הוש 
בייגט אָוונט אויס זײַן א , וי אַ קאַראָמיסל. 
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ו 
דער בעקער 


גריווע פון פיקום-ביימער -- פון זײַן קאָפּ דער נייג. 
נידעריק אויף די פיס זײַנע צעשפּרײיטע -- 
דער ברודער קנעמער! צום קנעטן זײַנעם -- לויב ! 


ווײַל װוויל דאָס קנעטן איז פאַר אים און קליידט אים. 


פאַרפּלאַנצט. די לאָקענעס אויף אים צעצװײַנט. 
די הענט אין מייג. וי אָנגעמאָסטֿן. 
מאַכטיק, אין חלום פון אַ קינד, דעם בעקערס לײַב. 
אַרויסקומט, מיידלעך, און באַנלאָצט אים. 


זאָגט : געלאָפן צו דער קאָריטע אין שטאַל דאָס פערד, 
און 0 איז ער און זיס דײַן שמים איז, 

זאָגט: אַ באַפּרידיקטס אין דער מולמער יוירמ 

דאָס ווערנדיקע ברויט פון די ראַָשטשינעס. 


דערפון זײַן אומרו. און נאָר גוט, װאָס ס'שפּריימ 
די נאַכט איר האַנט אוים, װאַרפן פון די פיס מום. 

וי קאָריטע איז, בעקער, אונדזער בעט הײַנט גרייט, 
וי מעל -- אונדזערע זיך בערגלענדיקע בריסטן. 


און כראָפּ. און אָנגעזעטיקטקייט. דאָס שלאָפט 
די נאַכט אין איר צופרידנקייט, צעפּאַרעט 

די קאָריטעס, דאָס שלוקערצן פון שאָף, 

דאָס זויערטייג, 

די פּײַכטקייט 

און די נאַרע. 


און טוי. עס טריפּט דער טוי. די האַנט ווישט אָפּ. 
וי װאָל אין שווערער היץ -- חלום פון זאַמקײט. 
דעם בעקערס לאַננער אָרעם, אין די קינדערם שלאָף, 
מאָרגנרױיט-ברויטן פון דער הייך טאַסקעט. 


שעפּסן-בלוט טע גראַנאַט-עפּל און טרויב. 
הימלען אין ברען, וי פארהוננערטע חיות. 
מילנער און זין צו א סעודה פאַרבעט 
דעם בעקערס געזינד 

און דעם שואב-מימם. 


שוועסטער און מאַמע! טירן מאַכט אויף : 

א גום אָװונט דער באַלעבאַסטע ! 
פאַרגאַנגען אין נאָז אונדז דער ריח, כי מוב, 
דער ריח פון געקאָכטס און געשאָכטנס 


דאָס האָלץ דאָס אַנטבלױזטע, אָפּגעשײלם און פאַרמרױט, 
צעשפּרײט ווי אַ זשאָלוב די פים, צי מזבה. 
צוגעגרייט איז דער מיש! 
אויסגעבאקן דאָס ברויט, 
ונדזער װאַסער, נאַסט, 
איז האפטיק זייער. 


לט לכ היר קעכין!, 
יע אלע -- נוט ליב !" 
יי לאָזן צום טיש זיך און א 
וי א סטאַדע מים פּערד װאָס גיט זיך אַ שיט 
צום טײַכל צו לעשן דעם 7 


אויף אַ רנע נאָך האַלט זייער ברען זיך אין צאַם, 
װאַרט, ביז ער וועט זיך אין גאַנצן אַנטפּלעקן, 
ביז אַרײַנטאַן וועסט טאַטע דײַן האַנט אין דער פאַן -- 
און -- גריזשען, 
און קײַען 
און לעקן. 
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און דער טעם פון ביסן --- פון פּאָלקע און זײַם. 
גאָטעני ! באַװיליק פון ציינער דאָס כראַָמשקען 
און זייער געפּיק. 

על דעת דעם צעקײַטן 

לאָמיר, רבותי, בענטשן ! 


דער טשאָלנט ! 

אים צו מאַכן מאַמע גענים. 

דאָס ברויט -- 

די גאָב איז פון טאַטן. 

ברוכים שאכלנו משלו און פון אירס, 
זענען מיר זאטע. 


לעצטער טאָג 


אויך תּפילות האָבן בלי-צײַט, צײַט פון נסיסה, 

און לעצטער טאָג האָט אָפּגעװאַרפן פון זיך קרוין נאָך קרוין. 
צוריק נעקומען זענען צו דיר אַלע שתיקות, 

וי ס'קומט צוריק די טויב, אָן בלאַט אין מויל. 


און פרעמד איז זון װאָס שטייט אויף אין קאַיאָרן. 
און די לבנה -- אײַנגעשרומפּן, שמום און קאַלט. 
און פול מיט קנייטשן, נידעריק איז געװאָרן, 

דאָס אַלץ װאָס גלאַט געווען, געווען איז שלאַנק. 


ברוכטיילן פון טאָג און נאַכט -- די צײַטן מײַנע. 
צוווידער מיר געװאָרן מײַנע רייד. 

ווייס איך ניט : פאַר צו פיל מזל-ברכה דײַנער, 
װאָם אָפּקלײַבן, װאָס אַוועקשיקן מיטן צעוויי. 


אומזיסט אַװועק געשיקט דיך, מבול-טויב, פון תּפיסה. 
צוריק געקומען ביסט פאַרצאָרנט און פאַרצאָגט. 

אויך תּפילות האָבן בלי-צײײַט, צײַט פון נסיסה. 

אויך פאַר גערעטענישן קומט דער לעצטער מאָג. 


149 


און ס'איו געשען 


(ב' 
סימנים 


מיט בליצןכּתב האָט שמורעם זיי געװאָרנט, 

מיט פּײַער-נוטריקון מרמז זיי געווען. 

און שוין האָט שׂרפּה אָנגעכאַפּט דעם װאַלד פון פּאָרנט, 
נאָר זיי פאַרטעמפּטע, בלינדע אויף צו זען. 


און שוין אויף בוים-קרוינען. װי שעכטנדיקער חלף. 

ון שוין פון צווײַג צו צװװײַג. צעפלאקערט און צעמראָגט. 
וי אַ יום-הדין זי קומט. זיי זאָגן : װי א כוואליע. 
זי קומט וי פאר פאַרשמאָפּטע אויערן די שמראַף. 


זי קומט. און ס'װואַרפּן נעכט פון זיך אַראָפּ די שטערן. 
און פלאַמען, פלאַמען, פלאַמען אינעם טונקלען װאַלד. 
און קינה אויף גערעטענישן װאָס וועלן מער ניט וװוערן, 
מיט יאָמער-קולות זיך פון ברויט-פעלדער צעשאַלט. 


און אין אָט דעם יאָמער -- בראַזג פון קאָפּיטעס און שטאָלן. 
אײיביק -- וי אײַנשטילנדיק דעם צאָרן פון געוויין =- 

אויף אַלע זיבעציק לשונות טום דערמאַנען 

אַ שטילע תּפּילה : כ'וועל ניט אונטערגיין. 


צי דען נאָר תּפילות פון מײַן פאָלק פאַרשמויסענע אויף אײביק, 
און פרעמד דערשטיקט זיי אין גרימצאָרן און פּײַן ? 

ברוך דיין אמת ! ווער פּאַרגעסן וועט עמלקם גזע -- 

ימח זכרם, דער זאָל פאַרשאָלטן זײַן ! 
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8 
פון אַלע זײַטן שרעק. מײַן שטוב גייט אויף אין פלאַם. 
װווּהין דו ווענדסט זיך, רשע פילגעשמטאַלטיק. 
וי ביסטו גרוים געװאָרן אין צער און אין אַלטקײיט -- 
אײביקער קרבן פון ייִדיש:גרויסן שטאם. 


אַרומגעשטעלט מיט שינאות ---װוי פון קריגס-געווער א מויער. 
אַרײַנגעשפּינט אין ייָאוש וי א װאַלד פארן פאַרשנײַדן. 

נאָר ניט קיין כּרת-טויט פּאַר דיר, דערפאר כ'טו שרײַבן: 

דו, און אָבער דו, וועסט נאָך באַפּעלן : 


יהי אור ! 
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םב 
אַנטקעגן טאָג פון אַנטוישונגען 


די שׂרפות וועלן װאַקסן, 

דערגיין ביז סוף און וויינען 

(בלוטיקע טרערן: ניט אומזיסטע דאָך) 

און קומען װעט אַ טאָג... 

וויי, װווי אַנטקעגן גיין אים, 

וי אויפנעמען פון די אַנטוישונגען דעם טאָג. 


קומען ער װועט, וי אָנגעלאָפּן פּלוצים, 

הא, תּליות-ליכט װאָס גרויזאַם דעקן אויף 

עם אונטערגאַנג, װאָס ניט געקאָנט אים וויסן, 
װאָס ניט געװאָלט אים וויסן ביזן סוף. 


קומען װועט מאָג... 

צו אַן אָנפּיסיקן גענליכן 

איידער ער באנעמט פון דעם דעם טייטש. 

אַז וויי צום טאָג ! אַ שווינדלדיקם זײַן ליכט איז, 
אַ ליכט װאָס קאַטעװעט אונדז וי א בײַטש. 


דער שיכּרות טאָג -- פאַרראַט אונדז אום צו וויסן ! 
דער סליחות-טאָג -- פאַרגעסט און מאַכט אַלץ ריין ! 
קומען ער וועמ 

וי אָנגעלאָפן פּלוצים, 

בשעת עס שטאַרבט נאָך ערנעץ לעצט געוויין. 


נאָך לעצט געוויין שטאַרבט שמילערהייט אויף ליפּן 
און שפּיל פון טוי שוין ציטערט אויף צעטראָטן גראָז, 
וועט ער פּלוצים קומען און װוי פּריַער, שטיפן 

וועלן אין פּײַכט געפּלאַפּל גנוים-טײַכן פּרײַי צעלאָזט. 


וי פריער. 
וי דץמלט, 


נאָך איידער סדום און מעפער. 
נלײַך נאָרניט ניט... (הלואַי ס'זאָל ליגן זײַן) ! 

און איבער נאַכט אָן אַלץ װועט האַרץ פאַרגעסן 
וי סע פאַרנעסט דער בוים אין פעלד זײַן פּײַן. 


פון מילדן ווינט וועלן זיך זאַננען ביינן, 

זון וועט פארקוילטן װאַלד באַנילדן מיט איר רייץ. 

נאָר דו, מײַן פּאָלק, וועסט אויפּמאַכן פאַר טאָג די אוינן 
(צי וועסטו נאָך?) פּאַרװיסט און ניט געמרייסט. 


וועסט אויפװאַכן, און קיינער דאָ... ,אוועק מיט ווינט אַלץ, 
אָפּנעשװענקט פון ליכט.." נאָר ער דאָ בלױז: 
דאָס אייניקל פון ירמיהו ! מיט וויי און ווינד ער 
אויף פּוסטן פעלד קלײַבט דײַן געביין אויף, קושט עס אוים. 


א וועלט געראמעוועט פון סוף וועם זיך צום לעבן רײַסן, 
און באָדן זיך אין ליכט, ביז קריכן אויפן בויך. 

און יעדער צאָרן, 

קללות, װאָס טרערן אױיסגעצײַמטיקט, 

וועלן פון נצחון-װואַקכאַנאַליע זײַן פאַרמויבט. 


ווי בוים-גערויש פון װאַלד, װוי סטאַדעס פון די שטאַלן, 
װוי קול פון װײַן און וועסנעדיקן טײַך, 

וועט ער זיך יאָגן, 

טומלען, 

צום צער זיך צעשטאַמלען : 

,פאַרגעסן דעם נדר, זיך פון אים באַפּרײַט" ! 


האַ, פרייד-געשריי פון מאָרגן. װוי אַ שאַרף פון הלם 

וועט זי מײַן פּאָלק, מײַן שטאָלצס דערפילן אויף זײַן לײַב. 
און צעשניטענע פון ליכט (הא, די פּאַרראַטענע פון אַלץ!) 
וועלן די רעשטלעך זײַנע וויינען פון אַנטוישוננען דעם לײַד. 
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מיטן אומקער 


א 
ווידער 


שפע פון װוײַסקײיט, ווידער, בלענדיק אָנגעקװאָלן. 

פון מײַכן-שטראָמען -- ווידער מילך צעפלייצט. 

'וועל אָנטאַפּן דיך ווידער, וועלט פון פרוכט און ואָלן, 
פון מעל דעם בלאנקנדיקן און זײַן רייץ. 


װײַל װידער כיינן נאָט צו סיר זיך הימלען 

מיט שטערך-אָטעם און איך האָב קיין רו. 

און מוי אויף פערעשקע. און ס'גלוסט זיך אײַנצושלינגען. 
און פּאַר דער בענקעניש -- פון פעלד דער בשׂמים-גערוך. 


און נאַכט -- אַ באַלדאַכין. שמועס צווישן גאָט און גראָזן. 
סודות פון בוים, 

פון װײַנטרױב 

און פון תּוך. 

ס'האָט קיינער: ,הרי את..." נאָך געטאָן זאָגן, 

איך האָב דער ערשטער דאָס געזאָגט. 


כ'האָב ליב מײַנע באַנערטע. כ'האָב ליב (דאָס זייער זכות איז) 
צו נעמען מיט דער האַנט. בײַם נאַמען רופן אַלץ. 

א דאַנק װאָס מיך באַשאַפן האָסט, בורא-הגופים, 

אין שטאָלצן פורעם דײַנעם, 

אין דײַן לעבנס-פּלאַם. 


װוײַל שטאָלץ דײַן שפּיל -- אין קאָלאָריט, אין ריה, 

אין חך-ירגזון פון זײַן און זײַןדפארקערט. 

אַז פּלוצים ווילט זיך גלייבן, דאָס מענטשלעך אַזױ זייער -- 
אין נעטלעכן-אין-מיר, מיט נלויבן און מיט טרער. 
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װוײַל נום דײַן שפע מיר און קלאָר. כאָטש אומבאַװוּסט איז 
דער נינלה װאָס אין דיר, ווען ערד אין בלי. 

דער וועג צום הימל ס'איז װאָס אָדלער טוט זיך גלוסטן, 
דאָס אויך דער וועג איז װאָס פון ,ער" צו ,זי". 


זאָג צו דער גרודע: פרוכפּער זיך ! צום װאסער : זינג אַ הימען 


דאָס װאָס דו קלערסט פון אָנטרינקען: א דאַנק ! 
וי גוט אַז פאַר די נאָזלעכער און גומען דאָ אַ זינען 
אין די פּאָטראַװעס, 

אין די ריחות, 

אין אַלץ װאָס בלאַנקט. 


כ'האָב ליב מײַנע באנערטע, און מיט אוינן שמאָלע 

טרינק איך ווידער זייער מילך װאָס פלייצט. 

כ'באַריר מיט האַנט דיך ווידער -- וועלט פון פרוכט און װאָלן, 
פון מעלן לויטערע און זייער רייץ. 


: 
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אין הויף 


אַזױ, מיר לכבוד, דײַן רחבות שפּרייט אוים זיך : 
זיך צעפלויגן אַ משאַטע מים טויבן אין רוים, 

וי געשויבער פון האָר פון ווינט דורכנעחוזקט, 
וי געפלאַטער פון היט, ווען עס יובלט המון. 


און ס'האָט מיך מײַן יצר געשטופּט כ'זאָל צעשרײַען 
קולי-קולות אין מיר, װאָס פון ווערמער באַפּרײַט. 
אַזױ, קינדװײַז, אַרבוזישע קערלעך טאָן שפּײַען 

מיר פלעגן אין פּנים פון דערצערנטע לײַט. 


אַזױ אויך אין געשליפענעם שפּינל ווארפן 

מיט חוצפּה מיר פלענן העזלעך פון זון. 
עכט צו לאֿכן געהאַט -- 

וי אַ פּרי צו זאַפטן, 

צו שמייכל פון פּנים-אל-פּנים מיט אונדו. 


און שמייכל. 

און ניגון. 

א של-ראַש אויפגעגאַנגען 

צווישן אונדזערע אויגן -- ליכט פון מאָרגן-אין-בלענד. 
אין האַרץ האָבן מיר אויפגערודערט געזאַנגען, 

גלײַך הינטלעך געלעקט װאָלטן לאשטשנדע הענט. 


און ס'ווילן געזאַנגען כ'זאָל זיננען וי פריער. 
כ'זאָל זאָגן : װאָס געווען -- ניט געשמויגן, סתּם. 
כ'זאָל זאָנן : ימח שמם.. 

האָריזאָנט דאָך אין גליען, 

מײַן בטחון -- כריימער א סך װוי דער ים. 


אַזױ, מיר לכבוד, דײַן רחבות שפּרײיט אויס זיך: 
זיך צעפלויגן א משאַטע מיט טויבן אין רוים. 
וי געשויבער פון האָר, פון ווינט דורכגעחוזקט, 
וי געפלאמער פון היט, ווען עס יובלט החמון. 
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פרײינד פון פלמיח 


פאַר דנה 


וועגן אין לאַנד אויפגעקליבן, 
פּאַראייגנט ביזן מינדסטן סוד. 
שוין לאַנג דיר א בריוו ניט געשריבן, 
וי שמענדיק געטמאָן איך האָב. 


אַ ביסל דײַן פּרײַנד דערװוײַל אַנדערש. 
פּאַרחלומט -- נאָר אַלץ נאָך פאַרכאַפּט. 
גאָרניט אַזױ נאָענט צו דער האַנט דיר 


וי שטערן אין זייער גלאַנץ און פּראַכט. 


צווישן פּלאָנטער פון דראָט לאָז דעמלטם 
זיך דערמאָנען אָן דיכטערס געשריי : 
,יעדע נאַכט טוען שטערנדלעך פלעמלען, 
אַ פימן אַז מ'דאַרף זיי נאָך, זיי !". 


אַ סימן, אַז מ'דאַרף זיי נאָך האָבן, 

אַז שמענדיק, 

שטענדיק 

אַזױ ! 

אַן עדות : קענן באָמבעס -- דער חלום 
אויפן פּראָנט װאָס טרײַבט דיך פאָרוס. 


נאַכט פון פּרוכט-לײַז. ווי'ן װײַנגאָרטן מרויבן. 
שווער דער סאָק װאָס קאַפּעט אַראָפּ. 

מירן זינגען נאָר פון שטערן און דיר, װועגן בייגן- 
צום-אקסל-זיך פון א ליבן קאָפּ. 
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נאַכט אויף מוראַנאַו 


הא 

נאַכט שנײַדט איר װועג װאָס איינער נאָר אין. 
אויך ווען גאָר 8 סך 

בלויז איינער. 


בײַ מאָנ -- טוזנט געווען, זי בײַ נאַכט נים נעװאָרן. 
. 
} 


אָגן פון טריט הינטער פּלײצע. פאַרמײַד זיי. 
דו האָרך נאָר פּאָרױס. איין װועג בלויז פירט. 
פארמאך דײַנע אוינן, מענטש, וועלן אײַלן 
רמזים פון בת קול צו היר; 


צי געװערט מיר, 
צי מעג איך, 
בונו דעלמא, 
אָן כּוח, פאַרראַטן, צעטראָטן -- 
צי געווערט מיר, 
צי מעג 00 
איינער פון אַלעמען, 
אַלץ וויסן -- און האָבן בטחון ? 


3 
נאַכט, וי אֿן אָקס אין עול אײַנגעשפּאַנט, 
יי דיר פאַרבײַ גייט צו רוען. 

וי אַ הויכער שמענגל, פון ווינטישער האַנט 


אַ נענלעטער -- אויך דו גיי. 


און זע -- זײַנע הערנער דערהויבן. ער טראָנמ 
אויף זי שפּיצן דעם הימל. 

נאָר מיר -- נאַראָנים צו וויסן דעם סוד, 

וי דעם דאָרשטיקנס טיפּשות בײַם ברונעם. 


גי באַפרידיקט. צו שטילקייט פון הימלען געווענד 
צו יוסטקייט פון רוים דעם צעבלוממן 
שיין ביז נאָר איז אָם דײַן נאַקעמע יו 
אָט די דאָזיקע ערד פון אונטן. 


ניין! ניין ! הער און ענטפער ! ס'איז א געבלענד 
דײַנע יצרס װאָס פּאַרטריבן -- געביפטע ! 

ניםט װענד זיך צום יצר! יי זאקן װ"ר עב 

צו דעם 

דאָך געשאַפן ביסטו. 

מו גלוסטן די נאַווה פון בלינדן גראָז, 

װואָס ברעכט דורך חורבות און פרעמדקייט. 

און דאָס קינד אָט-דאָס טו ליב האָבן, װאָס 


פאַרבײַ גייט מיט אומפאַרשעמטקײט. 

צום פאַרגרייטן שײַמטער קאַיאָר זיך צעברענט, 
שארט אַרױס פֿון דער נאַכט שוין זײַן גליען. 
פרימאָרגן 
פרימאָרנן -- געבענטשט ! 
פרימאָרגן -- וי פּריִער, װווי פריער... 





ויהי ערב -- אוי וויי ! 

ויהי בוקר -- אַ קלאָנ ! 

די אייביקע סתּירה: פאַרגעסן -- געדענקען. 
אַ נרויזאמער וויץ דאָס לעבן אין שמאָט, 
װאָס צעבליַען זיך נעמט -- נאָך איר וועלקן. 
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ג 
און מיט פּײַכטער טרער, מיט וויינעשרייען : 
מאַמץ ! 

אויף דער פּוסט הענגט אויף מײַן לעבן 
עמעץ אַ נתעלה. 


נאָר טאַטע ז"ל װאָס דו האָסט מיר 
געגעבן א נשמה, 

װאָס האָסט געזאָגט מיר : זײַ און װער! 
באַפוילן : פּרוכפּער זיך און מער ! 

למה עזכבתני? 


יעקב בײַם ברונעם 


ברונעם אין פעלד. וועסט זײַן דאָרט. 
אויפן ברונעם אַ גרויסער שטיין. 


אין דער טיפקייםט די װאַסערן שװײַגן. 


מיט די שאָף אַהין קומסט צו גיין. 


פּרײַנד דײַנע אויסגעבליבן. 
יעדער איינער מיט זײַן גנעמיט. 
צײַט אויפּצוקלײַבן די שעפּסן. 
פאַר װאָס פאַרזאַמען זיי זיך ? 


הא, דער טאָג דאָך שוין קליין איז. 
הא, א פאַרשעמטע די זון. 

אַװעק קײַקלען לאָז דעם שטיין מיך, 
דײַנע דאָרשטיקע שאָף מרינק אַן. 
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ערשטער שפּראָצ פון טאָג 


אָט װאַכן טויען אויף. דער עמק -- וי אַ זאָטל 

פון אַ צעהוננערטן בײַם-טײַך-בעל-חי פון דאָרשט פאַרצערט. 
שפּרינגען אַנטקענן יעדן פוסמטריט, קװאַלן טראָפּנם, 
כּלאחר-ידיק 

טראָפּן 

טראַפּן, 

פון דער ערה 


הוי, קװאַלן-קינדװאַרג ! מאָרנן-ליד זיך פּערלט. 
פּײַכט געפּלאַפּל פונעם תּהום פאַרשײַט. 


שש 


קיל וי אַ האַנט אַרוױפגעלײגט אויף פיבערדיקּן שטערן -- 
באַריר פון װאַסער אויף דער צונג, דעם תּענית איבעררײַסט. 


הער אײַן צום דאָרשט זיך ! פון אונטן איר געפּרעפּל. 
איבער דער ערד צעשפּרונגענער, מיט יעדן טראָט, 
צעגיסט זיך ליכט אויף דיר. דער שלייער זיך צעעפּנט. 
דעם א שפּרײַזט אַריכער ערשטער שפּראָץ פון מאָג. 


אָט איז אַװעק דער טוי. איצט װועט די היץ מיך ברענען 
און מיט אַ נאַווהחדיקער מינע פון פּאַרמעט און פון קנייטש 
פון אַלע חומשען, עקשנותדיק גענענען 

וועט פון דאָס נײַ דער קעמל אין זײַן נאַנצער גריים. 
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רוישטיינער 


ת שט"ו- ת ש'"ך 





אטוי 
כי 


18 








דער שטאַרבנדיקער ריז 


מאַכטיק דער װאַלד אין אָסיעןנאָלד. 
ניטאָ קיין וועגן, ניטאָ קיין שטעגן. 
צו גיין די װײַמקייט פון דיר מאָנמ 
און װײַטער אָנהייבן צו פרעגן. 


װאָס איז געשען דיר, אַז פאַראָרעמט, 
אַז אָנגעוווירן רינד און שאַף, 

און אָנגעהױבן, װוי הייַנט אָװונט, 

פון מראָפּן בויען װאָרט נאָך װאָרם. 


צום ק מ צן װאָס פון אים האָט מאַמעץ 
דערציילט א מעשהלע דעם קינד, 


וי ס'האָט זיך מיר פאַר אים פאַרהאַמערט, 


און שליסל ניט געווען בײַ אים. 


וי קמצן האָט, וי מויז אין פּאַסטקע, 
געיאָמערט אויפן הויפן גאָלד, 

ביז אױסגעגאַנגען... בלויז דער בת-קול 
געענטפּערט האָט אים אויף זײַן קול. 


דער מאַמעס מעשׂהלע -- געענדיקט. 
אויך בת-קול אויסגעגאנגען איז. 


נאָר די געשטאַלט -- פארקריצט אויף שטענדיק : 


פון הונגער שטאַרבנדיקער ריז. 


מאַכטיק דער װאַלד אין אָסיעןגאָלד. 
פארמעקט, פאַרמעקט די שפּור פון וועגן. 
ניט פון נראַניםט מער בוי דײַן װאַרט, 
האק אויס פון רוישטיין דײַנע רייד איצם. 
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האָגל 


ווען בוים-:קרוינען צעהוידען זיך אין שטורעם פון דער נאכמ 
דוכט זיך צו הערן א געקלאַפּ פון װייַטן, -- 


דאָס פאַלן שטערן מיטן פּנים צו דער ערד, 
וי ס'פאַלן פרוכטן פון אַ בוים אין טרייסל. 


דעמלט, 

ווען אויך די שלווה פון די װואָרצלען ציטערט אויף, 

טרייסטן זיי זיך אין דער באַהעלטעניש פון נרודע, 

אַזױ צו זאָגן : 

ווויל אונדז װאָס מיר האָבן זיך צוגעמוליעט צו דער טיפקייט. 


װאָס זאָלן אָבער טאָן די פיינל אַלע נאָטס, 
ן האָגל טרעפט זיי אָן אין מיטן הימל ? 
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צײַט צו איבערלאָזן 

נאָר צײַט צו איבערלאָזן שטיין פון אָפּרו. 
מיט לעצטן שװאַכן זײַדן פאָדעם 
פאַרריכט דײַן טלית, װאָס צעפאַלן, 

און וויקל אײַן זיך גומ -- 


װוײַל פּראָסט און שטויב אויף וועגן 


אַנטקעגן-גייענדיקע װועלן פּלוצים טרעפן דיך 


ן שטוינען. 
גיב אָפּ זיי שלום, און גיי 0 אין דײַן וועג - 
פאָרױיס ווי שיפן װאָס געטראָפֿן זיך אין מיטן ים 


און ריכטונג זייערע -- פאַרקערט. 


און גי אַזױ אין פראָסט און שמויב, 
ביז צו דעם נײַעם שמיין פון אַפּרו. 


1 


לידער פון ווינטער אום ניסן 


הֹ 
אַ שטראָף 


מיט צאָרן פון חיילות, װאָס מ'האָט זי אָפּגעטריבן פון אַ שמאָט 
און זי קומען צוריק און נעמען אײַן זי -- 
אַזױ דעם ווינטערס שמראָף װאָס קערט זיך אום אין ניסן. 


אַלץ שטיבער די לאָדן זייערע פאַרהאַקט. 

און בלויז דער גראָער אָנגעלױף װאָס אויפן הימל 
שטופּט זיך צו זען, ווי צװײַגן פון אַ בוים 
שטרעקן זיך אויסצוהאַלטן פון געהאַנגענע די לאַסט. 


ווען ניט דעם ווינטס געהוליע פאַר דער שמוב, 
װאָלט מען געקאַנט דערהערן דאָס געוויין פון קינדער. 
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ב 
לאַנדשאַפֿט 


נידעריקער הימל װוי דער דאַך פון אַלטער שטוב, 
און זײַנע טרערן -- וי פון װאַקס די טרערן. 

מידע די אָרעמס פון דער װועלט אים אויסצוהאַלטן, 
פאַלט ער אַראָפּ פּאַמעלעך 

אויף די בערג װאָס פּליכע און פאַרזשאַווערט. 

א קאַלטער רעגן פּאַטשט אויף דער אנטבלויזטקייט פון אַ סקאַלע, 
און קלאַפּט על-חטא איבער א פרעמדער ברוסט. 
און ביימער אויסגעדוכטע, 

וי איובס אין יסורים, װאָס זייער ענד: כי טוב, 
וויינען א קּלאָנ-ליד, ווען דער ווינט צעווינט זיי, 
אָבער זייער שטאַם איז זיכער מים זײַן בלי. 


175 


ףּ 


: 


שיכורע נאַכט 


וי א זון װואָס װואַרט אויף אומקער פון זײַן טאַטן --- און יענער ליגט 
אַ שיכּורער אין רינשטאָק פאַר דער שטוב -- 
האָב איך אַרוסגעקוקט פון פענצטער. 


אַנטקענן פירעקן פון הײַזער -- דער אָנגעהויף פון ווינטן, 
און וי אֿן עכאָ שלאָגט זיך אָפּ אין עכאַ 

האָבן אויף אַלע נאַמעס זיך געטראָגן קולות : 

פון קינדס געוויין ביז ניבול-פּה פון לוֹט. 


ליגנט די פּוסטע שבועות, אַלע הן-נגריבלעך 
פון העלן טאָג און שפּיל פון קליינע קינדער. 
אַ שיכּורע ליגט לאַנדשאַפט פאַר דער מיר, 
און אויף א רגע, 

קוקט דורך די קראַטעס פון די כמאַרעס -- 
אָפּשפּעטערישער גלאַנץ פון שמערן. 


סאַראַ רישעות אינעם ווינטער װאָס קומט צוריק! 


174 


= 
ו 


צומאָרננס 


הימלען העננען בלאָ -- וי צו פאַרנאַרן -- 
אָבער דאָם געוואָי זייערס איז ווינמער. 

אַזאַ מין אָנשטעל מאַכט אויך דער יפהפה -- 
און ער -- א רשע גאָר. 


בערג ווילן ניט דאָס גרין פון בוים 

און ניט די מריט פון מענטש. 

און אַלע פענצטער מיט פאַרשטויבטע שויבן 
דוכטן זיך אויס פאַרהאַקט. 


קלאָר, אַז צום פּאַרבײַנײער וועסט צוניין 
און פרעגן אויף א גאָס -- 
ניט ענטפערן װועט ער. 


כ'פרעג ניט ‏ - 
איך ניי אַװעק ניט וויסנדיק וווהין. 


און בלויז אַ קאַץ מיט באַרשטיקער און פּליכער פעל 
אַריבערגײט פון טראָטואַר צו טראַטואר 
װי אין דער הײס בײַ זיר 
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ה 
צווישן די ווענט פון שטוב 


איינזאַמע גאַס, 

װוּ הײַזער-שאָטנם דאָ, אָבער ניטאָ קיין קול פון מענטש, 
בלויז דער אָנדענק פון אַ טראָט װאָס אָפּנעמעקט 

און שטאמלען פון ביימער ווען-ניט-ווען. 


קיין איין שמיין שרײײַט דיר ניט אַנטקעגן 
דערדריקט פון שװײַגן װאָס אַרום -- 

שוויינ-זשע אויך דו, און קער זיך אום 

צו די פיר ווענט פון שטוב, װאָס באַהאַלטן אויס 

די אײַנװוינער 

מיט אַלע קליינקייטן פון זייער מענטשלעכן פתּם-טאָג. 


פון אָם די קליינקייטן 

האָבן מיר אונדזער רגעדיקע אייביקייט געבוים, 
וי ס'בויט אַ קינד אויף פון די בוי-שמיינער 
מורעמס און שמעם. 


לידער פֿון וועגן שלעכטס 


א 
דאָס ליד פֿון פֿילפֿיסלער 


עט נאַר: 
פיסלעך א סך און בלויז איין קאָפּ -- 
איז ווי זאָל ער אַנטלויפן פאַרן טויט ? 


זעט נאָר : 
פיסלעך אַ סך און בלויז איין קאָפּ -- 
און ניט אַנטלויפן װועט ער קאַנען פאַרן טוים. 


זעט נאָר : 


פיסלעך אַ סך און בלויז איין קאָפֿ -- 
און דער טויט װועט אײיביק טמייטן אַלץ. 
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וב 
איינעמס א רעדע וועגן זײַן וווין קװואַרטאַל 


מײַן ווויזדהויז איז פינף גאַרן די הייך -- 
און אַלע פענצטער גענעצן צו דעם װאָס פון אַנטקעגן, 
ווי די װאָס שטייען פאַר : שפּיגל. 


זיבעציק אױטאָבוסן-ליניעס אין מײַן שטאָמ 

און אַלע ביז דערשטיקט צו ווערן פול מיט גופים. 

זיי פאָרן, 

פאָרן 

פּאָרן ביזן האַרץ פון שטאָט, 

גלײַך פאַר לאַנגװײַליקײט מ'װואָלט ניט קאַנען אויסניין אויך דאָ--- 
אין מײַן קװואַרטאַל. 


מײַן שטאָט-קװאַרטאַל גאָר קליין, 

נאָר דאָ אין אים געבורטן און אויך טויטן, 

און אַלץ װאָס צווישן דעם געבורט און טוים, 

וי אין די גרעסטע שטעט פון וועלט -- 

אַפּילן קינדער, װאָס קאָנען קונציק דרייען פּליענדיקע מטעלער, 

און דרײַ קינאָס. 

װאָלט איך זיך ניט באַננוגנט מיט דער לאַנגװײַל פון מײַן שטוב, 
װאָלט איך גענאַנגען אין א קינאָ. 


מײַן וווין-הויז איז פינף גאָרן די א = 


די, װאָס איז אַראָפּגעשפּרונגען פון אַנטקעגנדיקן פענצטער 
האָט באַגנוגנט זיך מיט דרײַ. 
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צום צעעפנטן הימל 


א 
ברויט מיט זאַלא 


אַלע טעג דײַנע -- אָנהײב, פוךן-פאָרנט. 
זיי טומלען אַרױס און אַרײַן. 

נאָך קיין מאָל אַזױ נמאס געװאָרן 

די חברותא דיר פון זאַמע וי הײַנט. 


נאָך קיין מאָל מיט שיכּרות פון כּוסות 
געפּרוּוום דיך פאַרמאַניען אַזױ. 

אין זאַלץ אײַנגעטונקען דײַן ברויםט האָסט, 
געווען ליבער דיר פון זייער ברויט. 


און ווען ליננערישע עדה נעקאַָכט האָמ 
אין קעסלען די שטיקער פלייש -- 
דעם פּאַרשאָלטענעם כּהנישן נאָפּל 
ניט אַרײַנשטעקן האָסט זיך געפּלײַסט. 


ניט שאַנדגעלט, ניט וװוילטאָג פֿאַרכאַפּט דיך. 


אויף דער סמעזשקע צווישן יאָ און נים, 
האָסטו קיין מאָל זיך ניט געחברמ 
מיט עלי הכּהנס זין, 


װײַל דײַן אויג צום אָפענעם הימל 

ער איז גרויזאם, 

אַנטוישנדיק, 

מילד; 

דײַן פּנים --- אין ווינט אײַנגעטוליעט. 
שטויב פון וועגן אין ווינט. 
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האָסט ניט אױסגענגלײַכט אומוועג. פאַרפּלאָנטערט 
דעם װוענ-צו-דײַן-ציל װאָס פלענסט גיין. 

אויך ווען גיין צוזאַמען געװאָלט האָסט 

ביסטו געגאַנגען צוזאַמען -- אַלײן. 


ווען פאַרנאַרער אויף לינקס וועט גיין --- רעכטם גיי. 
ווען אויף רעכטס -- אויף לינקער זײַט טרעט. 

דאָ האָט דלילה באַהאַלטן איר מעסער 

אונטער איר צוקאָפּנס פון בעט. 


ב 
צו דיר און צוֹ אים 


אין לאַנגער טונקלקייט דו נייסט, 
און אָפּהילכן פון זאַכן און פון מענטשן 
צעמישן די אָפּקלאַנגען פון דײַנע טריט. 


אויב וועסט זיך אײַנהערן העט אין דער װײַטקײט -- 
וועסטו, א ניט-באַמערקטער, אויסגיין. 


אויב וועסט זיך אײַנהערן בלויז אין זיך -- 
וועסטו צעװואַקסן ווילד זיך ווי א נאָרמן 
אַ גרויסער, ווו פויגל-קלאַנג נימאָ. 


דערפּאַר אין רימעם גייסטו װאָס הערט אײַן זיך 
צו היר 


און אויך צו אים. 


װײַל מונקלקייט פאַר דיר 
און זי איז לאַנג. 
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ווען גייסט פֿאַרביי 


פאַר (ד ש"" 


ווען גייסט פארביי מײײַן שטאָט, 

זעען די גאַסן װוי סטעזשקעס אוים אין פעלד. 
און ווען עס װאָלט אַ טײַך דאָ רינען, 

װאָלטן זײַנע װאַסערן אַרױסגײן פון די ברענן 
אָפּצולעקן דײַנע טריט. 


אין די נעכט -- אַ פּאַראַשוט פון שטערן. 

אן אַלטער מלאך פליט אַרום כּביכול מיט זײַן צװואנג, 
שרויפט שמאַרקער אײַן די שרויפן זייערע פון גאָלד, 
סזאָלן חלילה ניט פון הימל אַרױספאַלן די שמערן, 
ווען דו גייסט פאַרבײַ מײַן שטאָט. 


הײַזער און ביימער, קעגנזײַטיק, 

טוען זיך פאַרנייגן 

און שטייען שמייף 

וי גאַרבן אין יוסף הצדיקס חלום. 

און ווען דו ווענדסט דײַן פּנים אויף צוריק 

װאָלסטו אַ הונט זען װוי ער שפּאַנט דיר נאָך פאַרעקשנט, 
און אויך ער כאילו טוט זיך נייבן 

צי כּאילו אויפקלײַבן די דמיונדיקע גאָב פון הימל, -- 
פּינטל צו אים מים אַ פאַרגעבנדיקן ווונק פון אויג, 

דו האָסט אין אים דערקענט דאָך, אַז ס'איז איך. 


ביו פֿאַר טאַג 


א 
אָפּשפיגלונג 


פּלאַפּלען פון צװוײַגן אין ווינט. 
נביאישער שפּאַן פון לבנה. 

שאָטנס צו שוואך צו אַנטלויפן 

און די צײַט װאָס פאַרגעסן האָט אַלץ. 


בלויז אַן אָנדײַט פון טאָג -- צי פון נצח -- 
װאָס אַװעק גייט און קומט אָן צעשווומען 
אין געשטאַלט פון לבנה װאָס פּינטלט 

וי אַ פיש אין א בעקן פון גלאָז. 


און אַלץ װאָס קומט דיר אַנטקעגן -- 
וי אָטעם פון טוי איבער גראָזן, 

וי זכר פון טענ װאָס פאַרגאַננען, 
וי ציטער פון אָפּבילד אין מײַך. 
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ב 
בלעטער 


בוים פאַר מײַן פענצמער. פון שלווה פּאַרברוינט 
(צי הערסטו, צי ניין ?) ס'נעשעט, און גאָר פּלוצים 
רײַסט בלעטל נאָך בלעטל זיך אָפּ פון זײַן קרוין, 
גלײַך זיי מאַנען זיך צו ווערן פאַרשנימן. 


אויך אין הימל ניטאָ מער דער גרויפער געצאַנק 
פון די שמערן. וי בלעמער זי זו ענער. 

מיט הלל -- און אפשר מיט קינה-נע 
זי פאַלן אַראָפּ, ווערן נעלם... 


בלעטערפאַל אַלטער. לאַנגיאָריקער רויש. 
גרויזאַמער זיווג צווישן זינגען און קלאָגן. 
/ מבואה ברענט - הנײען היכן 

אַרץ ווען עס ברענט -- וועמען זאַנגן? 
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פּ 
23 


ביז פֿאַר טאָג 


שיין ביז זינד, 
וי בײַ שיכּור-טיש אַ שטארבנדיקער קעניג, 


גייט אונטעד טאָג, מיט אַן אַראַפּגעלאָזטער קרוין. 


'וועט פּאַלש זײַן שמומקייט פון די נעסט 
אין איבערנאָס פון נאָלד און פּורפּור 
און אמתדיק וי זינד. 


נאָךר דעם װועט קומען נאַכט זיי ירשענען -- 
מיט בלינד-אויניקן שאָרך פון פלי 
און קוויטש פון פּלעדערמײַז =- 


און ביימער װועלן שטיין געפּלעפט פון שטוינען. 


ס'וועט קיינער זײַן מיט מיר ביז טאָגן וועט. 

די גאַנצע נאַכט, 

די גאַנצע נאַכט, 

די גאַנצע נאַכט, 

וועט הימל צו מיר קוקן מיט אַן אויג פון סאָווע. 
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5 
אויף דער װאָר 


אַלע טײַכן נייען צו זייער ים 

און זאָגן : אָמן. 

װאָס װועט אָבער זאָגן איינער פון זי 

װאָס האָט ניט זוכה געווען צו דערטראָגן זײַנע װאַפערן ביזקל סוף 
און איז אַראָפּ פון וועג ? . 


אין זײַן טרוקעניש אויסגעשטרעקט הויערט דער װאַדי, 
ביז נאַכט צו זײַן פּנים ביינט אַראָפּ 
איר האַנט פון גנאָד, פון קדמונדיקער הייך. 


וי 8 קינד, 

פון איינעם ביז מילי-מיליאסן, 

הייבט ער דעמאָלט אָן צו ציילן די שטערן -- 
און זעט אויף דער װאָר 

אז אױך ער. אױך ער 

גיסט זיך אַרײַן אין ים 

וי אים צוגעזאָגט געווען. 
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ביון פֿוסבענקל 


ה 
פון ביידע זײַטן 


דער פּנים-קראַמף װאָס האָט קיין שמייכל ניםט געבראכט. 

דער פעלדז געקלאַפּטער װאָס האָט ניט געקװאַלט מיט װאַסער. 
פון װאַנען וויסן וועסט, אַז דאָ אַ הערער, 

אַז צו דעם פוסבענקעלע -- דײַן תּפילה װועט דערגייןן ? 


נאָך אַ פאַרמעסט פון האַנט, װאָס זעץט בלויז זיך אַלײן. 
און נאָך א זעץ פון ביידע זײַטן מיט די לאָמען. 

און זי דערהערן זייער עכאַ בלויו, 

דעם שפּאָט פונעם גראַניט צו דעם װאָס האַקט אים ! 


און קלאַפּ! און אויפּהאָרכן פון אפשר. 
און קלאַפּ און קלאַפּ! און זיכערקייט פון הערן, 
געבוירך-ווערן פון א קול קענן זײַן בת-קול ! 


זי 
שש 
= 
8- 
8- 
- 
שי 
עײן 
1- 
;יי 
יו 
5 


ף װועג צו הוראַ-אויסגעשריי -- 
און דער טונעל! 


אויפּבליץ פון פּנימער -- 


אַ שמראַל פון װאסער אינעם מידבר. 
צום פוסבענקעלע דערנאננען אלע תּפילות. 
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- 
= 


מאַכטיק אוֹן געבענטשט 


מאַכטיק די מי פון טוער פון מיצוות די גרויסע! 
יעדע לבנה -- אַן אָרעאָל. און מיט שפע פון שטערן 
שטײַגן אַרױף די נעכט מיטן הויכן לייטער. 


לערן מיך, דו װאָס פול חכמה, 

דו װאָס פּוצט אויס זיך מיט װאָכנטעג, 

װאָס קלײַבסט אויף טראָפּךנאָך-טראָפּן דעם מוי 
צו פאַרבײַטן אים אויף בוים-קרוין און וועלדל, 
קליינקייטן מראָגן 0 פּלייצע 

זיך צו פּלײַסן מיט קליינקייט 

און מיט מי פון די מטרעגער-צום-שײַער 


נגען: 


8- 
ל- 


וי נרוים דײַנע מעשים ! 


געבענטשט זאָל די מי זײַן פון מטוער פון מיצוות קליינע. 


צוויי לידער 


א 
רמזים פֿון הענגענדיקער לבנה 


קװאַלן פון אָװונט װאָס גייט אויף. 
קװאַלן פון טאָג װאָס אױיסגעגאַנגען. 

ווי טראָפּן טוי אויף שפּיץ פון בלאַט -- 
אין לופט לבנה אויפגעהאַנגען. 


זי הענגט בנס, פאַלט ניט אַראָפּ. 
אומזיסט דער הונט טוט צו איר בילן. 
וי א רמז און אַ משל זי. 

די נמשלם -- אָן אַ צאָל כּאילו. 


רמזים פון דער הייך, װאָס נלוסט 

צו זען אין װאַספער-פלאַך זײַן אָפּבילד. 
קולות -- צום בת-קול אָנגעשפּיצט : 
צו לעבן זייער ווונדער טאָפּלט. 


רמז פון מוּשלם עפענונג 

געווענדט צו שטמוינען און דערװואַרטונג. 
ון פונעם כװאַליען אויף און אָפּ 
ון אונדזער שװוײַיגן אײַנגעשפּאַרטן. 


רמז פון כּוח און זײַן קראַפּט, 

פון שפּרודלענדיקן קװאַל דער רמז, 
ון דעם אויך װאָס הערט זיך אַליין -- 

צו וויסן אַז עס הערט אים עמעץ. 


און דער לבנהס -- װאָס העננט גלאַמ 
ווי טראָפּן טוי אויף שפּיץ פון בלאט 
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זי וועט אַראָפּ ניט פאַלן, זי. 

אומזיסט דער הונט צו איר טוט בילן. 
זינגען מיר וי אַ משל זי, 

די נמשלם -- אָן אַ צאָל כּאילו. 


5 
רעגן מיט טויונט פּנימער 


צונעמענישן פיל געגעבן מיר דעם רעגן -- 
ון װי אַ בעל-װװוּנדער פונעם , פּלוצלונג" אײיביקן 


באַנײַט ער שטענדיק צורה, קול און אויסדרוק. 


שאָרכענישן טויזנט דאָ אין קאַפּליען פונעם װאַסער, 
וי די נינונים-ווערסיעס פון די אין עצבות. 

װײַל פרייד האָט בלויז איין קול, 

איין טרויער אָבער איז ניט נענליכן צו דעם צװוייטֿן. -- 
אַ קינד ער, װאָס אַנטפּלעקט דעם סוד פון זאַכן 

װאָס שוין אַנטפּלעקט פון פּריִער. 

אַ ווילדער, װאָס פאַרשטעלט זיך אין געשמאַלט פון שׂונא, 
כּדי אים איבערבעמן מיט זײַנם גלײַכן. 

פאַרקערפּערט ער אין יעדן גלוסט פון מענטש, 

ווי װוײַן װאָס צווישן שאָלעכץ און די קערלעך. 


דער רעגן הײַנטיקער 


האָט נײַעם נינון אָנגעשטעלט פאַר אונדזער עצבות -- 
זאָגט ,אָמן" אויכעט אים. 
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הא 


לעצטע דערהייבונתג 


ווי קינד צוֹ קינר 


איצט, 


ווען פאַרביק 


און אַראָמאַט האַלט אײַן די ריחות ביז 


ייט אַ 


ווייל פעלדער רייד 


צי אויכעם דו אַרײַן אין זיך די שוויי 
גום פאַרן שפּראָצלינג דאָס שטילשוויי 


= 5 א פ = 


 , וו‎ 


צו טעמפּן אויער וועלן 


און זייער שרײַען -- 


דער מענטש בלויז -- 


שמייכל 


ען וועט און יוּב 


וי קינד צו קינד. 


איז אין איר רו, 


ן איצט אין שפּראַך פון גרוד, 


ווינמן וואיען, 


קראַָיש. 


צווישן זיך א 


לען 


זין 


גענישן אַ 
גן. 


אלײן, 


ב 
אין סוד פֿון פרוכט-בוים, טײַך און ניגון 


מענטשישע פריידן נאַרן אָפּ, כ'ווייס זייער משל 
דרײַ װאָס זענען איינס : 

די נאַקעטקײט פון פרוכטביימער אין אָסיען, 
דאָס שטראָמען פונעם טײַך צום ים, 

דעם ניגונס שטומקייט, װײַל דאָס איז זײַן אופּן. 
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פאַר װאָס שװוײַגט מײַך-בעט אין דער טרוקעניש פון זומער ? 
וועגן זײַן גדולה װאָס געווען און איצט ניטאָ מער, 

גן שטראָם פון װאַסער װאָס װועט קומען, 

ף 


מראָנט ניט מײַן האַרץ קיין שׂינאה 
צו זאַנגען װאָס געװאָרן סטעבליעס, 
אויף נדרס װאָס געשטאָרבן בנשיקה -- 
האַ, הבדלה-ליכטל אין די מוצאי שבת ! 


יעדער װאָס פאַרראט זײַן עבר, װאָס האָט אים אנטוישט, 
איז אומקאנקבאר, 

און װוי א װאַדי, װאָס פּאַרגעסט די שפע פון זײַן וואסער, 
ניט ראוי איז צו דער התגלות פון דער נאָב. 


װײַל נים װוי קנעפּ פון אָפּנעריבענעם מונדיר 

פאַלן די שטערן פון דער הייך אין הייסער נאַכט -- 

יעדער באַרג װאָס אין דער װײַטן 

שווייגט װאַסערפּאַלן אויס װאָס װועלן קומען. 

און אינעם פוד פון פרוכטבוים, 

טײַך 

און ניגון 

פאַרשטײי, מײַן האַרץ, און ווען ס'גענענט די נאַכט -- באַנעם : 
אויך ליד פון בלעטערפאַל א ליד פון פרוכטיקייט. 


199 


194 


יי 
: 


גוט מאַרגן 


אַלע מײַנע צימערן -- בת-קול פון מידן טראָט 

פון מײַן מאַמען אויף דער עלטער. 

אין אַלע צימערן איז קיינער איצט ניטאָ. 

אָטעמען זיי אויס זײַן שאָרך וי שאָרך פון פעלדער. 

הוי, ריה ניחוח פון מײַן מאַמען, 

פון סוד פון גיין אין ווײַנגאָרטן דעם ניט פון מיר פאַרפּלאַנצטן, 
צו די ניט פון מיר פאַרשאַפטע טרויערן, 

צו די געזאַנגען פון פאַרצײַטן, 

און איך דער יורש זייערער ניט צוליב רעכמ 

צי אומרעכט. 


האַסט מיר געזאָגט אַז כ'קאָן ניט שלאָפן אין די נעכט, 
אַז עמעץ שרײַט אין מיר אין האַלבשלאָף ביז פאַר טאָג. 
נאָר אַז כ'שטיי אויף, רוף איך מיט פרייד : גוט מאָרגן! 


גום מאָרגן, מאַמע מײַנע אויף דער עלמער! 
גוט מאָרגן, אין װײַנגאַרטן מײַן טאַכטער ! 
דיר, מײַן װײַב, גוט מאָרגן ! 


: 
אין ליד און אין חלום 


דאָס --- זייער נרויסע זיכערקייט, 

אַז שוין דערגרונטעוועט אײַך האָבן די באַזינער, 
אַז מער ניט פאַלן וועט א שטערן פון די הייכן 
אין חלום 

און אין ליד ! 


אַבער די לידער און חלומות ווייסן נוט, 

אַז פאַלן וועט איר נאָך, צו פום אונדז פאַלן, 

וי ס'פאַלט אַן עפּל אינעם סאָד, צו זײַן אן עדות, 
ניט ווילנדיק, אַז אונדזערע באַגערן 

דרייען זיך אין געבײַט פון פריידן און געוויין. 


אַזױ אַנטפּלעקט זיך פּלוצים סוד פאַר די חכמים, 
אַזױ פּייטנים זינגען זייער ברכי-נפשי אוים, 
אַזױ, זענען אויף זייער אופן פותר 

קינדער די רעמענישן 

װאָס ביז הײַנט האָט קיינער 

פּותר ניט געווען. 
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ה 
די ווענט פון מײַן שטוב 


די ווענט פון מײַן שטוב זענען ניט קיין אָפּצאַם צווישן מיר און דער וועלט -- 
ס'איז חסד פון שפּראַצן 0 האָרכט אַרײַן בלויז אין זיך אַלײן, 

וװוײַל דער װאָס האָרכט זיך אײַן צו אַלץ, הערט גאָרניט ניט, 

נאָר דער װאָס שמילט דעם מומל אין זיך אײַן צו הערן 

דאָס שטילשװוײיגן 

הערט יעדערן און אַלץ. 


די ווענט פון מײַן שטוב זענען ניט קיין אָפּצאַם צווישן מיר און דער וועלט -- 
דאָס פאַרמאַכןפון-אויגן זיי זענען פון דעם װאָס זעם איין זאַך 

הורר פון הוה 

וװײַל דער װאָס זעט אַלצדינג זעט נאָרניט נים, 

נאָר דער װאָס קוקט צום איינציקן און בלויז צו אים 

איז זוכה אַלע זאַכן פון אַרום צו זען. 


די ווענט פון מײַן שטוב זענען ניט קיין אָפּצאַם צווישן מיר און דער וועלט -- 
זיי זענען דער סוד פון התנלות צו זאָגן אָפן און אַלץ, 

װײַל דער װאָס רעדט צו אַלע רעדט צו קיינעם ניט, 

א שמועס צווישן צוויי איז 4 ריידן צוויש ױה 

מיט אַלע רעדט בלויז דער װאָס שמועסט זיך דורך מיט זיך אַלין. 


די ווענט פון מײַן שטוב זענען ניט קיין אָפּצאַם צווישן מיר און דער וועלט. 
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ו 
שבת-שטערן 


דערהייבן זיך די שבת-שטערן, שטילער זיי פון דיר. 
ביסט טרויעריק הײַנט, 

און ס'איז די עצבות אַ חילול השם -- 

אַ פאַרלעשן ליכט װאָס ס'האָט די מאַמע אָנגעצונדן. 


און דו האָסט דאָך א נדר דיר געמאַכט פון שװײַגן, 

װאָס תּמצית איז פון יעדן װאָרט פון מענטש ; 

וי האָניק, װאָס דער זכות פון טויזנט רויזן, 

וי לאנדשאַפּט, װוּ דאָס טײַכל און דאָס וועלדל און דער באַרג 
האָבן א בונד פאַרשניטן : זײַן אַליין און דאָך בײַנאַנד 

און ניט זיך קריגן. 


זײַ איינס מיט צײַטן, מיט דײַן דור. 
גיי צו דײַן סוף וי ס'גייט דער טײַך אויך 
ו דער באשטימטקיים פונעם ים װאָס האָט 8 ברעג. 


דאָרט קנעטן קינדער לאבנס ברוים 

פון נאַסן זאַמד. 

דאָרט רוישט דער מוּשל, שמומערהיים, 
אין אויער דײַנעם אײַן דעם גאַנצן סוד 
פון אָפּ --- און צופלום. 


דערהייבן זיך די שבת-שטערן, שטילער זי פון דיר, 
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וי 7 2 


ר אש 


ע 


א / 
ערע 





לידער פון לאַנגן קאַרידאָר 


תשכ ה-תשנ"ח 


1" 


0 
ו 0 





אין דער װואַקסנדיקער נאַכּט אַרײַן 


אין. שאָטן פון די ביימער װוי אין שאָטן פון קדמונישע חכמים : 


זייער שטאַם צעקנייטשט, 
וי די פעלדער, זומער, 
און װוי דער שטערן פון זקנים. 


די ערשמע זיי אויף זיך גענומען עול פון אָוונט 
און אײַנגעשטומט אַליין זיך. 

הא, זייער נאָכגעבעדיקער שװײַגן 

פון ערנסטקייט און װאָרצלען! 


א רגע נאָך -- און אויסגיין וועלן 

די ראַנדן פונעם טאָג פון קינדער, 

און ווי די צװװײַגן פון אַ בוים א שא וועלכן פייגל אײַנגעדרעמלט 
וועט זיך אויף אונדז צעשפּרײטן אָװונט פון די דערפער. 


צופרידענע פון מידקייט 


וועלן מיר געדענקען דעמלט אין דער װאַקסנדיקער נאַכט אַרײַן 


די אַלע חן-דרייסטקייטן 

פון אונדזער תּמימותדיקער גבורה. 

און טאָג װאָס איז געווען און װעט ניט זײַן מער 
וועט קומען צו זײַן אַנאָנימען נצח. 
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רופֿן 


א 
פֿאַרויכטן דעם חלום 


איבערן ים װאָס הויערט גלײַכגילטיק וי אַ לייב אין שטײַג, 
איבער די ווענט װאָס זייערע דעכער אָפּגעהאַקטע ביז פאַר פרי, 
און גאַס װאָס ניט דערגאַנגען ביז צו ענד 

און דער מענטש אין מיטן -- 

זע איך וי עס שווייגט פאַרביסן 

הימל -- אַ קמצנישער מיט שטערן. 

פּלוצים 

וי פון אַ פאַרלאָזטן הויף 

צעווילדעווען זיך הפקרדיקע כמארעס 

אויף א רגע 

און צעפּליען זיך 

(האַ, אָנגעלױף פון הימלען!) 


און אין דער מיט 

אין סאמע שפּיץ פון פינצטערקייט דער העלער 
אַ געשפּענסטישע פולע לבנה 

וי אַ הונט װאָס בילט אין קיניגס פּאַלאַץ. 


,װאַרפט אים אַ ביין צו ! 
װאַרפט אַ ביין -- 


ער זאָל, חלילה, ניט די נאַכט אויף אונדז צעמישן". 


אין דער פרי כ'טו אויספרעגן דעם חלום. 
כ'וויל וויסן : װאָם ? 
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ב 
רעגן-בויגן פון די קינדער-יאָרן 


גלוסטונג פון הימלען צו ר פאָך פון פליגל, 
גלוסטונג פון אַזערע צום נלעט פון שפּיגל-בילד, 
און גראָזן, גראָזן, א 

צו דעם שאָרכנדיקן טרעטן פון די פיס, 

די פיס פון טויען. 


הוי, נאַכט, 

די שעה פון ביימער װאָס אין נאָטם נ-עדן, 
פאַרגלגולטע אין הענטל פון אַ האַק, 

צי אין געהילצן פון דער תּיבה. 


די גאַנצע לופט פּאַרפולט מיט ווינט און כמאַרעם, 
מיט דעם גערויש פון װאַסערן און ברואים. 

מײַן חלום אָבער הערט אין זי 

דאָס ליד פון די קאַלוזשעם, 

ון קינדער װאָס ניט הערן טאַטע-מאַמע, 

א באָרוועס פּלאַפּלען, 

אויפשפּריץ אַ פאַרשײַטער 


און ווייכקייט פון בלאָמע צווישן פינגער. 


שן 


און פּונעם אָנהײיב נאַס ביז צו זײַן ענד -- 

א רענן-בויגן-שמייכל פון די קינדער-יאָרן 
פאַרזיכערט אַז עס װועט קיין מבול מער ניםט זײַן, 
ניט זײַן. 
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לידער פֿון טשערעט און טויט 


(צ' 
טשערעט און טויט 


לאָז גיין די צײַט לויט איר ריטעם -- 
דאָך איר ריטעם דאָס. 
לויט איר מאָס די צײַט לאָז שפּאַנען -- 
װוײַל דאָס איר מאָס. 
לאָז די צײַט -- 
װײַל אַ רימעם זי האַמ 
און מאָס. 
4 
בלויז אָפּנאַרערישע פייגל קירצן אָפּ די װײַטקײט, 
וי װואַסערן װאָס דערגייען ניט צום ים. 


די אברים פון גוף, װאָס האָבן מאַנצן ניט געקאַנט -- 
בלויז זיי געװאָרן צו א הויפן ביינער. 


וויי, קולות אָן אַ ניגון, 
װאָס אַנטלויפן פון דער שטילקייט צו די שטורעמס, -- 
וי פּרוכטן-אונטער-האָגל פאַלט אַראָפּ אײַער געשריי. 


ווען וועלן מיר פּותר זײַן דעם סוד פון מוּשלען 
צוגעלייגטע צו דעם הערנדיקן אויער ? 
4 
גרויזאם אין זײַן פּראַכט געווען דער שמייכל פונעם טײַך, 
ווען ס'האָט אַראָפּגעלאָזט אין אים זיך האָקן פון לבנה ! 
-- אַ פאַרלאָקונג ! אַ פאַרלאָקונג ! האָבן פישלעך זיך געװאָרנט -- 
און פּלוצים : 
קלאָרע איינזאַמקײט ביז זאַמדן אויפן דנאָ! 
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תּמימותדיק אַנטרונען ! 
שפּליטער נלויבן פון די פיש 
אין איזדסוף פון דער װייַמקייט 
און פון אָפּנרונט ! 


די הייך קאַפּויריקע, װאָס איר נאָמען -- תּהום. 
דער פּחד װאָס טראַכט אוים נינונס און גלויבנס. 


אָפּנאַרערישער טשערעט פון װאַרטן -- 
און פּחד -- אמתער. 
אל 
אָוונט האָט דעם טײַך פאַרלאָשן. 
טונקל און שטום דער טײַך. 
אַלץ פיש אינעם טײַך ביז מאָרגן 
וועלן זײַן צו די טויטע נלײַך. 


מאָרגן וועט מען ווידער נעצן 
וואַרפן אין מײַך און ים. 
ווידער וועלן פיש צו נעצן 
זיך ציען א קאַראַוװאַן. 


אונדזערע מחשבות, אָװנט, 
פאַראַנקערטע אויפן װוייטיקס ראַנד. 
אַלע שיפלעך, אום אָװונט, 

ביז מאָרגן, דער ברעג פאַרהאַלט. 


װאַלט ער געדענקט, װאַלט ער געדענקט -- 
װאַלט זיי דער מאָרגן ניט אָפּגעשװענקט. 
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ב 
דרי טרעפונגען 


נאַכט, ווו בלויז הייכן 
דעראנען דעם אין-סוף פון ווײַטן, 
פון דאָס װאָס איז העכער פון זיי. 


נאַכט װוּ בלויז װאַסערן טיפע 
דערװאַרטן די פריידן פון נאָענטקייט 
דורך דעם װאָס עס שפּינלט זיך אָמ. 


און דערמאַנונג פון טרעפונגען דרײי, 

דרײַ טרעפונגען צווישן טאַטן און יַנגל. 

דער װאָס נייגט זיך מקדש צו זײַן 

דעם געבונדענעם. 

דער װאָס בייגט זיך צו בענטשן 

דעם אוועקגייער. 

דער װאָס זינגט אויף א פאַרלוירן געגאנגענעם -- 
אים צו געפינען פון ס'נײַ. 


אַ נאַכט ווו דער װאָס קניט פאַר פאַרנאַפּטקײם, 
דערמאָנט זיך אָן אַלץ, פון באַגין. 


ב 
דער ניגון 


קיין איין בוים קוקט ניט אַרײַן אין זייער שויב, 
פּאַרן שפּינל אין שמוב זיי מאַכן העוויות, 

וי א ייַנגל װאָס פאָרכט זיך און שטיפט, 

וװײַל אַלע אוועק פון דער היים. 


טאַטע, טאַטע, 
זיי האָבן פאַרגעסן דעם ניגון! 


זיי אַנטלויפן 
און רופן צו עמעצן װאָס ניטאָ -- 
װוײַל זיי האָבן ניט צו וועמען צו ריידן. 


די ננען 

זיי זיננען 

זיי זינגען אין ווינט! 

הו 

װאָלטן זיי אָפּהיטן זייער קול 
עס זאָל ניט צעפאַלן. 


װוײַל אויפדרוק פון מזמור איז פאָרעם, 
גרימאַס -- פון דעם װאָס פאַרשײַט. 


היט אָפּ זיי, באַשעפער, פאַר דעם גרימאַס בקול -- 
לערן זיי אויס דיך צו זינגען ! 


ד 
אין גנאַד פֿון בינען 


װי די כן 

װאָס שאַפט איר האָניק פונעם זאַפּט פון גאָרער װועלט, 
ניט וי אַ שפּין 

װאָס שפּינט איר שפּינוועבס אויס פון אייגן אינגעווייד, 
ניט וי אַ פּײַל 

װואָס איז געבליבן אין זײַן בײַטל, 

ניט װוי די ביטערקייט פון עמער 

װאָס האָט ניט נעשטילט דעם דאָרשט. 

נאָר װי די קערלעך זאמד װאָס אין דער דיעע, 

בלויז אין נאַנצקייט אירער נאָר דער חן, 

דער שכלדיקער פון קעמלס הוידען זיך צום ים ; 

דאָס װאַקסן פון די פיס זײַנע פון איר אַרױס, 

וי ביימער שטיין-נעבליבענע אין מיטן גיין. 


פאַרװאָר, 

זײַ מיך מזכּה גאָט מיט גנאָד פון בינען, 
פאַרשטיין זאָל איך באַזאַמען מיט די בעלי-סוד 
דעם שכלדיקן זין פון ווערטער. 
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צווייטער גלגול פון שטערן 


דער מענטש װועט אַלע שטערן קענען, 

צו אַלע מזלות װעט דער רוים-פליִער דערגיין. 

און זיי וועלן אַנטלויפן אינעם ליד, 

אין אים צו לעבן זייער אייביקע אילוזיע, 

ווי אָפּנעטער פון פעלקער, 

פּרינצן פון לעגענדעס, 

וי אייביקע סימבאָלן פון אַלע חכמות די געהיימע, 
װאָס זייער נײַסט, ווען קומען צײַט פון טויט 
רעאַלן, אויפּהאלטן ט'זיך אין אונדזער ליד, 


לעבן אין אים דעם זין, דעם אמתן, פון צווייטן גלנול. 


הוי, רותי טײַערע, 

זאָג אָן סיגלין, 

אַז הײַנט שוין זץ איך קלאָר איר שמיין, 

אַ פּלאַטערדיקע, אויפן שליאַך דלמעלה, 
װאַרטן אויף אַ טרעמפּ צו דער לבנה -- 

און, קומענדיק צוריק אַהיים, זינגט זי אַ ליד 
וועגן דער שטערן-אייביקייט פון זיידץ, באָבע. 
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דער סוד פון פֿאַרלױירענעס באַלעם 


און אַז דעם באַלעם ר'האָט פאַרלוירן -- האָט מען אים געזאָגט : 
,דײַן באַלעם האָסט פאַרלוירן" -- 

איז ער אַרױס נאַנץ װײַט אין פעלד 
אויף צו געפינען : 

,װוּ איז ער דאָס, אָט דער ,פאַרלוירן ?" 
און ניט געפונען. 


ברידער, קומט, 

אַרויסקומט צו די אַלע צײַטן, ערטער, 

און ערנסטע 

און אויך מיט אַ טראָפּן עצבות, 

לאָזט זוכן : 

וווּהין אוועק די טעג די אַלע װאָס געװאָרן נעכטן? 


מײַן האַרץ זאַנט מיר אַז דאָרט, 

אפשר מיט היסח-הדעת וועלן מיר געפינען 
אַלע באַלעמס די פאַרלוירענע 

פון די קינדער-יאָרן. 
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